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I NTROOUCC ION 

El objetivo de este trabajo se centra en el estudio detallado 

de las relaciones que han tunido México y Quebec, haciendo 

especial énfasis en la cooperaci6n educativa, técnica y 

cientifica, pues esta ha sido una via para consolidar el 

intercambio comercial y estrechar lazos entre nuestro pais y l• 

provincia canadiense. 

Se pretende ir analizando el proceso histórico d• la relación 

bilateral entre México y Canadá para poder comprender la relación 

con Quebec, y también destacar cual ea la situación constitucional 

que permite a Quebec, siendo una provincia mantener 

representaciones con el exterior y controlar sus propias rel•ciones 

intet"nacionales. 

Esta investigación ofrece el anAlisis de un tema ,hasta ahora 

poco estudiado, que esta cobrando dia con dia mayor im
0

portancia 

para nuestro pais, ahora que Ge ha unido con Estados Unidos y 

Canadá, para establecer intercambios com•rciales de 1¡1ran 

magnitud, de quienes debará conocer cada vez mas para poder 

alc4nzar óptimos resultados dentro del Tratado Trilataral de Libre 

Comercio. 

Canada y Quebec han tenido un estudio limitado, razón por la 

cual se hace necesario profundizar an aquellos temaa que presentan 

una problemática deterMinada, esta investigación no pretende 

resolver todas las dudas que pudieran eKi9tir en torno al pais o a 

la provincia, p•ro se plantea 

relación: el surgimiento y 

un 

la 

aspecto 

evolución 

clave dentro de la 

de las relaciones 

bilaterales entre M4xico y Quebec, qu& comi1H1zan con la 

cooperación cientifico-técnica y qua con el paso del tilHnpo han 

dado lugar a relaciones comerciales. 

Este problema inicial nos lleva al an~lisis de la muy 

particular situación de 

federación Canadiense y 

la provincia 

su capacidad 

4 
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elelU!fltos se ven a lo largo d• la tesis y son empleados como 

justificaciones por parte de Qu.ebec para llevar a efecto sus 

relaciones con Héxico, asl como con at:ros patses. los cuales 

mantiene representaciones en forma de DelegacionRs ~era.les, 

Delegaciones Oficiales y Oficinas de representación. 

Este trabajo se divid• en cuatro cap1tulos, los cuales tienan 

sub temas para dar una cocnpransi6n mA.s clara dtr los resultados de 

la investigación, Además de astar apoyado en gr~ficas y cuadros, 

que en algunos casos apilrecen dentro del cap! tul o y en otros, 

debido a su extensión, en anexos. 

Cada cap! tul o presenta un aparhdo peque"'º a manara de 

introducción y otro de conclusiones del capitulo en cues~ión, al 

final del trabajo se dan una serie de conclusiolles generales que 

abarcan de aanera global los cuatro cap! tulos de la investigación. 

La present• tesis tuvo para elaboración el empleo del 

método comparativo, viendo por un lado la evolución del desarrollo 

quebequen•e y su proyección al exterior, y por el otra la 

situación prevaleciente en Hóxico que permitió el establecimiento 

de contactos institucionales entre nuestro pal~ y esa provincia .. 

La investigación fue interdiciplinaria y se basó en fuentes 

bibliOQraficas., hecnerm)r4 f icas, eni:revista5 y docWMtntog 

oficiales, materiales que en su mayoría fueron proporcionados por 

la Delegación General da Quabec 1m t1é>e:ico, que incondicionalmente 

apoyó el desarrollo de la ais•a-

Quebec ha desarrollado en el transcurso de las 6ltiMas 

décadas, una relación .u.y particular con Kéxico, lo cual ha 

presentado esencialmente., en el au•ento del comercio bilateral y 

el intercambio cultural da ambas partes. 

La institucionalización de la rel•ción entre H6xico y Quebec 

se da en 19801 despué>s de varios esfuerzos por tener contactDfi y 

gracias al auranto de las relacionen entre 116x1co y Canadá. Quebec 
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siguiendo la ruta de una politica encaminada la afirmación 
internacional, y México, tratando de abrirse al exterior en busca 

de diversificación coMercial intercambios cient1ficos y 

tecnol69icos, logran una relación s6lida que va aumentando dia 
dia. 

Con la 11.,.ada "Ravoluci6n Tranquila" que viva la provincia 

de Quebec en la década de los 60, se empieza a enviar una serie de 

representaciones al exterior y se da la firma de los primero9 

in&trumentos Juridicos internacionales. Post•riormente con la 
creación del Ministerio de Relaciones Intergubernamentales, 
ministerio del que se originó el actual Ministerio de Asuntos 

Internacionales, creado en 1988 con la fusión de los minieterios 

de Relaciones Internacionales y de Comercia Exterio~, Quebec logra 

adaptarse a las nuevas r•alidades de globaliz•ci6n y estar 

presente en el escenario mundial. 

Al crear el Ministerio de Asunto• Internacionales, Quebec ha 

querido reafirmar su preocupación de intensificar l• apertura 

hacia el mundo y fortalecer sus relacion•s internacionales para 

promover la identidad de la sociedad quebequ•nse, podr1amos 

preguntarnos ?Como es que una provincia de un Estado puede r99ir 

sus propias relaciones internacional89? El Derecho Internacional 

deja & la capacidad internacional de cada Estado controlar la 

libertad exterior de cada provincia por medio de su propia 
Constitución. 

A est• respecto, como lo citó el Director de Asuntas 

Juridico• del Hinisterio de Asuntos Internacionales de Queb9C, 

Jean-Paul Dupre, en una conferencia que dió •n nuestro pais en 

junio de 1990, habló de la constitución canadiense que no dice 

nada acerca de las competencia& internacion•l•s de las provincias. 

En la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Derecho de los 

Tratados que se llevó a cabo en Viena en 1969, el repreB9fltant• 

canadi•nse H. Wershof &Kplic6 la ambigüedad de la Constitución 

canadiense a este respectos 



•cuando Canada se convirtió en un Estado Federado, sus 

neca&idades aran muy diferentes de las que debe satisfac•r hoy en 

dia. Asi desde el punto d• vista intarnacional estaba sometido a 

la autoridad imperial y nada dejaba presagiar que ~edio siglo mas 

tarde seria llamado a asumir sus propias responsabilidades en la 

escena mundial. Por esta razón, el Acta de la América BritAnica 

del Norte no habla dal comportamiento internacional, provocando 

con ello algunas dificultades de orden constitucional". 1 

También encontramos cierta libertad para Quebec en la firma 

de tratados, en el segundo pArrafo del articulo 5o. del Proyecto de 

Codificación del Derecho de los Tratadosor "Los E&tadoa miembros de 

una Unión federal pueden tener la capacidad de concluir tratados 

si esta capacidad e& permitida por la constitución federal y 

dentro de los limites da su Jurisdicción". 2 

Por lo tanto Quebec h• llevado cabo acuerdos 

internacionalas, el prim~ro fue con Francia en 1964 y a este 

siguieron aproximadamente 300 mas, en diversos s•ctores cOGIO •on: 

educación, cultura, co1tUnicaci6n, agricultura, medio-ambiente, 

ciencia y tecnologia, salud y seouridad, tran&porte y cooperación. 

En cuanto la relación t1éxico-Quebec, existe un oroani•rK> 

creado para la conducción del intarcambio, este es al ªGrupo de 

Trabajo Hé><ico-Quebec", apartir de él, se planaa y se proponen 

objetivos que beneficiarán la relación, buscando la 

complementariedad entre la tecnologia que Quebec puede ofrecer y 

localizando puntos en los cuales nue5tro pal& requiere del 

conocimi1tnto y la experiencia da la provincia franc6fona, cabe 

mencionar aqul que en muchos de estos acuerdos el apoyo económico 

de agencias dedicadas a promover el desarrolla ha sido muy bien 

aprovechado par las dos Partes. 

Dupr• • .l•o.n-Po.ul, MLo..11 re\.o.c\.one• 11'lerno.clona.le• de a.ueboc •1' •l 
conl•Mlo del Derecho :lnl•rnoclona.tR. tconf•renclo. ofr•c\.da •n 
•n wéx\.co, •n J'unlo de 1090>. 

2 Op, ci.l. 
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Con respecto al libre comercio, desde el inicio de su 

proyección al eKterior Quebec buscó una relación que beneficiara a 

sus eKportadores abriéndoles nuevos mercados, dónde pudieran tener 

una mayor competitividad; por su parte México, después de tener 

una economía cerrada y proteger al mercado nacional, comenzó a dar 

grandes cambios que le permitieron entrar al GATT y buscar 

participar en una zona de libre comercio en América del Norte. 

Quebec tuvo una participación muy activa en el Acuerdo de 

Libre Comercio entre Estados Unidos y Canadá, logrando 

beneficiarse con la seguridad de un mercado que siempre se habla 

prmsentado dificil de conquistar, posteriormente al eKternar 

México su deseo de entablar conversaciones con Estados Unidos con 

mir-as a concluir un Tratado similar, Quebec apoyó al Gobierno 

Federal canadiense para que se diera una negociación trilateral 

que concluiria en al Tratado Trilateral de Libre Comercio entre 

México-Estados Unidos-Canadá. 

En estos momentos el interés de MéKico y de Queb•c, reside en 

continuar la relación, que hasta ahora tan buenas re•ultados les 

ha generado y aprovechar las ventajas que el Tratada Trilataral 

pueda presentar, para continuar con su creciente intercambio 

y cooperación bilateral. 
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MARCO TEDRIC:D 

El principal enfoque de esta tesis es la coincidencia que 

tienen México y Canada al ser vecinos de Estadas Unidos, lo cual 

provoca una situación especial, en la que cada actuación del 

gobierno estadunidense, de alguna manera afecta a lo5 otros dos 

pa16es, son incontables las ocasiones en las que debido las 

presiones comerciales y políticas de Estados Unidos, tanto México 

como Canadá han tenido que modificar o moderar su posición en el 

e>eterior. 

Esta peculiar situación nos coloca en una relación de 

interdependencia tanto para Canada como para HéMico, pues los dom 

paises tendrán que enfrentar la presión resultante de compartir 

fronteras con una potencia como lo es Estados Unido&, y tendrán 

que desarrollar elementos de negociación ideales en los cuales 

cada pa19 actuará frente al otro de une manera que no afecta su 

estabilidad ni lo coloque en un plano vulnerable• México y Canadá 

han experimentada esta interdependencia de manera muy clara, por 

encontrar complementariedad comereial y cultural, de alauna manera 

la dificultad para relacionarse con Estados Unidos los acerca más 

y em ah1 donde se identifican puntea de coincidencia. 

Esta similitud los ha conducido a un 

incluso se podria afirmar que 

geográfica los ha llevado a unirse 
su 

c:on 

mayor 

propia 

su 

acercamiento, e 

interdependencia 

su 

socio cotaercial principal y su vecina común, 

mercado natural, 

los Estados Unidos. 

Lo• principales te6rico9 que abordan la interdependencia 

internacional son Robert Keohane y 3oseph Nye, quienes tratan de 

elaborar una teoria más actualizada, que pueda ser aplicada ahora 

que la Guerra FriA ha pasado y que las heQemonias han perdido 

fuerza, que explique las relaciones multicomerciale& y la 

globalizaci6n de los mercados, que de alguna manara conllevan 

intercambios culturales, cientificos y tecnológicos, los teorices 

antes mencionados parten de los principios de la 11 Real Politik" de 

Hans ~- Horoenthau, en cuanto al nuevo establecimiento de 
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relaciones internacionales y el interés nacional, sin embargo 

difieren en lo que concierne al uso de la fuerza militar, con lo 

que se marcan claras diferencias entre las dos teorias: 

El realismo considera a los Estados como unidades y asume que 

la fuerza es un instrumento de politica aplicable, debido que 

esta teoria aurgi6 en plena guerra fria, cuando l• amenaza 

de guerra era muy común, actualmente se entiende que e~isten otros 

medios de negociación y que la guerra e~ solamente una solución 

extrema. 

Se ve en el realismo como mayor preocupación el interés 

nacional y para defenderlo o lograrlo se empleara la seguridad 

militar, partiendo de la idea de los bloques ~apitalista y 

comunista, en la guerra fria, el poderlo militar era una medida 

muy importante para presionar o impresionar al contrincante, con 

la interdependencia se deben destac~r otros factores da las 

relaciones internacionales como son el comercio y la cooperación 

que de alguna manera siguen tomando en cuenta el interOs n•cional 

pero no respaldado por la fuerza militar ni la QUerra. 

Los teóricos realistas ven al mundo como un orupo de Estados 

en constante conflagaraci6n en dónde imperar~ la ley del estado 

mAs poderoso militarmente, ahora eato& conceptos est•n c&~biando 

y sa replantean las realaciones internacionales en tieM¡los de paz, 

de desarrollo y de progreso. 

Por su parte la interdependencia tendr~ tres caracteristica5 

principales: 

- Existen caneles múltiples qua funcionan como medios d• contacto 

en las relaciones de dos o más paises, estos pueden ser encuentros 

interestatales, transgubernamentales y transnacionales. AdemAs de 

los intercambios de bienes, productos, dinero, etc. que han ido en 

aumento gracias ·1a tecnologia que facilita las 

telecomunicaciones, los transportes, •l comercio, el turismo, la 

cooperación, etc. 

- La agenda de los encuentros no tiene una jerarquia especial para 
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los temas militares, la seguridad •ilitar no es el tema principal 

de la agenda pues eMisten varios temas de gran importancia como 

son el intercambia de personas, el acercamiento 

intergubernamental y las relaciones de cooperación 

cientifico-tecnológica. 

- No existe presión militar dentro de los •cuerdos, axisten 

negociaciones diplom~ticas que están encaminadas lograr 

optimizar las relaciones entre dos o mAs sujetos, tratando de 

evitar caer en situaciones de vulnarabilidad. 3 

El concepto de interdependencia nos permite entender la 

relación entre paises grandes y pequeNos que es cada vez mas 

camón en esta época en qua el comercio internacional e&tA 

dominando con mayor fuerzA 

internacionales. 4 

... 

las relaciones entre sujetos 

Para definir el t~rmino dependencia, diremos qua un Estado 
esta afectado por fuerzas externas que influyen sus d•cisione& en 

politica interna o externa, mientras que interdependencia es una 

mutua dependencia, se refiere a situaciones 

por efectos recíprocos entre paises 

paises. 5 

que se caracterizan 

actores da diferentes 

La interdependencia es el resultado de transacciones 
intern•cionalea de dinero, bienes, personas, cooperación, 

comunicaciones, etc. que han ido en aumento desde la Il Guerra 

Mundial, creando grandes cambios en las relaciones internacionales 
de todos los paises. 

3 k-oha.n., aoberL. Ny• ..rou•ph, "Pover a.nd lnl•rd•pendenc•"• Li.Lt.L• 
•rovn a.nd Cornpo.ny Jnc. N. Y, t077. p.m. 

4JCeohGn•. •obert, ·The conc•pt. of :rnterdepencencle a.nd Lhe a.na.Lyal• 
ot o.eymm.Lrt.c:a.L relo.t.i.onu", doeument.o preparo.do pa.ra. •L ;to, 
lra.ba.Jg eobr• leori a. de lo.e Relo.ci.on•• :rnterno..ct.ono.lee, El 
colegí.o de Méxt.co, a.brLL 20-2z, ts>ao, p. 4. 

5 Op. ci.t, p. e. 
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En la interdependencia se llevan a cabo acciones que pueden 

tener costos positivos o negativos para las partes, cambio de 

obtener alguna ventaja dentro de l• relación, la cual restringe de 

alguna manera la autonomia de cada parte, sin embargo l• falta de 

presión militar nos permite ceder un poco, para lograr beneficios 

dentro de la relación, no todos las partes se ttncuentran dentro de 

esta vulnerabilidad, por lo que no podemos d•cir que una relación 

de interdependencia sea balanceada aq~ilibrada, la 

interdependencia es asimétrica y dependiente, y depende de cada 

actor la forma en que se presenta la negocición para obtener los 

óptimos resultados. 

En los acuerdos comerciale6 encontramos que •e.busca aseourar 

mercados para los productos, pero a cambio de eso se deben llevar 

a cabo algunas modificaciones en la politica econó•ica de los 

paises para poder acceder a estos acuerdos y &us benaficios. Come 

fue el caso de nuestro pais, que p~ra llegar nl Acuerdo General da 

Aranceles y Contercio, tuvo que hacer varios cambios en su politica 

económica y comercial, como fueron abrir sus mercados a la 

inversión extranjera, renegociar 5U deuda externa y adopt•r une 

politica comercial encaminada 

etc. 

la globalización económica, 

Posteriormente para lograr buenos resultados .., la& 

negociaciones del Tratado Trilateral de Libre Comercio también 

tuvo que adoptar varios cambios en algunos puntos, como fueron la 

creación del Reglamento de la Ley para Promover la Inversión 

Haxica~a y Regular la Inver-si6n Extranjera, el RBQlamento de la 

Ley sobre el Control y Registro de la Transferencia, uso y 

explotación de Patentes y Marcas. o el Decreto que reforma el 

Articulo 11 del Reglamento de la Ley R.-galmentaria del Articulo 27 

Constitucional en el Ramo de Petróleo en materia P•troquimica, por 

mencion•r solo algunos, ~sta gituación no fue exclusiva de Héxico, 

pues también Canadá pasó por un periodo de ajuste necesario para 

lograr asegurar su comercio con los Estados Unidos. 
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La interdependencia puede ser vulnerable cuando se trata de 

acciones de un pa1s que afectan un segundo, ya sea por su 

cercan1a geogrAfica o por su estrecha relación, se dice que cuando 

Estados Unidos estornuda a México le da un resfri•do, frase muy 

clara que expresa la manera en que nuestro pals se ve afectado por 

las acciones de su vecino del norte, CanadA también vive esta 

situación pero de una forma meno• drástica pues tiene mayor 

capacidad para adaptarse los cambios y enfrentarlos, como 

podemos ver ambos paises han sentido en mayor o menor medida lo 

que significa convivir con su vecino común, teniendo que hacer 

frente a restricciones comerciales o polltic~s del gobierno 

estadunidense, que por medio de este tipo de acciones, los 

presiona para que actúen de acuerdo a propia poli tic~. 

La interdependencia vulnerable tiene que ver con las 

relaciones socio-pollticas y socio-económicas, un pals puede ser 

vulnerable por que tiene que d~pender de un producto importado a 

otro pals sin tener otra opción para sustituirlo; cuando se 

critica la politica de algun estado, se puede acarrear con ello 

repercusiones económicas en su comercio bilateral o en el trato 

a sus nacionales. 6 

La teorla de la interdependencia ubica a todos los paises en 

un plano de multirelación y establece como principal causa de esta 

interdependencia la división mundial del trabajo, que provoca una 

serie de relaciones entre paises importadores y productores de 

materias primas, que se complementan unos con otros, asi también, 

explica la relación entre paises grandes y pequenos con vecindad 

geogr~f ica que tienen que mantener relacioneg de interdependencia, 

donde el m~s pequeno ser~ el mAs vulnerable. Todo este tipo de 

relaciones que parecian ser desproporcionadas son neces&rias y 

benefician a las do9 p•rtes, sobre todo, gen relociones de las que 

no se pueden extraer los paises, ahora que el mundo esta 

encaminandose hacia una mayor interrelación a nivel global. 

6 Lop•z• O•org•• Sloh\, wl.cha..l l•di.L>. Minl•rno.Li..onci.l R•lo.Li.on• 
Conl•mporary Th•ory a.nd Procli.ceH, Li.bro.ry of L~ Congr•••• 
cong ... ••i.ona.l auo.rl•rly i:nc. USA •09P. p. ••· 
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De acuerdo con esta teoria encontramos que tanto MéKico como 

CanadA han sufrido esta vulnerabilidad con su vecino común, por lo 

que frente a las acciones económicas proteccionistas de Estados 

Unidos, como fueron la sobre tasa del lOX en la época de NiKon o 

el control fitosanitario, han tenido que diversificar su comercio, 

pudiendo en este caso acercarse entre si y buscar puntos en común 

para establecer una relación estrecha. 7 

Esta situaci6n global que afecta a toda la federación 

canadiense, se repite con la provincia de Quebec, que en el mismo 

afan de diversificar intercambios busca entablar relaciones 

México, encontrando grandes coincidencias entre nuestro pais y la 

provincia quebequense, como son el gran desarrol 1.o tecnológico qua 

se ha logrado en Quebec, y la necesidad que hay en nuestro pa1s 

por conocer estos avances, as1 como establecer nuevos mercados en 

algunas mnteriA5 primas en las que nuestro pa!s es gran 

exportador, sin contar el interés que existe por conocer cada vez 

m~s sobre la cultura de cada uno, lo cual se traduce un 

acercamiento positivo para las dos partes. 

Los contactos entre la provincia canadiense y nuestro pais se 

han visto favorecidos por la relación que Canadá y México han 

establecido, que debe ir aumentando para que tanto MéKico como 

Quebec y Canadá, sigan buscando ventajas dentro del libr• comercio 

entre Canadá, Estados Unidos y México, que nos presenta una 

relación en la que cada pa1s ofrece cierta abundancia en un factor 

especifico, que permite una complementariedad que se traduce en 

bienestar para todo el grupo. 8 

La teoria de la interdependencia surge como una respuesta 

necesaria para eKplicar las nuevas relaciones entre paises, sin la 

presencia de las presiones militares y si con un gran intercambio 

económico, comercial y cultural, ea por eso que para esta 

investigación, esta teoria ha sido de gran apoyo pues se apega de 

7 Sl.evCU'I.. Mi.chQ.9l • "The age of Inl.erdepenclence"• The WIT pree•, 

Cambr\.dge. Mlaa•ac:hu••l.l•. 1PO•, p. zo. 
8 Cooper, aLchard. '"The Ecionomi.c• of Inl.erdependenc•"• Cohunblo. 

Uni.vere1,.l.y Pr•••• N•v York, 1980, p. :1.•a. 
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manera general a las relaciones que tanto México con Canadá como 

con Quebec ha establecido y que gracias a el Tratado Trilateral de 

Libre Comercio irán aumentando de manera constante. 

La interdependencia tiene mucho que con la cooperación 

qua se establece entre dos o más paises, por lo cual dentro de 

nuestra investigación, que se va desarrollando a partir de los 

acuerdos de cooperación entre México y Canadá que a su vez dan 

paso a los acuerdos con Quebec, nos damos cuenta que la relación 

de cooperación técnica, cientifica y universitaria fue un buan 

principio en las relaciones con la provincia canadiense, qu~ 

actualmente ofrece grandes posibilidades de intercambio c~mercial 

y económico, basado en la gran complementariedad q~e existe con 

nuestr.o pal s. 

Para poder confirmar nuestra hipótesis sobre las bondades de 

la relación México-Quebec, debetnos tener en mente la importancia 

de los factore9 que se han expuesto dentro de este apartado qua se 

emplearán a lo largo de la investigación, reforzando asi nuestro 

punto de vista, que de alguna manera muestra una pequena parte de 

los cambios que a nivel mundial se están generando y que directa o 

indirectamente afectan a nuestro pais. 
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LAS RELACIONES MEXICO-CANADA Y LA APERTURA DE QUEBEC AL MUNDO 

ANTES DE 1980. 

Hacia finales del siglo XIX ya algunos hombres de negocios 

canadienses hablan invertido importantes capitales territorio 

mexicano. 

Con el estallido de la revolución mexicana, los intereses de 

dichos inversionistas se vieron amenazados, motivo por el cual 

Canadá encargó a la Legión Británica en México, cuidar y 

salvaguardar los legitimas intereses da sus ciudad•nos, pues el 

pais norteamericano en aquella época era un "domini.o" britAnico. 

Es hasta 1944 cuando Canadá, ya due~a de la conducción de su 

politica exterior, decide abrir su Embajada en México, aunque 

antes lo habla hecho en tres paises latinoamericanos. 

Para 1946, Canad~ env!a una primera misión comercial oficial 

a MéKico, hecho que se repetiria hasta 1968. 

A partir de la década de los 70, Canad~ va a delinear una 

pal1tica exterior más dirigida hacia AméricA Latina, buscando con 

ello un mejor y m~yor acercamiento con los paises de la región. 

Paralelamente en esa misma época, Quebec buscando afianzar su 

identidad como nación francófona América dal Norte, decide 

multiplicar su presencia en los principales paises del mundo 

escogiendo entre allos a México, donde establecer!• en 1980, una 

de sus cinco delegaciones g•nera~es existentes en todo el orbe. 
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1.1 LAS RELACIONES MEXICO-CANADA ANTES DE LA 2a. GUERRA MUNDIAL. 

LOS PRIMEROS INVERSIONISTAS CANADIENSES. 

Desde 1865 los representantes de cuatro colonias brltAnicas 

de Norteamérica <CanadA, Nueva Eficacia, Nueva BrunsHick y la Isla 

del Principe Eduardo) reunidos en Quebec, hablaban de México como 

un posible mercado alternativo al de los Estados Unidos, ante la 

amenaza norteamericana de abrogar el Tratado de Reciprocidad 

existente entre dichas colonias y su vecino del Sur, que daba un 

trato especial a los productos comercializados.. El "Consejo de 

Confederados para el Comercio", como se le llamó a esa junta de 

representantes, consideró pertinente en ese momento enviar una 

comisión al Caribe, Brasil y México para explorar los mercados 

potenciales. 9 

En 1866 viajó hacia el Sur la primera misión canadiense de la 

historia. Sin embago, en Móxico 1 el imperio de Maximiliano se 

dasmoronaba irremediablemante y el pa1s se encontraba en estado 

de guerra, por lo que no nos visitó la misión comercial an esa 

ocasión. 

Ante el imperativo de ampliar y diversificar su comercio, el 

gobierno de CanadA inició el envio de agentes comerciales en 

1887 1 los cuales no tenian una base fij• de residencia. 

Bajo el régimen de Porfirio Diaz, 11éxico 9026 de un gobierno 

estable y abierto a la inversión extranjera. Asi, al término del 

siglo XIX los capitalistas c•nadienses que ten1an sumas 

importantes invertidas en la construcción de v1as de ferrocarril 

como la "Canadian Pacifique", veian a t'Wtxico como el lugar idóneo 

para hacer florecer su capital. Por otra parte, Canadá poseia la 

9ao.porl. oC Com\.••loneor• Cor Urll.lah-HorlhGrnerlo. Appo\.nl•d lo 
i.nqulre i.nlo l.he Tro.de oC lhe Veal. lndle•• Dro.zll a.nd Nexlco, 
Olla.va, o. E. De•bo.ra.l•, 1Ddd, cll.a.do an Ogul•by, J. wR•laclon•• 
Ca.no.di.en••• t.a.l\noo.meri.cana.8, p09o.dae, pr•e•nle• y Cul.ura...", 
ICeludloa lnl•rncu:lonal•• • v. O n. 1• <abri.t-jun\.o,i.0'7Z>p. dP. 
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tecnologla que México necesitaba en esa época para la producci611 

eléctrica y ferroviaria. 10 

En 1902 F.S. Pearson, pionero de los inversionistas 

canadienses, se interesó en el proyecto de electrificación de la 

Ciudad de México y fundó la CompaN!a de Luz y Fuerza del Centro. 

Después de la construcción de la presa de Necaxa, se concluy6 la 

electrificación de la Ciudad de México en 1909. En 1906 Pearson 

fue presidente de la "Compailla de Tranvias de la Ciudad de 

México", dado que los canadienses tenlan el 7'5i! de esta compafUa. 

Los beneficios que se prevalan para la industrialización del 

pais atrajeron la atención del Banco de Montreal y del Banco 

Canadiense de Comercio que inmediatamer.te abrieron sucursales. Las 

inversiones canadienses aumentaban pero no llegaban a la 

magnitud de las que ten1an Estados Unidos, Gran BretaNa, Alemania 

y Francia. 

En 1905 llega a México el primer comisionado de comercio con 

carácter permanente. La designación de A.W. Donly se encontraba en 

la linea de una nueva politica canadiense que buscaba el tener un 

servidor que informara de las oportunidades de comercio. 11 Para 

estos inversionistas el estallido de la Revoluci6n, significó la 

pérdida de alguna5 ventajas que gozaron durante el porfiriato. 

tOoonzál.ez. Lui.•. 1tL LIDEJlALISWO TRIUNFANTE. •n HISTORIA OICNERAL 
WEXICO, El. Col.•gi.o de Mé>ei.c:o, lomo II, p. p. to12. ~El progr••o o..rl•­
l~o y urbano •• obluvo a. co•la d• una. bu•na. do•i.• d• lndepen­
d.nci.a.. Por o.qu•ll.o d• qu• •l qu• PCUJO. monckL. lo• •mpréali.lo• y la.a 
i.nv•r•i.On•• d• lo• poi••• capi.lo.ll•La.a hi.c:i .• ron cS. lo. A•pÚbllc<1 wé­
xlco.no. un po.1. • d•p•ndl•nle •obre lodo de E•lodo• Unldo• • Ingl.o.l.•­
rra.. ICL ca.pi.lol •rn lnv•rlldo •n mtn•r~ a., •l•c:lrtctdad. p•lról.•o y 
bnnc:o•M· 

11og•l.•by. J. c., Mco.no.dto.n-N•xi.ca.n Tra.d• Relo.li.onD:On• common 
Mo.rkel B•lv••n Them" •n Orl.1"190• (rom Lhe Fci.r Norlh,•••o.y• i.n 

The Hl•lory or Ca.nodla.n-Lo.lln Am•rlc:o.n R•lallol"la, 1866-1808, 

Toronlo, Mo.cmtllo.n Co. • Ca.no.dá. 19'16, p. 67. 
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A lo largo de la etapa armada de la Revolución y aún después, 

algunas compa~1as "Mexico North-western Raí lway", "Mex1co 

C? ty Train Ways" 1 "Mexico Northern Power", "Mex ican Light & 

Power", y, "Monterrey Light and Power Co.", tuvieron una serie de 

amenazas y confiscaciones de sus propiedades por parte del 

Gobierno Federal, por lo que debieron ajustarse a los cambios. 

Los bancos de Montreal y el "Canadienne de Commerce" no 

continuaron después de de la agitación revolucionaria. Debido a 

que el 23 de junio de 1916, el Gobierno de Carranza impuso un 

fuerte impuesto a todos los bancos extranjeros. Adem~s de al~unos 

otros decretos revolucionarios, que los afectaba y una nueva 

Constitución, la cu~l modificaba la situación anterior de 

privilegios, causando la preocupación de los inversionistait 

canadienses. En ese entonces, pidieron al gobierno canadiense que 

les ayudara en la protección de sus bienes, pero dado que Canad~ 

no contaba con una misión diplomAtica en Móxico, se avocaron • los 

Estados Unidos para que interviniera frente al gobierno mexicano, 

tal como fue el caso de la "Mexican Northern Power Ce. Ltd. 11
, o 

Gran Bretari:a, para el asunto de la ºMexico North-Western Rai 1 Way 

Co.". 

Después de la Revolución estableció "Comisión de 

Reclamos", en ella Canadá. a través de Gran Bretaf'!:a, depositó 

diversas querellas para que se indemnizara a los inversionistas 

canadienses afectados. La firmu de un convenio entre Gran 

BretaNa y México el 26 de noviembre de 1926, permitia que se 

estableciera formalmente el reclamo de pérdidas y dat"'l:os 

ciudadanos británicos o personas bajo la protección británica, 

autorizando a Canadá que hiciera valer las demandas de 

inversionistas. 

Cabe hacer notar que hasta 1938, fecha que el gobierno 

brit~nico rompe sus relaciones con México como consecuencia de la 

nacionalización del petróleo, se puede constatar que los asuntos 

canadienses-mexicanos se ventilaban por medio de la representación 

británica. 
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Los cambios en nuestra Constitución, tuvieron como objetivo 

lograr la conquista de la economia mexicana, por lo cual 

dieron diversas nacionalizaciones de companias de utilidad pública 

-electricidad, agua, transporte, etc.- que en la .. ayoria de los 

casos eran inversiones canadienses. Asi fue como las empresas 

controladas por canadienses, en la primera década del presente 

siglo, se fueron haciendo propiedad mexicana. 

La búsqueda canadiense de nuevos mercados para sus 

exportaciones se convirtió desde un principio, en el objetivo 

principal del gobierno para establecer de manera formal relaciones 

con América Latina. A pesar de r.llo, el desarrollo del intercambio 

co~ercial se ha visto muy lento, fenómeno que de ac~erdo a algunos 

analistas, se ha debido a la falta de un transporte maritimo qua 

con~cte en forma periódica y eficiente los puertos del Continente 

amaricano para fomentar y facilitar el comercio intraregional. 

Durante mucho tiempo el 

Unidos y Bran Breta~a fue 

intercambio comercial con 

el principal mercado 

Est.ados 

de las 

exportaciones canadienses, pero en los anos posteriores a la la. y 

la 2a. Buerra Mundial, su relación con México se vi6 fuertemente 

estrechada. 

En octubre de 1927, el Director General de 11Canadian National 

Railroad•, Sir Henry Thornton fue invitado por el gobierno 

mexicano para examinar el estado que guardaban las vias férreas 

mexicanas que fueron deterioradas durante la revolución. Al 

respecto el Obispo de Londres, Francis Fallen, publicó una carta 

en "Le Globe" de Toronto dirigida al Primer Ministro canadiense, 

Mackenzie King y al Secretario de Relaciones Exteriores de M6xico, 

en la que culpaba al gobierno canadiense de permitir que Sir 

Thornton viajara a MéKico 1 lo cual consideraba como un insulto 

los católicos canadienses y mexicanos, debido a la persecusión de 

los cristeros, dur•nte el ~andato dal Presidante Calles. 

Posteriormente el Primer Ministro explicó que la misión de 
Sir Thornton no tenia otro objetivo qU• el de continuar con las 
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relaciones del gobierno canadiense y el mexicano. Por su parte Sir 

Thornton dijo que consideraba este viaje como un medio excelente 

para estimular los intercambios entre los dos paises. Por otro 

lado el Consul General de México Toronto, Medina Barrón, 

denunció en al mis~o diario el ataque injustificado por parte del 

Obispo de Londres contra el gobierno mexicano y reprobó la 

conducta de la Iglesia Católica mexicana que por siglo• habla 

evitado el desarrollo social y económico del pais. 

El asunto Fallen-Medina tuvo trascendencia política, la carta 

del Consul generó una sarie de protestas entre los católicos de 

todo Canada. En Quebec, el Parlamentario Charles Marcil, pidió 

que se suspendieran las relaciones con México en tanto se 

mantuviera esa politica anticatólica. 

Frente •l disgusto de la población canadiense, el Primer 

Ministro Mackenzie se vio forzado a sugerirle al Consul Medina 

que regresara a su pais. El Gobierno mexicano apoyó a su Cansul y 

advirtió a Canad~ que su Comisionado de Comercio deberla tambi~n 

abandonar nuestro pais si al conflicto no llegaba a una solución 

satisfactoria~ 

Dicho conflicto suscitó debates a nivel parlamentario en 

cuanto la autono•ia canadiense frente .. Gran Bretaf'fa, 

contemplada ya en la Declaración Balfour de 1926, por la cual se 

le reconocia un "st•tus" de independencia e igualdad con Gran 

Breta~a, pues desde 1926, CanadA tenia la capAcidad para dirigir 

sus propias relaciones exteriores pudiendo haber decidido por si 

misma el reestablecimiento del Consul mexicano. 

Por otra parte, en 1925 la Oficina Exterior Dritá. n ica, era 

responsable en ese momento de lo~ intereses de Canada ante México, 

habia firmado el exequatur d•l Cónsul mexicano; motivo por el 

cual, ante esta querella las negociacionea entre los gobiernos 

canadiense, britAnico y mexicano dirigieron un llamado al consul 

General en 1928. 

21 



Este acto test1mon1al según el nacionalista Henri Bourasa 

representaba ejercer un poco de autonomla frente a Gran Bretana. A 

pesar de que el Primer Ministro de Canadá, Mac:kenzie, hubiera 

deseado la salida del Cónsul, no podia ordenarla dado que el 

diplomático habla sido acreditado ante el Gobierno britAnico Y no 

ante el canadiense. 

La salida del Consul marcó el fin del conflicto 

Fallen-Medina, que en su momento suscitó debate sobre la 

independencia de CanadA frente a Gran Bretana, actualizó y puso en 

evidencia lA importancia de 

canado-mexicanas. 12 
la religión en las relaciones 

Es importante mencionar la época anticlerical del gobierno de 

Calles que coincide con un gran fervor religioso en la población 

canadiense y particularmente franco-canadiense. 

En efecto durante los a~os 20, respondiendo a un llamado del 

Vaticano, la iglesia de Quebec, envió varias misiones 

evangelizadoras a través del mundo para propagar la fe católica, 

comenzando as! una situación que verla su climax en los 50. Los 

misioneros canadienses, encargaban del desarrollo 

so~io-económico de las comunidades, marcando el inicio del envio 

de cooperación hacia América Latina, aún ante& de que se 

establecieran relaciones a nivel gubernamental. Dichas misiones no 

llegaron a nuestro pais debido a la politica anti-clerical que 

prevalecla en el gobierno callista. 13 

12aoneníGnt. • .rea.n-Cha.rl••. "L• Développ•menl du Sla.lu• lnlernc:Lt.i.ona.l 
du Ca.no.da.-. en Le Ca.na.da. el le Quebec aur la. •c•r.9 lnlerna.li.ona.1.e. 

Po.i.ncha.ud, Po.ul, Pre•• de 1..•uni.v•reUé clu auébec, •P??. p. as. 

13La.bardlni.. Lui.• Mi.guel,Element.o• pa.r~ el ealudi.o de lcut ael~lOr.9•, 
9i. La.t.era.1.•• WéKi.co-Ca.na.dl, Teai.• d• Li.cencla.lura.. Uni.verelda.d lbero­

M•Mi.Ca.n<L. Méxlco. S.P8t. p. 27. 
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1.2 LAS RELACIONES MEXICO-CANADA DESPUES DE LA 2a GUERRA MUNDIAL. 

1.2.l EL ESTABLECIMIENTO DE RELACIONES DIPLOMATICAS Y COMERCIALES 

La Declaración Balfour en 1926, establecia la independencia 

de los dominios britanicos autogobernados. El gobierno canadiense 

del Primer Ministro Hackenzie King (1926-1930), intentaba, 

simbolizar la independencia al establecer 1928 misiones 

diplomáticas en Washington, Paris y Tokio. En contraste, 

América Latina no encontraba entre las prioridades del 

gobierno. A fines de los 30 se establecieron 

B~lgica y Holanda. 

misiones 

En cuanto al establecimiento de relaciones diplomaticas con 

Am6rica Latina, fueron iniciAlmente con Argentina, Brasil y Chile, 

bajo la con~ideración de que estos eran los paises clave del cono 

Sur. 

El gobierno mexicano deseaba vivamente el reinicio de 

relaciones diplomáticas con Canadá, principalmente por razones de 

prestigio nacional. 

Mientras que el gobierno de Hakenzie King consideraba qua 

dada la desastrosa situación en Europa, lo mAs viable ara la 

búsqueda de nuevo& mercados para lo& productos canadienses, 

denot~ndose con ello intención esencialmente económica: 

facilitar la reg:lamentaci6n de acuerdos comerciales y la búsqueda 

de inversiones. 

Estados Unidos estaba muy interesado en la intensificación 

de las relaciones canadienses con estos paises, principalmente 

porque deseaba asegurar aliadas durante la Segunda Guerra Mundial 

y eliminar el peligro de la expansión del facismo en Am•rica 

Latina. El Secretario de Estado Cordel Hull y su subsecretario 
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Sumner Welles, asi como el Presidente Roosevelt dieron a conocer 

al Primer Ministro canadiense su punto de vista. 

Hull afirmo que los Estados Unidos tenlan una fuerte 

relación con Chile, por su parte, Sumner Welles, intervino el 

mismo sentido, invocando razones que ten1an que ver con la defensa 

del hemisferio. Por su parte el Presidente Roosevelt escribió al 

Primer "inistro Mackenzie diciéndole que Canada debla buscar 

reforzar su participación en los procesos de lucha de fu•rzas 

totalitarias y democráticas que en ese momento predominaban en 

América Latina. 

Se di6 la apertura de una Embajada canadien•e en Buenos 

Aires, Argentina y en Ria de Janeiro. Brasil, p~lses que 

encontraban muy interesados en estrechar lazos con 

Canadá; habiendo sugerido el intercambia de ministros en 1938 y 

1940, respectivamente. 

En 1941 cuando el gobierno canadiense anuncio el futuro 

estableciffiiento de relaciones con Argentina y Brasil, el gobierno 

de Chile con el apoyo del Secretario de Estado estadunidense 

solicitó la acreditación concurrente ante Santiago del Embajador 

canadiense en Buenos Air~s. 14 

Para Canadá era más importante el establecer relaciones con 

México antes de hacerlo con Chile o con cualqui•r otro pais 

latinoamericano, sin embargo la presión estadunidense fue un 

elemento dEcisivo para que Canadá aceptara establecer lazos 

diplomáticos con Chile en 1941. 

Como ya 9e mencionó en lineas superioras, durante la segunda 

fase de la Misión Ministerial Comercial que se llevó a cabo en 

1946, Canadá y MéMico firmaron un acuerdo comercial que preveia el 

trato de Nación más Favorecida, consideración de pais menos 

desarrollado, que México buscaba con ahinco. 

140g•laby. J. c .• Op. cLL •• p. 4P. 
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En 1953, el Ministro de Industria y Comercio emprendió otra 

visita comercial al Hemisferio Sur. A su regresó mencionó que l• 

Cámara de Comercio Mexicana, as1 como la Asociación Mexicana de 

Exportadores e Importadores deseaban crear una Camara de Comercio 

mixta México-Canadá o una asociación del mismo tipo dentro del 

sector privado. Tal voluntad no se haria realidad sino hasta que 

algunos hombres de negocios fundaran la Asociación Canadiense de 

América Latina en 1969. 

La misión oficial de los jefes de Estado -López Matees a 

Ottawa en octubre de 1959, y Diefenbaker a 

mAs tarde- fueron testimonio del deseo del 

canadiense por desarrollar sus relaciones. 

México algunos meses 

gobiarno mexicAno y 

Al ser entrevistado en la Cámara de los Comunes con relación 

al viaje del Presidente López Hateas, al Ministro de Relaciones 

Exteriores canadiense mencionó que la visita "habia servido par-a 

ver realizado el deseo de los dos paises para reforzar los lazos 

de amistad que los une". 

Con relación al viaje del Primer Hinistro John Di•fenbaker 

México, dijo que el objetivo era "refor;:ar la voluntad y el 

elilpiritu de vecindad favoreciendo una mejor comprensi6n". 15 

Oiefenbaker subió al poder tras la derrota del grupo de 

Mackenzie King, cuyo gobierno ~e habla caracterizado por seguir la 

linea de "diplomacia discreta". Diefenbaker buscaba reafirmar la 

independencia de CanadA en materia de politica exterior. 

L6pez Hateas inició su sexenio en un momento en que México 

perdla entusiasmo por- el Siste~a Interamericano debido la 

supremacia de los criterios norteamericanos. 

15socr•lcu-1a. do Rola.cto"•• ltxl•rtor••· Doeumonlo• do la. vtoilo. o. 
Ollo.wa. d•l Pro•tdenl• t.ópe:i: Ma.l..•oe, Mélxtco, 1P'5P. 
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L6pez Matees y Diefenbaker abren una nueva fase las 

relaciones entre Mé~ico y Canada, fase que continuaria con mucha 

mayor fuerza en los regimenes de Pierre Elliot Trudeau y Luis 

Echeverri a. 

Es interegante destacar que los gobiernos de L6pez Matees y 

de Diefenbaker fueron los únicos del hemisferio que sigueran 

manteni•ndo relaciones con Cuba después de su revoluci6n, Con este 

hecho se manifestó la creciente determinación de ambos paises por 

mostrarse más independientes de Estados Unidos y atender sus 

respectivos intereses nacionales. 16 

La influencia estadunidense en las decisiones del gobierno 

canadien9e con respecto a América Latina estuvo presente todo el 

tiempo incluso cuando Canadá decidió hacerse miembro de la 

Unión Panamericana. Esta Unión nació en 1910 como la organización 

hemisférica que agruparia a las 21 repúblicas a~ericanas. 

Hasta ese momento Canadá voluntariamente decidió participar 

en el sistema interamericano, que funcionaba tomando como base la 

doctrina Honroe proclamada en 1823, por medio de la cual 

toda América Latina estaria proteQida por los Estados Unido5 

frente a una posible invasión, pero sus e&fuerzog no prosperaron, 

pues la oposición norteamericana la participación canadiense 

como miembro de la Unión Panamericana expresó que CanadA aún no 

era independiente, ademas de que tampoco canstituia una república. 

La oportunidad para ingresar como miembro de la Unión se di6 

en 1942~ cuando en enero se llevó a cabo una reunión de emargencia 

a nivel de cancilleres en Rio de Janeiro para 

relativos a la defensa 

extra-continentales. CanadA estaba 

regional 

decidida 

discutir asuntos 

contra potencias 

participar como 

miembro, sin embargo el gobierno estadunidense, al conocer el 

propósito canadiense, informaron que no deseaban la presencia 

de su vecino del norte porque temian que Gran Breta~a utilizara la 

16
ogelub-y, .J. c •• "Co.~i.o.n-M•MLC~ Tro.de ••lo.li..cn11, ..... Op. ei.l. P• 70. 
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membresia canadiense para involucrarse en los asuntos 
hemisféricos. 

Tanto HéKico como Canadá confiaban en una especie de relación 

especial que creían tener con Estados Unidos. La estrategia 

canadiense en materia de politica exterior continuó siendo, 

durante algón tiempo. la llamada "diplomacia discreta" que 

consif!t.ta en na entrometerse en las decisiones de Estados Unidas y 

tratar de tenerlo como pals amigo, Mé~ico por su parte se mostraba 

interesado en la "politica de la buena vecindad" y del Sistema 

Interamericano .. 

Sin embargo la pol1tica eKterior de ambos paises sentia el 

peso de la super potencia y debla reflejar el hecho tarde o 

temprano. El intento de mostrar política nacionalista fue 

particularmente notorio en los reQimenes del Primer Ministro John 

Diefenbaker (1957-1963> en Canadá, y del Presidente Adolfo L6pez 

Hateas (1958-1964> en México. 

La entrada de Estados Unidos a la Segunda Guerra Mundial, 

llevó a Canadá a cambiar su política dado que creia que podia 

tener otro papel en la guerra y en la posguerra. CanadA tomarla 

entonces el titulo de mediador honesta entre Estados Unidos y 

América Latina .. 

Al comienzo de la guerra, Estados Unidos se mostró favorable 

al ingreso de Canada a la Unión Panamericana, Canadá después de 

analizar las demandas de Estados Unidos y de algunos paises de 

América Latina, paril unirse a &&te organismo, que después seria la 

Organización de Estados Americanos, decidió no integrarse y 

mantener una participación activa en al sistema interamericano sin 

tener que unirse a la o .. E .. A, tomando en cuenta el papel tan 

predominante de los Esta~os Unidos en esta organización y la 

vulnerabilidad que esto significarla para Canadá. 

En el tiempo transcurrido entre las dos Guerras Hundiales, 

hubo un cierto apoyo latinoamericano para que Canadá hiciera 
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miembro, pero Estados Unidos no favoreció siquiera una 

proposición mexicana en el sentido de que Canadá enviase un 

observador a la séptima Conferencia de Estados Americanos. 

En el transcurso de la Segunda Guerra Mundial y después de 

ella, hubo un santimiento creciente a favor de la admisión de 

CanadA entre los miembros del Sistema Interamericano. V en la 

Novena Conferencia Internacional, el nombre de "Orgc1nizaci6n de 

Estados Americanos" se adoptó especificamente para facilitar la 

membresia subsecuente de Canad~, que ahora si deseaba Estados 

Unidas17 .Sin embargo no se integró y tan sólo llevó un papel activo 

como observador hasta 1990, fecha en la que se une de lleno al 

organismo. 

1.2.2 1968: NUEVA FASE DE LA RELACION. 

1.2.2.1 EL LIBRO BLANCO. 

Antes de que las relaciones Héxico-CanadA estuvieran 

animadas por las iniciativas privadas y las incidencias 

comerciales y económicas, fue el gobierno federal el que 

desarrol 16 los lazos amistosos entre ambo& paises. 

La Misión Ministerial de 1968 fue destinada refor::ar los 

lazos económicos, politices y culturales de Canadá con América 

Latina e inauguró la nueva fase de la relación. Un resumen de la 

misión se encuentra en 11 Rapport Preli•inaire de la Hission 

Hinistérielle en Amerique Latine du 27 octubre au 27 novembra 

1968". 

El objetivo primordial de la misión fue "reunir los puntos 

principales y los medios propicios que favorezcan la relación con 

paises de América Latina y una mejor comprensión de los problemas 

28 



a resolver, para poder ayudar al gobierno a tomar las decisiones 

necesarias en materia politica". 18 

Este reporte sirvió para elaborar el estudio de "América 

Latina" del Libro Blanco "Poli ti ca Exterior al servicio de los 

Canadienses". En este estudio, el Ministro Sharp expone las 

grandes lineas de la politica que el gobierno habla descuidado an 

est• región. Identificando mAs particularmente tres formas de 

proceder. 

1>.- S~uir esenci•lmente la politica actual. Se des•rrollarA el 

comercio y las inversiones, aumentando ligeramente las actividades 

de ayuda al desarrollo, pero dejando las relaciones politicas 

culturales y cientlficas avanzar gegún la& circunstancias; 

2>.- Alarg•r y profundizar el dise~o de relaciones con ~érica 

Latina no solamente en el plan económico sino en el plano 

politico, asi como en los campos cultural y educativo. Este Ultimo 

podria llevarse a cabo de dos formas... opt•r por una actitud 

totalmente bilateral ••• o pedir la entrada a la O.E.A.; 

3).- Reforzar de manera sistemAtica los lazos naturales que unen a 

CanadA con América Latina. 

De estas alternativas, el gobierno adoptó la tercera que 

pon!• en practica en mediano grado los gr•ndes objetivos que se 

resumen como sigue: 

1>.- Dar a conocer a CanadA en América Latina y gensibilizar a los 

canadienses de esta región; 

18aopporl préllmi.na.i.r• d. la. mL••i.an mi.ni.alérl.•ll• en Antéri.que 
loli.ne. 2? oclobr•-27 nov•mbr•. tPc:Sa, Wi.ni.•lér• dea At roi.r•• 
E~ur•, Ollavo. 1900 •• 



2).- Enriquecer la calidad de vida del pueblo canadiense y 

latinoamericano favoreciendo la cooperación cultural, ciantifica y 

tecnológica; 

3).- Estimular el crecimiento ecan6mico de Canadá y de América 

Latina por medio del aumento en los intercambios coraerciales y 

financieros; 

4).- Promover la justicia social en América Latina por la via de 

la ayuda al desarrollo y a la investigación; y, 

5).- Facilitar la paz y la seguridad mundial trabajando de manera 

conjunta con los gobiernos latinoaméricanos 

problemas internacionales. 

la solución de 

Los objetivos mencionados no son solamente una prioridad del 

sector económico, se trata sobre todo de un apoyo al desarrollo, 

al comercio y a las inversiones de Canadá para América Latina. 

En lo que toca a favorecer el desarrollo, el gobierno 

canadiense se compromete a: 

i).- Ayudar a companias canadienses que lleven tecnologia y 

formación técnica; 

ii>.- Financiar proyectos por medio d~l Banco Internacional de 

Desarrollo (BID>, y de la Agencia Canadiense para el Desarrollo 

Econ6mico (ACDE>; 

iii).-Organizar la asistencia técnica sobre una base bilateral; y, 

iv>.- Aumentar el presupuesto de la ayuda. 

Respecto al comercio, el gobierno se compromete a colaborar 

con el sector privado para que el comercio con América Latina se 
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utilice a su plena capacidad. Con el fin de facilitar l&s 

exportaciones canadienses: 

i).- Identificar los sectores industriales y técnicos en los que 

Canada posee una experiencia especial y donde es pertinente el 

desarrollo económico de los paises de América Latina; 

ii>.-Reforzar los lazos con organismos gubernamentales 

intergubernamentales latinoamericanos que se encarguen del 

comercio y del desarrollo, con agencias regionales de desarrollo y 

con organismos económicos internacionales de los que forman parte 

Canadá y los paises de Latinoamérica; 

iii>.- Utilizar la ventaja del crédito ofrecido por la Sociedad 

para la Expansión de las Exportaciones; y, 

iv).- Favorecer el comercio bilateral. 

En el campo de las importaciones, en un principio se buscó en 

el seno de los organismos internacionales favorecer los 

intercambios m~s equilibrados entra los paises latinoamericanos y 

lom paises industrializados, y en un segundo plano buscar la 

promoción de productos canadiense y de medios de comercialización 

al exterior. 

Bajo el rubro de l•s inversiones, el gobierno indica las 

medidas susceptibles de aumentar las invorsiones canadienses en 

América Latina. Estas consisten en informes al público canadiense 

de las posibilidades y las condiciones de inversión en América 

Latina, por medio de la creación de empresas conjuntas que 

servirán de salida eventual para las industrias canadienses con 

las garantias de la Sociedad para la Expansión de las 

Exportaciones para los inversionistas. 19 

19 Oori.on-Pou••CLTt., Ni.col•, t.• D•v•topp•mont. doa ll•la.t.i.on• Quoboc­
N•xlqu• aoua t·a.dmlnlet.ra.t.i.on du pa.rt.i. qu•b•coi.a:1"7D-tPDCS, 

Toala do Na.oat.ria., Uni.vorallé La.va.l, Quob•c :l"P, p. :lP, 
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1.2.2.2 LA PDLITICA DE LA "TERCERA DPCIDN" 

Hay que hacer notar que el Libro Blanco de 

an~lisis de la politica exterior canadiense 

América Latina. Por su gran importancia, 

1970 propone un 

Europa, Asia y 

las relacionefi 

canado-estadunidense fueron estudiadas por el Ministro Sharp, 

el articulo "Relaciones C•nado-Estadunidens•s elección para el 

futuro". Donde subraya la importancia de que Canadá. 

su identidad canadiense distinta. Propone entonces 

mantenga 

los 

canadienses una tercera opción para afrontar esta realidad: 

1).- Mantener mAs o menos el estado actual de sus relaciones con 

Estados Unidos, modificando su politica lo menos posible; 

2).- Evitar deliberadamente una integración mAs manifiesta con los 

Estados Unidos; 

3).- Adoptar una estrategia general a largo plazo frente al 

desarrollo y la reafirmaciOn económica y otros aspectos de la vida 

nacional, reduciendo la vulnerabilidad actual de CanadA. 

Por medio de esta poUtica de la ºtercera opción", Sharp 

buscó una apertura hacia diversos socios internacionales. El 

gobierno confirmó asi su voluntad expresada en el Libro Blanco 

para encontrar el contrapeso a los Estados Unidos, y lograr 

qu., Can ad A pudiera ser mas independiente económica y 

pollticamente. Es importante agregar aqui que la entrada de Gran 

Breta"a a la Comunidad Económica Europea, también contribuia 

poner en duda la politica comercial de Canadá. 20 

Para completar la puesta en marcha de su politica exterior, 

20oobet t, P•l•r, ccuiada.•• seo.rch rcr M•v llote•:Fore\ng Pol\cy i.n lhe 
Trudea.u. •ro.. Ollo.vo. t.072, p. •:i.. 
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el gobierno cre6 dos institucionefi importantes: 

Canadiense de Desarrollo Internacional (AC01) en 

la Agencia 

1968, que 

coordinaria la particip~ci6n de los canadienses en los paises en 

vias de desarrollo; y la Sociedad para la Expansión de las 

Exportacines (SEE> en 1969 la cual facilitarta el financiamiento 

de las exportaciones canadienses. 

En ese momento, Canadá no consideraba a México como un pais 

en vias de desarrollo, pues mantenia una tasa de crecimiento 

elevada, por lo que las subvenciones de la ACDI fueron pocas. En 

efecto antes de 1985 solo se habla hecho una en 1922 de 

$2º500,000 can/dls que fue destinada al "Centro Internacional 

de Mejoramiento del Maiz y del Trigo de México" <CIHMVT>, 

para la investigación en el campo de trabajo, por medio de la 

hibridación del centeno y el trigo. Se tr~ta de un programa 

conjunto entre el CIMHVT y ia Universidad de Manitoba. 

Para el ano 1986-1987 1 la ACDI destinó una suma de 3.1 

millones de can/dls para la ayuda al desarrollo. Paralelamente 

otras organizaciones financiadas por la ACDI, principalmente las 

Organizaciones No Gubernamentales <ONG>, la Cooperación 

Institucional y de Servicio al Desarrolle <CISD>, y el Centro 

de Investigación en el Desarrollo Internacional <CRDI>, 

destinaron 10 millones de can/dls para Héxico entra 1970 y 19Sb. 

La ACOI comprende una dirección de Organizaciones No 

Gubernamentales (ONG>. Esta dirección aporta en al9uno5 CASOS 

hasta 50% del costo, de los proyectos de los ONG. El reporte de la 

Asociaci6n Quebequense de Organismos de Cooperación Internacional 

(AQOCI) de junio de 1907, indica que 24 ONG tuvieron actividad en 

México en 19Bb y que el valor de sus proyectos se elevó 2.36 

millones de can/dls, d• los cuales, aproximadamente 960,000 fueron 

administrados por la ACOI. 

En cuanto a la SEE, ella destin6 a México una linea de 

crédito de 5 millones de can/dls desde su creación. No fue sino 

hasta 1976, fecha en la que México destacó como exportador de 
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petr6leo, que la SEE llevó a cabo grandes iniciativas respecto a 

México. La sociedad otorgó a México una nueva linea de crédito de 

1.4 millones de dólares. 

En 1979 Canadá declaró que México habla llegado a ser uno 

de los mercados m~s competitivos del mundo y presentaba muchas 

posibilidades para los exportadores canadienses, saetares 

como: el petro-quimico, el eléctrico, transporte, minas y bosques. 

Seg6n un e9tudio de la AQOCI, se dice que M•Kico gozó de los 

grandes beneficios de un financiamiento total de 493 millones de 

can/dls de 1977 a 1985. Lo cual representa el BBY. de las 

cantidades destinadas por la SEE para 

Central (incluyendo México) y el 

los paises de América 

177. de lo da6tinado a 

Sudamérica y las Antillas. 21 

El financiamiento otorgado México puede representarse de 

la siguiente manera:Cen millones de can/dls) 

1977 1978 1979 1980 1981 1982 1983 1984 1985 TOTAL 

2 20 9 91 211 S9 SS 19 27 493 

1.2.2.3.- LAS RELACIONES CON AMERICA LATINA 

En el plano exterior, para concretar sus intenciones, Canadá 

se asoció a las organizaciones interamericanas, como por ejemplo, 

al Instituto Panamericano de la Salud en 1971, y al de las 

Ciencia6 Agricolas en 1972. 

Igualmente en 1972, adquirió el "status" de observador 

permanente en la OEA, haciéndose miembro del Banco Int•ramericana 

21 Donneur. A •• Lo. p4tnét.ra.llon économlqu• en Amérlqu• la.t.i.ne, 
Et.ud•• lnt.•rno.t.l.ona.Lea. vo\. "'• no. f.. mo.r:.:o 1.P11a. Olla.va., 

1.oea. p. aa-1.02. 
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de Desarrollo <BID>. También estA incluido en la región que cubre 

el Tratado Interamericano de Asistencia Mutua; es miembro del 

Instituto Pana~ericano de Geografia e Historia y del Instituto 

Interamericano de Est•distica. 

La integración al sistema interamericano significaba para 

CanadA una •ultiplicación de contactos y de intercambios de todo 

tipo y una extensión de la •structura de su politica exterior. 

Asi &1 ingreso formal d• CanadA a la O.E.A., el 10 de febrero 

de 1990, ha 

cooperación 

confirmado disposición por acrecentar la 

entre los paises que conforman la Organización. 

Asimismo, se ha pronunciado por la reducción de los gastos 

militares y el incremento de los recursos destinados a programas 

para el desarrollo y la educación. Considera la realización de 

reuniones periódicas de Jefes de Est•do o de Gabi•rno como ~edio 

propicio para fortalecer los vinculas entre los paises del 

hemisfer"io. 

En ol mismo sentido, pidió ante la Asamblea General de la 

Organización, que se llevaran a cabo reformas 

a fin de r"eforzar su papel politico en los 

en dicha organismo 

asuntos hemisféricos 

apoyando la creación de una oficina especial encargada de los 

asuntos politices para promover la democracia en la reglón. 

La actividad canadiense en el continente, aún sin ser miembro 

de facto, era muy notable, destacando sobretodo su apoyo al 

desarrollo de los paises latinoamericanos en diverSOti campos, 

tanto tecnológicos como politices. Ahora que ya es miembro formal 

de la Organización su participación activa ha sido d• gran 

importancia como punto equilibrador y por las propuestas que ha 

dado para el enriquecimiento de los contactos entre los paises 

miembros. 22 

22seerela.ria. de Relcci.on•• Exler i.or••• Dlr, OrQL, po.ra. Amérlca. deoL 
Norl•. Corpet.o. •obre Conodá., Méxi.co tOPi, p, B!I, 
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1.2.2.4.- EL REFORZAMIENTO DE RELACIONES CON MEXICO 

Aparte de 

latinoamericanos, .,¡ 

participación en organismos 

gobierno canadiense reforzó 

multilaterales 

sus lazos 

bilaterales con México .. Para este fin existen diversos mec•nismos 

de consulta como son: las Reuniones Ministeriales y las Visitag 

tanto de Jefes de Estado, como de Gobierno .. 

Cada una de estas ocasiones ha dado como resultado avances en 

la relación bilateral, pues se revisan y se intensifican los 

puntos de contacto, asi como los Acuerdos o Hemoran~a a los qua se 

les da seguimiento o se renuevan, según el caso, generando una 

estrecha colaboración entre los dos paises.. <Ver anexo A ) 

1.2.2.4.1.- EL ESTABLECIMIENTO DE RELACIONES CULTURALES. 

Hasta la d6cada de los 60, las relacion•s culturales no 

fueron parte integral de la politica exterior canadiense, pero 

lo largo de ésta década, crea la Dirección de Relaciones 

Cultur~les y de Relaciones Cientificas, as! como la de los 

Probl•mas Ambientales dentro del Ministerio de Asuntos Exteriores 

de Canad~ .. 

Al principio, la acción internacional canadiense en el campo 

cultural y ciontifico, de forma natural, se encaminó a la relación 

con Estados Unidos, Gran Bretafta y los miembros de la 

Commonwealth, as! como con los paises de la Francofonia, pero 

partir de la politica de diversificación de relaciones 

exteriores que aparece en el Libro Blanco, se desarrollan e 

intensifican las relaciones con Africa y América Latina. 

El desarrollo de esta politica integral, se encuentra dentro 

de una tendencia mundial que prevaleció en los aNos 60, cuando los 

gobiernos concretaron en las ventajas políticas y económicas y 
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exigieron entonces el establecimiento de relaciones culturales. 

Otros paises han optado por el establecimiento de relaciones 

culturales antes de promover cualquier otro tipo de vinculación, 

según lo subraya Paul Shaphen en su estudio "Las relaciones 

culturales de Canadá. con el exterior", puesto que las relaciones 

culturales constituyen una premisa excelente p•ra el posterior 

establecimiento de relaciones comerciales. 23 

No obstante esta afirmación las relacionas culturales entre 

Canada y América Latina hablan sido prácticamente inexistente 

hasta 19681 cuando algunos representantes se establecen en la 

región y definen entonces los campos m~s favorables para el 

establecimiento de relaciones culturales: 

i).- Los intercambios Universitarios y Cientificos1 

ii).- Las exposiciones de obras de arte y los intercambios de 

expertos en arte y antigüedades; 

iii>.- La ca-producción en proyectoE de cine, radio y televisión 

como material educativo • 

Es fundamentalmente hacia México, y un poco hacia Brasil que 

Canada dirige su acción, lo cual se materializa en abril de 1973 

con la firma de un Mamorandum de entendimiento entre loa gobiernos 

de Canadá y México para el establecimiento del Programa de 

Intercambio de Jóvenes Especialistas y Técnicos. Este acuerdo 1ue 

seguido de un Acuerdo Cultural en 1976 y de varios otros acuerdos 

de cooperación durante la década de los 80 .. <ver Anexo B>. 

1.2.2.4.2.- LOS ESTADOS UNIDOS V LAS RELACIONES MEXICO-CANADA. 

La supremacia estadunidense en la economia nacional de sus 
23

sha.ph9n. PQ.1.11.. ML•• r•l.a.Li.on• cullurel.1.e• du Ca.nado. a.vec L"étra.ng•r", 
Mi.ni.•lér• de• Afta.ir•• E>tleri.r•ur. Olla.va.. &P?P, p. 2!5. 
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vecinos, asi como en las decisiones politicas de México y 

CanadA, nos dan la importancia del papel que Estados Unidos ha 

tenido en la evolución de esta relación. 

Como ya se subrayó en este capitulo, los Estados Unidos se 

interesan directamente en la politica del gobierno de Canad• en 

América Latina a lo largo de la Segunda Guerra Mundial. En un 

principio ese interés es ejercida fuertemente sobre el Primer 

Ministro canadiense Mackenzie King, para establecer lazos 

diplomAticos con Chile pero oponiéndose Estados Unidos que 

CanadA ingresara a la Unión Panamericana. 

La naturaleza misma de la economia canadiense que as 

sobretodo de "filiales" estadunidenses, ha permitido al gobierno 

de los Estados Unidos entrometerse en los asuntos 

canado-latinoamericanos. 

Ejemplo de ello es que 1959, cuando se decretó el 

bloqueo económico a Cuba, la d1teisi6n de Estados Unidos de 

interrumpir su comercio con ese pa1s, obli96 empresas 

estadunidenses establecidas en Canadá a que se unieran al bloqueo. 

Ese hecho conllevó inevitablemente 

comercio CanadA-Cuba. 

aletargamiento del 

Como lo menciona L. Balthazar uEstas empresas indispensables 

para el funcionamiento d~ la economla canadiense verdaderos 

caballos de Troya Americanos en CanadA" .. 24 

En efecto, este tipo de economia estA sujeta de alguna 

manera a las decisiones de Washington. Las medidas económicas 

anunciadas por el Presidente Nixon en agosto de 1971 son otra 

24aa.ltha.za.r, L •• ~L•e r•La.li.on ca.na.do-a.mitrlccd.n••", en Pa.i.ncha.ud., p •• 

L.• Ca.na.da.•l L• au6bec eur La. ec~neo lnlernci.\.lona.le, Cent.re 
Quebecola dee Reta.\.lone lnl•rna.llona.le, Quebec t.0?'1, p. 92!!'. 
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prueba de la gran vulnerabilidad del comercio exterior 

canadiense. Entre otras medidas, los Estados Unidos anunciaron una 

sobretasa de 10% sobre todos sus productos importados, incitando a 

sus transnacionales a exportar de Estados Unidos detrimento 

de las filiales estadunidenses-canadienses y raduciendo sus 

impuestos al exigir que Canada aumentara el valor de su dólar. 25 

En cuanto a México, la vulnerabilidad es mayor pues existen 

varios elementos que ponen en crisis la relación bilateral, además 

del comercial y del financiero, e$tAn el de migración y 

narcotrAf ico que han sido puntas en los que Estados Unidos ha 

ejercido presión sobre el gobierno mexicano26
, teniendo éste que 

ceder en ocasiones, a las pretensiones estadunidenses. 

Por otra parte, el transporte de mercancias entre Canadá y 

México es un obstáculo para el comercio bilateral entre los dos 

paises. Con la inexistencia del transporte directo marítimo entre 

ellos, el envio de marcancias través del territorio 

estadunidense, ocasiona una cierta ambigüedad con respecto al 

origen de los materiales que entran a Canad~ provenientes de 

México y vice-versa. 

Por ejemplo, las exportaciones mexicanas en transito por los 

Estados Unidos, muchas ocasiones se registran en estadisticas como 

importaciones a Canad~ como si procedieran de Estados Unidos. Es 

una dificultad operacional que crea situaciones inexactas las 

que los Estados Unidos usan la triangulación comercial 

arma para detener el intercambio de bienes entre MéKico y Canadá. 

Sin embargo, podemos pre~umir 

comerciales de Estados Unidos hayan 

de que 

contribuido 

la'Ei politicas 

estimular el 

comercio de los dos paises de manera indirecta. Entre otros 

25cla.rk•on, s., Co.T1a.da. a.nd Lh. R•~a." cho.ltenge, In•li.lul• (or 
Econorni.c Pollcy, Toronlo u:iez,p.11-0. 

26ca.•lafteda., .rorg• y Pa.alor, aob•r\., i.imi.l•• •n la. A.mi.•la.d, MéMi.co 
y E•\. o.do• UnLdo• • .Jociqui n Morl LX/Plo.n•ta., tOBP, p. 30!!1-•'ª· 
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debe mencionar el fin del tratado de reciprocidad 

canado-estadunidense de 1866, y en un periodo mAs reciente, la 

sobretasa del 10 X impuesta por el Presidente Nixon en agosto de 

1971 sobre las importaciones de los estadunidenses, sin 

importar el lugar de proveniencia. 

Ante esta situación, 
11 relación especial" con los 

y repentinamente privados de una 

Estados Unidos por esa sobretasa, 

Canada y México buscan intensificar sus relaciones comerciales 

entre si. 

El comercio entre los tres paises norteamericanos siempre 

ha efectuado sobre una base bilateral México-Estados Unidos, 

Estados Unidos-Canadá y Canadá-México. 

En 1976, en la visita del presidente James Carter a México, 

habló de la necesidad de fortalecer las lazos de unión en el 

mundo capitalista, básicamente a través de vinculas 

para estrechar los lazos en las relaciones 

principalmente las de America del Norte con los demas 

continente. 

tri laterales, 

regionales, 

paises del 

En la Ley de Acuerdos Comerciales de Estados Unidos de 1974, 

sección 1104 se percibió el interés de Estados Unidos por 

incrementar las relaciones con M.éxico y Canadá. eventualmente con 

el Caribe y Centro América buscando promover el crecimiento de su 

economia estimulando la competitividad para sus productos. 

mediante el establecimiento de acuerdos comerciales con esos 

paises, particularmente en los sectoras agricola, pecuario, 

energético y minero, fundamentales para resolver el abastecimiento 

estadunidense de materias primas. 27 

Durante la vi si ta del Presidente Car ter a M6Kico en febrero 

de 1979, se sugirió la posibilidad de crear un mercado camón entre 

27secrelo.rio. de Relo.c:\.on•• Exlar\.or••• Dlr. oral pciro. "'"'érlc:a del 
NcrL•~ carpela. d• lo. VL•Lla. del PraeLdenl• Co.rler o. wéxlc:o, Méxlco 

i07P. 

40 



México, CanadA y Estados Unidos. Un mes mas tarde, el Comité de 

energia y recursos naturales del senado 

al presidente Carter transformar la 

estadunidense, 

idea en una 

recomendó 

"Alianza 

estratégica norteamericana", posteriormente, al llegar el Partido 

Republicano a la Presidencia con Ronald Reagan, se volvió 

plantear la idea de formar un Mercado Común Norteamericano. 

A principios de los so, los proyectos de cooperación 

económica trilateral fueron perfilándose. Para el Presidente L6pez 

Portillo la idea de un continente libre cambista no era muy buena 

opción, pues "no era compatible con los objetivos da desarrollo 

social y económico de México. Tal proyecto no harta mAs que 

acrecentar la gran diferencia de desarrollo entre México y sus 

vecinos norteamericanos, consagrando el papel de México como 

proveedor de materias primas". 

En cuanto al Ministro Trudeau, el preferi• continuar 

reforzando sus lazas bilaterales con México y Estados Unidos, 

dentro de los intereses canadienses.. Lo mismo, se ve1• la 

cooperación comercial trilateral como un intercambio energético 

continental y no como condiciones amplias indispensables que 

debian prevalecer para el d•sarrollo de las relaciones com•rciales 

entre los tres paises. 28 

En marzo de 1988, cuando Canada y loa Estados Unidos 

negociaron su acuerdo de libre comercio, el embajador de México en 

Canad~, el se~or Phillips Olmedo, declaró que su pais era incapaz 

de formar parte de este tratada debido a que existla demasiada 

diferencia en los planos económicos y nivoles de vida de los 

tres paises de norteamérica. 

28s11crelo.ria. de R•la.c:i.ana• Exl•ri.araa. Di.r. oro..l. po.ro. Améri.ca. d•l 
Norle. Co.rpela. de lo.. vi.•i.la. del Preai.denl• LÓp•lE Porli. l lo a. Otla.wa.. 

Mlinc\.ca. :lPGO. 
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Sin embargo el 5 de febrero de 1991, los presidentes de 

HéMico y Estados Unidos, Carlos Salinas de Gortari y George Bush, 

respectivamente, asi como el Primer Ministro de Canadá., Brian 

Mulroney, convinieron que sus autoridades r-esponsables de comer-cio 

eMter-ior de acuerdo con los procedimientos internos de cada pais 

empezarían las negociaciones trilaterales orientadas a lograr un 

tratado de libre comercio. 

El objetivo seria la eliminaci6n progresiva de los obstá.culos 

al flujo de bienes, servicios e inversi6n; la protección los 

derechos de propiedad intelectual y el establecimiento de 

mecanismo justo y expédito para la soluci6n de controversias. 

Bajo el marco institucional mencionado establecieron 

grupos de trabajo, comités y comisiones que constituyeran los 

foros donde se di6 seguimiento y formalizaron acciones a 

futuro. Las negociaciones concluyeron el 13 da agosto de 1992 y el 

17 de diciembre de 1992 se firm6 el Tratado Trilateral de Libre 

Comercio entre México, Canadá. y Estadas Unidos29
, que esperA ser 

ratificado por los respectivos cuerpos legislativos, para que 

entrar en vigor el lo. de enero de 1994. 

CONCLUSIONES AL PRIMER CAPITULO 

En resumen, laso relaciones México-CanadA se caracterizaron 

por un tiempo de letargo que se atribula a la continuaci6n de las 

relaciones previas establecida• con sus socios tradicionales. 

Sin embargo, el gobierno canadiense volvió ojos hacia 

latinoamérica en la búsqueda de nuevos mercados, distintos a lo& 

29Tra.lci.do d. Llbre comerclo enlr• wéxi.co. co.na.dA y Ealo.doa unLdoa, 
El A. a, c. d•l TLC. Secr•lo.ri.o.. de Com•rci.o y rom•nlo J.ndu•lrlo.l, 

wéxLco t092. 
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de Gran Bretaf'fa y de Estados Unidos, 

vulnerabilidad del pais y de encontrar 

fin de disminuir la 

contra peso les 

Estados Unidos que han sido un gran interventor en la economia 

canadiense. 

El gobierno de Trudeau inició en 1970 una politica de 

diversificación sus socios co111erciales. Ayudó as! al 

crecimiento de las relaciones canadiense& con tres palees libres 

en América Latina: Venezuela, Brasil y Héxico. 
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11. LAS PRIMERAS RELACIONES INTERNACIONALES DE QUEBEC 

2.1 BREVE RECUENTO HISTORICO DE QUEBEC. 

Es necesario conocer un poco de la historia de Quebec, para 

poder entender su posición de sociedad distinta dentro de CanadA 

asi como su necesidad de proyectarse internacionalmente tanto en 

el aspecto cultural como en el comercial. 

La historia de esta provincia francófona, comienza en 1524, 

cuando el Rey Francisco de Francia encarga el navegante 

Florentino, Juan de Verrazano la tarea de descubrir nuev•s vias de 

acceso hacia el Oriente, lo que lo lleva a encontrarse con lo que 

hoy conocemos como Quebec, posteriormente en 1534 1 Jean Jacques 

Cartier, logra tocar tierra en una zona del litoral atlántico que 

iba desde la Florida hasta Cabo Breton, bautizando a esta zona con 

el nombre de Nueva Francia <La Nouvelle-France). Continuando su 

navegación, explora el Golfo y el Rlo de San Lorenzo y toma 

posesión en nombre del Rey da Francia. Para 1541 trata de 

establecer una colonia permanente cercana al Rlo que no tiene 

mucho futuro. 1 

Las guerras religiosas y la inestabilidad politica obligaron 

a los habitantes franceses a ver la posibilidad de incluirs• en 

los proyectos de colonización, ademas de algunos visionarios que 

estaban convencidos de que Francia debla tener posesiones en el 

nuevo continente. El fin de las guerras civiles y la consolidación 

del poder real de Henrie IV, permitieron llevar a cabo sus 

ambiciones. En 1608, se funda Quebec, siendo apenas una colonia 

dedicada a la venta de pieles, por lo que en 1618, el Gobierno 

Fr•ncés se da cuenta que Quebec necesita para soportar la presión 

de las colonias inglesas, ser una colonia habitada por una 

población permanente que.explote y comercilize las riquezas de su 

territorio. 

Parkman. Francl•, "C~na.da HL•t.ory S.?(SB <Nev FrQ.nc:i•>, FrQ.nc::e o.nd 
Engla.nd ln Nort.h Am•rtc::o..··. VLlctng Pr•••· Nev Yorlc,apaa,p. 81S 
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La suerte no favorece a la naciente colonia pues las primeras 

e>cpediciones fueron atacadas por corsarios ingleses, causando 

Qrandes pérdidas para Francia. Los ingleses ocupan Quebec, primero 

de 1629 a 1632. Apesar de todo algunAs familias francesas 

intentaron desde la primera mitad del siglo XVII, establecerse 

definitivamente en el valle del San Lorenzo y fortalecer la 

cultura francesa. La fundación de Trois-Riviéres en 1634 y de 

Montreal en 1642 completaron la ocupación del territorio. 

En el periodo que va de 1633 a 1663, Nueva Francia conoció un 

gran desarrollo, la población pasó de 100 2,500 habitantes. 

Después de 1659, Quebec tuvo su primer obispo y varias fundaciones 

religiosas, que llevaban consigo el ideal misionario da la fe 

católica, apesar del progreso a que se habia llegado, sablan que 

esto no era suficiente para lograr vencer la amenaza de los indios 

iroqueses y la r~pida ascensión de las vecinas colonias inglesas. 2 

Durante los a~os finales del siglo XVII y la mitad del XVIII 

se sostuvieron diversas batallas entre los habitantes de Quebec, 

los colonos ingleses y los indios, hasta que en 1754, se llevó 

cabo la Guerra de la Conquista que finalmente determin6 el futuro 

de Quebec. Mientras tanto en Europa s• libraba la Guerra de los 

Sliete anos, que imped1a que Francia brindara ayuda a su colonia 

en América, por lo que los queb9quenses acabaron del lado del más 

fuerte, vencidos y conquistados. 

El Acta de Quebec de 1774 1 aseguraba el mantenimiento del 

régímen sanorial 1 el derecho de la iglesia de conservar el diezmo 

y las· leyes civiles francesas, posteriormente el Acta 

Constitucional de 1791, preve1a la división del territorio en dos 

regiones, el alto CanadA. y el bajo Canadá, lo cual no ayudó 

pacificar los ánimos, sino que por el contrario los encendió aún 

mA.s, puesto que la representación an la Asamblea legislativa no se 

consideró justa y comenzaron los reclamos. 

2 op. cu. p. '3· 
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Esta situación combatiente entre los birtAnicos y los 

quebequenses dur6 hasta 1837, cuando se suspenda el Act• 

Constitucional de 1791 y se forma un consejo especial an el 

Parlamento de Westminister, nombrando a un Gobernador General y 

Alto Comisionado con la tarea de buscar la del problema y 

encontrar una solución. Se destacó en el informe final que el 

problema era racial y tenia que ver con un Qran odio entre lcQ 

britAnicos y los franceses, por lo que lA solución debla 

reconocer a la minarla francesa y concederle representación, 

olvidando la división anterior. 

Una vez reinstalada la As~mblea Legislativa se vuelven a 

presentar los casos de injusticia, debido la desproporcionada 

representación entre Canad~ del Este y del Oeste, ademas de que se 

establecia en la nueva Cosntituci6n su capitulo 41 que el 

idioma oficial seria el inglés. 

Fue hasta 1848 cuando el Parlamento de Westminster abroga el 

articulo 41 de la Constitución de Canadá Unido, sin embargo los 

problemas de representación y de sistema legal de cAda uno de los 

grupos sigue sin resolverse. Ante tal situación el federalismo se 

presenta como la mejor opción, por lo que se concede la creAci6n 

de una provincia en la que los franc6fonos fueran mayoria. El Acta 

de la América del Norte Británica entró en ViQor el lo. de julio 

de 1867, lográndose con ello minorizar los problemas entre los 

dos grupos de pobladores .. 

La primera leQislación lingUistica de Quebec se di6 1910, 

después de que todos los escritos oficiales y los servicios 

públicos eran en Inglés ignorando asl a los franc6fonos, se dieron 

varias presiones al gobierno hasta que se logr6 que se creara una 

ley que establecia el bilingUismo en el paie. Post•rior~ente se 

dieron m~s manifestaciones que favorecian la protección de la 

lengua francesa asi como sus tradiciones. En 1931, can •l estatuto 

de Westminster se le concede la soberanla a CanadA. 3 

3 MH\.•t.olr• du ca.no.da.", FoLL•lo Lnrorma.t.lvo d• la. a:mba.ja.da. de 
CAr1a.d6. •n w01o1lao, .. ooa. 
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En la década de los 60, se llevó a cabo una gran labor que 

manifestó la diferencia que tiene la provincica de Quebec del 

resto de Canadá, desde la función del gobierno hasta la 

cultura. Se dieron cambios dentro de la provincia que lograron 

establecer claras diferencias y la necesidad de tener cierta 

autonom1a en alqunos rubros importantes para proteger su 

desarrollo, a esta etapa se le conoce como revolución tranquila y 

se manifestó principalmente por la evolución económica, pol1tica, 

social y cultural que de cierta forma enardec1a el nacionalismo de 

los francófonos, hasta que se llegó a la adopción de la ley 22 

1974, por medio de la cual se reconoc1a al Francés como el idioma 

oficial de Quebec. 

Posteriormente el 17 de abril de 1982, proclama la ley 

Constitucional de 1982, poniendo fin al último lazo colonial con 

Londres, se aprovecha este acto para corregir su5tancialmente la 

Consti tuci6n de 1867, ai"l:adiendo una "Carta de Derechos y 

Libertades". Quebec se negó a aceptar dicha Ley Constitucional en 

tt;t82, debido a que se ignoraban muchos de los logros ya ganados 

por la provincia, debido a ello se tuvieron que llevara cabo 

negociaciones encaminadas a buscar una mejor opción que no dejara 

a Quebec tan desprote9ico como se lpretend1a en la ley de 1982, 

estas negociaciones se conocen como Acuerdo de Lago Meech. 4 

De esta forma el 2 de diciembre de 1985, Quebec hizo dal 

conocimiento del resto de Canadá las cino condiciones que debian 

satisfacer para la adhesión de Quebec a la ley Constitucional de 

1982: 

-Reconocimiento explicito de Quebec como sociedad distinta. 

-Garantia de poderes adicionales en materia de inmigración. 

-R~conocimiento de un derecho de veto • 

. -Participación de Quebec en la nominación de lo& Jueces de la 

suprema corte de justicia. 

4 Rapport. d• Act.l.vlté• de la. né\.égatlon O•n•ro.l du. auébec ciu 

M•Klque, lPBZ. 
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En junio de 1987, durante la conferencia de Lago Meech, un 

acuerdo final fue firmado por el Primer Ministro de Can•dá y todos 

los Primeros Ministros Provinciales, excepto Manitoba y Terra 

Nova, lo cual invalida el Acuerdo de Lago Meech. 

Para el 4 de septiembre de 1990, s& la Ley 150, que 

precisa el derecho a la autodeterminación de los quebequenses 

afirmando que son libres de asumir su destino, determinar 

estatuto politice y asegurar su dewarrollo econ6mico, social y 

cultural. En respuesta se crearon das co~isiones parlamentarias 

una para estudiar las ofertas que pudieran venir del gobierno 

federal y de las otras provincias y la otra para evaluar los 

impactos de la soberania. Los trabajos de estas dos comisiones 

debian respetar un plazo estricto establecido por la Ley 150 que 

preveia que un referendum sobre la soberania deberla llevarse a 

cabo a mAs tardar el 26 de octubre de 1992. 

El Primer Ministro de Quebec se reuni6 con el resto de los 

ministros de CanadA el 4 de agosto de 

consenso sobre la nueva constitución, 

1992, donde lograron un 

a lo que se le llamó 

"Acuerdo de Charlottetownº, dicho acuerdo fue &ometido a la 

aprobación de la población canadiense durante el referendum del 26 

de octubre de 1992, el cual fue rechazado. 

El voto vencedor por el "no" no equivale a un voto por la 

soberania de Quebec, nada esta pasando de inmediato, estA 

buscando mantener el crecimiento económico y lo más probable es 

que establezcan nuevos plazos como seran las elec~iones 

federales que se celebraran en 1993 y las elecciones quebequenses 

antes de 1994, ya que cada partido representa diferentes 

tendencias y posiciones respecto l• incertidumbre 

constituciona1. 5 

5 Conr•r•nci.a. pr•••nla.da. por prof ••or•• y poli t.i.co• ccu\a.di.en••• y 
meKLco.no• •n el •emi.na.ri.o "Co.no.dA •n Tro.n•i.clÓn". orgcni.zo.do por 
el c•nlro de IC•ludi.o• •obr• E•la.do• Uni.doa de Le UNAM, que •• 
Llevó o. co.bo en et m•• d• novi.embr• d• j.0o9Z, 
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Este breve esbozo de la historia de Quebec pretende dar un~ 

visión general que explique el porque de la diferencia de esta 

provincia del resto de la federación, y que nos permita entender 

lo relevante que es tomar a Quebec como un sujeto importante de 

análisis, dentro del estudio de Canadá. 

El origen de las relaciones internacionales de Quebec se 

remonta a 1882, cuando el gobierno de Quebec nombró al Senador 

Hector Fabre como Agente General de Quebec en Parls. Durante su 

mandato Fabre fue también representante de Canadá en su carácter 

de Comisario General. Sus tareas principales consi&tian en 

apresurar los 

beneficiar la 

intercambios comerciales y financieros, para 

solidaridad cultural entre Francia y Quebec 

estimulando al mismo tiempo, la llegada de inmigrantes franceses a 

la provincia francófona canadiense6 • 

Posteriormente, en 1911, Philippa Roy fue nombrado por el 

gobierno federal de Canadá, Comisario General y Agente Comercial 

de Quebec, durante un aNo se mantuvo la doble represent~ción, 

después se abolió por decreto ministerial en diciembre de 1912. 

Rey se ocuparla a titulo de Comisario General de Canadá del 

intercambio comercial entre FrAncia y Quebec. Siendo hasta la 

época de la "Revolución Tranquila" cuando Quebec restablecerla 

relaciones formales con Francia7 .En su intento de promover el 

Francés y su calidad de sociedad distinta. 

A principios de siglo, Quebec abrió otras agencias generales 

en Londres y en Bruselas, su acción en dichos palsRs no fue muy 

duradera debido a la crisis económica de 1929, ~otivo por el cual 

esas representaciones quebequenses fueron cerradas 1933 y 1935 

respectivamente. 

6aea.udoln, L., L•• R•la.li.ona Fra.nce-Quebec: deux époqu•• :lB!S!S-.U>:lO, 
:lP00-:1.1>70, T••l• d• Mcw•lrio., Uni.v•r•ldudLa.vo.l, Olla.va. t.1>7•,p.t.O. 

7Pa.lry, A., -i.e auebec da.na l• monde··, Leméa.c, Monlreal &"'90,p. p.150. 
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En 1936, el gobierno de Maurice Duplessis, por medio de una 

ley, suprimi6 todas las agencias comerciales de Quebec. En 1939, 

el Partido Liberal de Abelard Godbout hizo que se votara una ley 

que autorizara la reapertura de las agencia9 generales el 

exterior, pues representaban contactos culturales y de promoción 

de la provincia en el exterior. 

La "Ley de Agencias Generales" i11probada el 10 de abri 1 de 

1940, permitía al gobierno la nominación de agentes "para 

desarrollar el comercio exterior de la provincia y ayudar al 

establecimiento de nuevas industrias, favorecer el turismo y 

para otros fines de jurisdicción provinci•l". 8 Quebec abrió una 

oficina comercial en Nueva York el a~o siguiente, en 1941, dejando 

sentado as!, el presedente m~s reciente de la última posguerra, en 

cuyo marco se presenta el 

internacional actual de Quebec. 

siguiente sub tema, 

2.2 LA APERTURA DE QUEBEC HACIA EL MUNDO. 

la acción 

El periodo de la "Revolución Tr•nquila 11 de Quebec durante la 

década de los 60, esta marcado por un profundo sentimiento 

nacionalista que animó a varios de los representantes d• ese 

gobierno provincial canadiense. Este sentimiento esta fuertemente 

ligado a una preocupación cultural muy viva en cuanto al cuidado 

de la lengua francesa en Quebec y da la cultura quebequense, la 

cual considerada coeo un signo distintivo y de identidad. 

LA difusión de Quebec en el exterior fue parte de la política 

de apertura progresiva de los diferentes gobiernos desde 1960, 

encaminada a una afirmación cultUral, politica y económica. 

Para lograr la re•lizaci6n de estos objetivos, el gobierno de 

Quebec debla participar activamente en la vida internacional. Con 

BHa.m•lln J., au•b•c •L l• mond• •MLil-rl•ur, l.Rd7-l.s>cs7. Annua.ir• du 
Ou•b•c .f.PdO. Qu•b•c: :lPCSD, p • .t.a. 
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este fin se puso en marcha el establecimiento de representac1ones 

en el eKterior. 

A su única oficina comercial de Nueva York, que hizo 

Delegación en 1961, sa agregaron varias delegaciones 

primero en Paris Cl961>, Londres C1963>, Hilan (1965>, 

Europa, 

Duss11ldorf 

(1970> y Bruselas Cl972>. Después de Europa, Quebec dirigió 

esfuerzos hacia importantes ciudadas estadunidenses y asiAticas 

-Tokio <1973)- y finalmente en América Latin•: Puerto Principe 

<1973>, Caracas <1979), y México (1980). 

Para asegurar •u presencia en el mundo, Quebec busc6 la forma 

de institucionalizar sus relaciones por medio de la firma de 

acuerdos de cooperación. Con el gobierno francés evidentemente 

existian lazos culturales que los llevaron la firma de sus 

primeros acuerdos: uno en materia educativa, el 24 de febrero de 

1965, y otro en el campo cultural, el 24 de noviembre del mis~o 

al'{o. 

Estas iniciativas, aunque se situaban en los campos de la 

competencia legislativa exclusiva de las provincias canadienses, 

provocó un debate entre Ottawa y Quebec en el cal'lpo de capacidad 

internacional que podian ostentar los EstadOti Feder•dos 9 • 

Según P. Gerin-LaJoi, Ministro de Educación quebequense,en 

el campo educativo y cultural habla de una "prolongación a>< terna 

de las competencias constitucionales internas". 

Asi, dentro de esta óptica, Quebec está preparado para llevar 

a cabo sus propios acuerdo6 internacionales al interior de sus 

limites. Sin embargo, en un principio el gobierno canadiense no 

estaba de acuerdo. 

9Thom•cn. D. • .Joa.n L••og• •l la. aévcluU.on Tra.nqui.lte. Ed. du 
Tréca.rré. Queb•c 1.oa•. p. :IB':l-'=''!:i~. 
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Al respecto, el Secretario de Estado canadien5e de Asuntos 

E>~teriores declaró en un comunicado de prensa del 23 de abri 1 da 

1965: "CanadA tiane s6lamente una personalidad internacional en el 

concierto de los Estados soberanos y sólo el Gobierno federal 

tiene autoridad para concluir tratados con otros pa1ses" 1º. 

A fin de poder reconocer los acuerdos franco-quebequenses, 

Canadá firmó un acuerdo cultural con Francia el 17 de noviembre de 

1965, basandose en el libro blanco, seccionas "Federalismo y 

Rel•ciones Internacionales" y "Federalismo y confet"encias 

internacionales sobre educación", pat"a los cuales el gobierno 

federal canadiense afirmaba su derecho exclusivo a dirigir la 

politica exterior de todo Canadá. 

2.3 EL ESTABLECIMIENTO DE LA DELEGACION GENERAL DE QUEBEC EN 
MEXICO 

Una coyuntura favorable al finalizar los a.Nos 70, condujo a 

la apertura de la Delegación General de Quebec en México y el 

nacimiento de las relaciones México-Quebec. En ese tiempo la 

economia mexicana se encontraba en plana expansión, la firma de un 

acuerdo de cooperación energética industrial entre México y 

Canadá, permitió vislumbrar la posib i 1 id ad pat"a la 

internacionalización de Quebec y asi, afirmar su presencia en 

latinoamérica. 

2.3.1 CONTEXTO DE LA APERTURA DE LA DELEBACION GENERAL DE QUEBEC 

EN MEXICO. 

Al comenzar la década de los 70, México buscaba disminuir la 

dependencia económica y pol!tica. respecto a los Estados Unidos, 

tratando de establecer mayare~ contactos con otros paises y 

principalmente con Amét"ica Latina. 

10Thotn•on. op. cll. •P• 042. 
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Es en ese momento cuando se trata de salir de un relativo 

aislamiento internacional y de una polltica exterior centrada en 

la relación especial con nuestro vecino del Norte. 11 

La politica exterior el gobierno de Luis Echeverria, 

inter1tó diversificar la dependencia, buscando ampliar los mercados 

y las fuentes de aprovisionamiento de capital y tecnolog1a, asi 

como un fortalecer la imagen de nuestro pais en América Latina, 

particularmente con los paises del Pacto Andino, Centroamérica y 

el Caribe, adem~s del importante papel que tuvo en las diversas 

iniciativas que se dieron en apoyo la integración econ6mica 

regional como fue la creación de nuevo siste~a económico 

latinoamericano <SELA>. 

Con el gobierno de José López Portillo, se da continuidad 

la politica exterior hacia Latinoamérica, y se aigue en la 

bósqueda de inversiones extranjeras e intercambios comercialos a 

gran escala, debido a la confirmaci6n de la existencia de vastas 

reservas petroleras en nuestro pals. 

La perspectiva de ingresos provenientes de las exportaciones 

petroleras animó al gobierno de L6pez Portillo a emprender su 

"Programa Global de Desarrollo Industrial y Agr1colaº, en la 

primavera de 1979. El programa comprend1a una serie de politicas 

encaminadas a aumentar la producción 

disminuir la dependencia del pais 

especialmente frente a Estados Unidos. 

en estos 

frente 

sectores y 

al exterior 

a&i 

y 

México escogió entonces, cinco paises -Espa~a, Suecia, 

Brasil, Francia y Canad~- para diversificar 6us mercados y obtener 

la experiencia necesaria, as1 como inversiones 

la industria, la capacidad agro-alimentaria y 

económica y social del pais. 

que desarrollaran 

la infraestructura 

11 LO.b<M1L\.da. Mo.rlln d•l Ca.mpo, .Jullo, HD• lo. ul"\ldod rio.clono.l al de­
•o.rrollo ••'-a.blllzador ( ic:.40-:1."701··, •n "América LaLlno.: Hl•t.orlo. 

d• l"l'l•dlo •lglo, J.nat.. .et. J.nv. •oc. d• lo. UNAN,SXXX,U:Jcr~,p. 806. 
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Por parte de Canadá, el interés se hizo manifiest6 a raiz del 

descubrimiento de la enorme riqueza petrolera de nuestro pais, al 

que se le consideró -además de una fuente de petr6leo más segura 

que el politicamente inestable Medio Oriente- como un importante 

mercado potencial para la exportación de mercanc1as y para la 

colocación de nuevas inversiones .. 

Debido a la crisis mundial de petróleo en los primeros a~os 

de los 70, se tuvieron que dar cambios dentro de la politica 

energética de Canad~ .. Entre estos cambios encontramos la creación 

de PetroCanada -30 de julio de 1975-, que significaba la 

intervención del gobierno en el sistema de aprovechamiento de las 

sociedades petroleras canadienses. 

Por su parte, PEMEX praferia las negociaciones gobierno a 

gobierno, por lo que PetroCanada, sueti tuy6 las compat"Uas 

privadas para negociar la compra de patr61EKJ mexicano. 

Durante la Visita de Estado a Canad! del Presidente López 

Portillo, efectuada en mayo de 1980, ambos mandatarios expresaron 

su decisión de dar una nueva dimensión a la rel•ción bilateral 

entre los dos paises. 

En ocasión de dicha visita, se suscribió el Convenio sobre 

Cooperación Industrial y Energética del 27 de mayo de 1980, el 

cual di6 marco a las ventas de petróleo mexicano a Canadá y a la 

puesta en marcha de importantes proyectos de cooperación 

industrial entre ambos paises. Este convenio permitió el 

desarrollo de una relación económica más intensa, balanceada y 

mutuamente benéfica12• 

Con la firma y puesta en practica del Convenio, se abriO una 

nueva etapa en las relac~ones entre México y Canadá, paises que 

comparten el objetivo co~Cn de buscar la diversificación de 

12 S•Cr•lori a. de R•LQ.Clon•• EXl •rior••• Oi.r•cci.6n O•n•ra.l po.ro. Amérlco. 
de\. Nort.•, Corp•la. po.ro. \.a. Vi.11i.la. d• Eala.do d•l Pr••Ld•nt.• LÓp•z 

Porll\.lo a. Ca.nadA, wéxlco, 26-28 de ma.yo de 1090. 
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relaciones con el ewterior, a fin de reducir su dependencia de la 

economia estadunidense, entre otras múltiples afinidades. 

Conforme al citado texto, los dos gobiernos acordaron que las 

exportaciones de petr6leo mexicano a Canadá constituirian la 

principal aportaci6n de México al esquema global de cooperación 

Areas de col•boración industrial y econ6micA, siendo éstos elementos 

centrales de la contribución de Canadá a dicho esquema. 

La aportación mexicana a Canadá inició con la entrega 

diaria de 10 000 barriles de crudo en octubre de 1980 y 30 000 en 

noviembre hasta llegar a 50 000 barriles diariog a fines de ese 

ai"lo. 

Por su parte Quebec, dentro del marco del Convenio sei"l'.alado, 

la Comisi6n Federal de Electricidad firmó un acuerdo con 

"Hydr0Quebec 11 sobre transferencia de tecnologia no nuclear, 

producción, distribución, venta de energia eléctrica y transmisión 

de en•rgia a largas distancias. 

En materia de transporte, se de&arroll6 un plan de cooperación 

industrial entra México y CanadA para la fabricación de equipo para 

el Sistema de Transporte Colectivo METRO en el Distrito Federal, 

que incluia la adquisición de un buen número de carros de la 

empresa quebequense "BOMBARDIER, INC. 11
, para dicho sistema de 

transporte por parte de nuestro pais. Cabe destacar que la venta de 

este tipo de equipo, constituyó uno de los mayores contratos 

canadienses dE fabricación conseguidos en un mercado extranjero. 

Desde que Quebec vislumbró la necesidad de abrirse al 

exterior, y con las grandes ventajas que Móxico presentaba, 

su Consejo de Hinistros, envió un memorAndum al gobierno provincial 

(23 de agosto de 1978> manifestando su creciente interés por 

México. En esa nota solicitaba al Hinisterio da Relaciones 

Internacionales de Quebec que preparara una investigación 

encaminada a conocer la posibilidad de eatablecer una Delegación 

General da Quebec en México, que entraria en el presupuesto de 
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1979-1980. Al respecto 

sigue: 

el Ministerio expresó su opinión como 

ºEl acuerdo petrolero Méx ice-Ca.nada dar.a a Quebec una balanza 

comercial deficitaria con México y por consecuencia, una ventaja 

considerable para buscar un lugar el mercado mexicano que es 

inmenso y donde hay espacios para la tecnologla y los productos 

quebequenses 1113 

Claro está que el factor económico fue un factor determinante 

para la decisión ministerial do establecer una delegación en 

México. Esta decisión concrat6 la voluntad del gobierno federal 

de afirmar las ventajas que ofrecla la pre7encia de Quebec en la 

escena mundial. 

En efecto, al término de los 70 eKistla el seno del 

gobierno un sentimiento nacionalista muy aoudo. Quabec deseaba 

llevar a cabo una estrategia que institucionalizara sus relaciones 

con el exterior por medio de la realización de objetivos, tales 

como la apertura de una Delegación General de Quebec en México en 

1980. 

Paul Painchaud mencionaba que "siempre hubo en Quebec,una 

élite cultural interesada en el mundo exterior como una manera de 

lograr sus intere5es1114 . Antes de 1960, los intereses quebequenses 

no se movlan más que por medio del sistema canadiense de politica 

exterior, através del personal administrativo o de politica de los 

dos niveles de gobierno, el federal y el provincial, o por v1a de 

grupos de presión económicos y financieros. 

13 Mi.ni.et.Gro dea rolo.t.lona lnt.•rna.Uono.toe, Mémoir• <1"1 Cof"'••i.l dea 
Wi.ni.at.roa pour l•élo.bli.•••monl d•un• Délégo.li.on oénora.l du O.uéb•c 
a.u M•Miquo, a.uéboc, 20 a.o(h iP?P. p. zo. 

14 Po.lncho.ud, PClul. "\nlroducli.on" on "Ca.nodo. •l lo a.uéboc aur la. 
•céno i.nl•rno.U.ono.l• .. • a.uéb•c. Cenlr• Québ•coi.a d•• R•la.t.i.on• 
%nt.•rno.t.i.ono.l••• Mont.r•o.l. ~r••••• de L'Ul"llver•llé du auébac. 
O.u•bec, iV17, p. 4. 
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Durante los aftas 50, un CanadA próspero procedió al 

establecimiento de sus relaciones internacionales dentro de un 

ambiente mundial de descolonización, de intensificación de la 

comunicación, y de industrialización intensiva tributaria del 

modelo americanoª Quebec centró de antemano sus objetivos 

nacionalistas tradicionales, participando esos cambios en la 

medida de las necesidades de urbanización de población 15. 

Este nuevo contexto provocó, lo largo de la década 

siguiente, una más amplia diversificación de la cultura política y 

de sus manifestaciones en Quebec y en Canadáª El personal politice 

y administrativo del gobierno canadiense y varios grupos de 

presión se afrancesaron de manera parcialª Ottawa se fijó como 

objetivo defender el Canadá bilingüe, culturalmente distinto 

de E~tados Unidos y menos dependiente económica y políticamente de 

Washingtonª En Quebec el nuevo estado nacionalista de la 
11Revoluci6n Tranquila11 se preparó con instrumentos que dirigieran 

su economi~, controlando &u educación y maneJandci sus relaciones 

con el exteriorª En este campo en particular, se encuentra con una 

contradicción con el poder federal, en razón de las imprecisiones 

del teKto de la Constitución de 186716. 

De 1968 a 19721 el gobierno del Primer Ministro de CanadA, 

Pierre Elliot Trudeau, puso en un luQar esencial los al•mentos de 

su nueva poli ti ca exterior, "al servicio de los canadienses" la 

luz de los cambios estructurales antes mencionados. Se trataba no 

solamente de reducir la dependencia de Canadá frente a los Estados 

Unidos, en los intercambios internacionales, sino de adoptar una 

estrategia general, a largo plazo con vistaa a desarrollar y 

reafirmar su economia y los otros aspectos da la vida nacional y 

reducir la vulnerabilidad del pa1s 17, 

15 llo.m•LLn • .1•o.n. ·L• auéboc al l.• monde oxt.•rL•ur. 1007-lr><J?•'. 

Annua.i.ro du. auébec 1PdD-lPdP. Mlnl•Lér d• L'Xndu•LrL• •t. l• 
Commerc•. Dur•C1U d• l.a. st.a.t.l• llque du auéb•c. 1Pd0, pp. 2-ad, 

16 8•C1Udoln, LouL••· - or lgln•• et. Devo\.oppement. du rOle Lnt.orna.llonal. 
du govorn•m•nl du QuÓbac" • en Po.Lncha.ud, Po.ul, op. cll, p~ 

17 Sho.rp, Mi.ch•l.L. "relo.tlon CO.na.do-o.mérlca.lnee: choi.ic pour L•a.venlr", 
P•r•p•c t. Lv•• %nl•rno.llonal.••, canada., Q.l.llome f."'12, P• s. 
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La pol!tica eKterior de CanadA con respecto a América Latina, 

fue objeto de una revisión completa, lo cual expresó en una 

serie de puntos detallados, más tercermundistas y culturales, que 

una simple búsqueda a satisfacer la eKpansión económica de CanadA al 

Sur del Rio Br•vo18. Esta nueva orientación demostró un nuevo inter~s 
mutuo entre CanadA y Latinoamérica, que desarrollaron sus relaciones 

en la medida 

"privilegiados" 

Fria .. 

que deseaban alejarse de la calidad de 

Estados Unidas, durante la época de la Guerra 

Desde 1968, Héxico y Canadá lograron establecer un Comité 

Ministerial conjunto y consideraron como interlocutores de 

primera instancia. Destacando el potencial de complementariedad 

económica, su cercania a Estados Unidos y los problemas comerciales 

y fronterizos que se derivaban de su vecindad. 

De 1961 a 1970, Quebec fundó cinco delegaciones en Europa y en 

Estados Unidos, delegaciones cuyos campos de acción económica y 

cultural fueron básicos, América Latina empezó a ser objeto de 

atención para el gobierno quebequense y sobre todo para sus 

industriales y sus comerciantes. 

A partir de 1970, de los 

acudieron al Ministerio 

pa~ses latinoamericanos 

Quebequense de 

que mas 

Asuntos 

Inter9ubernamentales, (después Ministerio de Relaciones 

Internacionales>, fueron: Hait!, por la migración; Venezuela, por 

su déficit comercial con Quebec y con Canadá; y MéKico, en razón de 

los privilegios que brindaba el acercamiento con CanadA, 

La relación cultural de los quebequenses y los 

latinoamericanos, facilitarla la,consolidaci6n de las relaciones 

económicas, politicas y culturales entra Queb&c y los tres estados 

mencionados .. 

18 sho.rp. Nlch•LL. NPolLlLqu• ét.ro.ng•r• d•• co.nadl•n•: A.mérlqu•lo.t.ln•'"• 
J:nformo.\.Lon-Ca.~. OUa.va,. i.P?o. p.27. 
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La representación exterior de Quebec se daba por medio de las 

embajadas canadienses en América Latina, as1 como en los organismos 

federados del comercio exterior, lo cual constituia un factor que 

incitaba a Quebec a establecerse en esta re9i6n 19• 

Los efectivos quRbequenses en el seno de las embajadas eran 

prácticamente nulos en 1978, representaban de 5 a 10% del personal 

canadiense. En cuanto a la representación comercial compartia 

más que 3 o 4 empleados quebequenses distribuidos en 53 

delegaciones comerciales canadienses. 

Debido las razones antes mencionadas, 

provincial decidió ocuparse de su propias relaciones 

el gobierno 

América 

latina abriendo una Delegación General. Se ascagi6 a MAxico como 

un punto de las futuras delegaciones, porque al finalizar la 

década de los 70 era el más importante y contaba con mayor 

influencia en la polltica regional. 

En esa época México podla considerarse el principal 

representante de la cultura latinoamericana. La Delegación General 

de Quebec en México se estableció el 23 de junio de 1980, teniendo 

como primer representante al Sr. H. Dorion, con intereses de 

proyección internacional de la provincia como si se tratara de un 

estado soberano, posteriormente al Sr. Van Oer Donk, quien apoyó 

la cooperaci6n y el intercambio interuniversitario y actualmente 

al Sr. Lattulipe quien tiene una visión de promoción comercial 

para la tecnologia y los inversionistas canadienses. 

2.3.2 LOS INTERESES V OBJETIVOS DEL MINISTERIO DE 
RELACIONES INTERNACIONALES DE QUEBEC. 

Los intereses y los objetivos del Ministerio de Relaciones 

Internacionales de Quebec, coincidieron con los proyectos 

19 Donn•r, André, •Lo. p•nétro.U.on économLqu• en AmérLqu•la.lln•". 
E:tud•• tnl•rna.lLono.l••. vol '"• No. f., mo.r• u>es, pp. aa-1oz. 
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anunciados por México en su "Plan Global de Desarrollo Industrial 

y Agr1.cola" de 1979. 

En memorandum que el Ministerio de Relaciones 

Internacionales elaboró para el Consejo de Ministros, se se"alaba 

lo favorable que seria al establecimiento de una Dele9aci6n 

General de Quebec en México. De esta forma el 20 de agosto de 

1979, el Mini5terio de Relaciones Internacionales de Quebec 

enumer6 los proyectos elaborados por México para lograr su 

estrategia de desarrollo industrial y agrícola: 

Agricultura: El programa busca desarrollar la industria 

agro-alimentaria para lograr superar el déficit alimentario del 

pais. 

- Petroquimica: Este programa necemitar!a de una inversión de $2.5 

miles de millones de dólares. 

- Miner1a: Inversión prevista para asta rama de $2.2 miles de 

mLllones de dólares. 

- Bosques: El plan supone una explotación del inmenso potencial 

forestal de 44.5 millones de hectáreas. 

- Pesca: Se desarrollará un vasto programa de desarrollo de la 

pesca mexicana. 

- Transporte: México desea modernizar y 

ferroviaria. 

aumentar su red 

- Electricidad: La Comisi6n Federal de Electricidad se propuso 

aumentar la producción de 11,000 MW a 20,000 MW en 1982. 

Se identificaron también sectores de la econom1a 

particularmente interesañtes para Quebec: 

- Petróleo: Seria una oportunidad para que Quebec negociara una 

fuente de aprovisionamiento segura. 
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- México estaba en bósca de socios tecnológicos para sus proyectos 

de desarrollo industrial y agricola; Quebec estarla en posibilidad 

de jugar este papel, en los campos de agricultura, petroquimica, 

minas y bosques, pesca, transporte y electricidad. 

- Móxico deseaba negociar por medio de empresas paraestatales. 

- Las empresas quebequenses podían tener una participación en el 

mercado mexicano, cooperando con la ~'Confederación Nacional de la 

Industria de la Transformación" <CANACINTRA>. 

- El sector agropecuario quebequense podia encontrar una salida 

importante pues México se interesaba en la importación de leche en 

polvo, ganado de raza, puercos, pollos, espermas congelados y 

aceite de colza. 

Dentro de los intercambios culturales, 

posibles a desarrollar por Quebec serian: 

- Un interés económico, permanente al distribuir 

América latina productos culturales queb~quenses. 

les intereses 

México y en 

- La posibilidad de adquirir tecnologia en materia cultural, 

específicamente en el campo de las puestas en escena, restauración 

y conservación de bienes culturales y de cine. 

- Enriquecimiento cultural que permi.ta el avance de los horizontes 

y la afirmación de la identidad quebequense en América. 

- Una posible venta de servicios en México 

tecnologia educativa y de organización escolar. 

materia de 

Con respecto la cuestión politica, el Ministerio de 

Relaciones Internacionales especifica un objetivo primordial para 
Quebec: 
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El establecimiento de los lazos oficiales directos entre 

México y Quebec destinados a facilitar ~ intensificar el 

intercambio y la cooperación tanto a nivel cultural y económico 

como a nivel social y político, complemantando los diferentes 

niveles de la relación~ 

Estas grandes lineas directrices, an el campo económico 

las que constituyen el telón de fondo de Quebec en México, las 

cuales justifican la instalación de representantes quebequenses 

en México. La vocación económica de la delegación estaba 

confirmada por la misión comercial que dirigió el Ministro de 

Industria, Comercio y Turismo, Vves Dumaine con ºmotivo de la 

inauguración oficial de la Delegación el 3 de octubre de 1980. 

A pesar de que el factor económico parecia primordial, el 

ministro Dumaine en su discurso inaugural dijo que Quebec tenla 

otros objetivos mas especificas. Esta frase de su discurso de 

apertura es muy elocuente: 

01 Pero para nosotros, estos intercambios económicos y 

tecnol69icos, constituyen la base necegaria, realista y práctica 

de nuestra apertura hacia México y se inscribe en un contexto 

dentro de la perspectiva de un ideal superior, Ya que nuestra 

propia historia nos predispone a comprender lo que dijo el gran 

escritor mexicano, Carlos Fuentes: "Héxic:o no es un pozo de 

petróleo1120 • 

Se nota de manera evidente e:l "ideal superior" al que hace 

alusión Dumaine, que se 

política de Quebec en 

refiere. la afirmación 

el exterior. La estrateQia del 

cultural y 

Ministerio 

de Relaciones Internacionales, en el curso de los primeros aNos 

de implantación, fue principalmente hacia las cuestiones 

20 Mi.ni.•Lilre de• Rela.Li.on• :rnl•rna.li.ona.l•• du Québee, Di.•cour• du 
Mini•Lre Yvee Duma.in. A la.occa.ai.on de L-overlurede la. Oéléga.li.on 

oénéra.le du Québec a.u Nexi.que, a oclobr• .tPOO, 

62 



culturales y políticas mas que comerciales en el exterior. De 

hecho, el Ministerio de Relaciones Internac1onales, no enunció una 

verdadera politica económica en materia de relaciones 

internacionales en cuanto a México, las grandes directrices que 

predominaron en 1979, permanecieron sin cambio a lo largo de los 

aNos siguientes, no obstante, los cambios en el comercio exterior 

mexicano estuvieron acompaNados de la crisis económica mexicana 

iniciada en 1981. 

La actitud del gobierno quebequen&e revelaba una cierta 

incapacidad para llevar a cabo sus relaciones base de una 

verdadera política sistemática orientada preciai6n y en 

constante adaptación con respecto a México. Es importante subrayar 

que Quebec, al finalizar los 70, en sus primeros pasos dentro de 

las relaciones internacionales con América latina, se unió a un 

campo que no le era familiar. Es verdad que por esta razón 

imponía la improvisación para esta región. La ausencia de una 

verdadera pol1tica económica bilateral en materia de relaciones 

internacionales para México como para los demA~ paises de América 

Latina parecia la única opción en el nt0mento que se dió la 

aperturQ de la Delegación General de Quebec en nuestro pa1s. 

Para el an~lisis de los intereses fundamentales de Quebec, 

el Hemisferio Sur y específicamente en México, se desarrolló la 

obra "Quebec en el mundo: enunciado de pol1tica en relaciones 

internacionales", en el cual se denot-. que la estrategia de Quebec 

era muy difusa. Su programa de acción propon1a seguir con la forma 

hasta entonces usada, basada en el desarrollo y la cooperación en 

materia científica y tecnológica paralela 

económicas21 . 

las relaciones 

2.3.3 EL MINISTERIO DE RELACIONES INTERNACIONALES Y SU RELACION 
CON MEXICO. 

21 Mi.ni.11Lére d•• ••la.Llana .tnlerna.Li.c:iT'\G.le• du auébec. HL• auébec: da.n• 
monde ou le défi.L de t•i.nlerdépendo.nce. Enoncé de polLLLque de 

rela.Llon• i.nlerna.ri.ono.l••M· a.1."1'b.c:, jui.n .1.oa!!I, PP• ••o-ill4. 
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Dentro de los objetivos de Quebec el establecimiento de lazos 

oficiales y directos con el gobierno meKicano se encuentra 

detallado en la estrategia del Ministerio de Helaciones 

Internacionales de esa provincia canadiense, que parece haber sido 

inspirada en el curso de los primeros anos de implantación, 

tomando en cuenta consideraciones politicas y culturales más que 

económicas. 

Debemos recordar que el Ministerio 

Internacionales, en un memorándum al consejo 

de 

de 

Relaciones 

Ministros 

recomendaba que el establecimiento de una representación de Quebec 

en México, generara lazos directos y oficiales22. 

En cuanto al intercambio de notas entre el gobierno 

canadiense y el mexicano, destaca la nota que la Embajada de 

Canad~ en México dirigió a la Secretaria de Relaciones Exteriores, 

el 5 de octubre de 197923 . 

La Delegación General se ocupará de la promoción de 

intercambios económicos y de desarrollar la cooperación cultural. 

Estas actividades, en colaboración con la Embajada de Canadá 

contribuirán a estrechar los lazos entre CanadA y México. 

- LA oficina provincial no tendrá "status" diplomático ni consular. 

- La Embajada de CanadA, conforme la práctica internacional 

constituye el único canal de comunicación oficial entre las 

autoridades provinciales canadienses y las autoridades mexicanas. 

- Los privilegios demandados por.los miembros de la Delegación son 

los siguientes: visas de larga duración y de trabajo, entrada 

22 W:LnL•tére de• Rela.t.Lona :Int.erna.t.i.ono.L•• du Québ•c, wémo\.ra o.u 
Con•ei.\. d•• wi.nl.•tr•• pour \.•ét.o.bll.•••ment. d'uf"Mt oélégo.t.lon 

Oénera.l du Guéb•c o.u M•xl.qu•. auébec, 20 GOÜl 1V1P,p. 20. 

23 MLn\.•lére de• Aífo.i.r•• li:>1léri.eur•• du ca.no.do., Memor1;1ndutn d• 
l •o.mba.••o.d• d1.1 Co.no.d1;1 a.u S•crét.o.ri.a.l de• Relo.ll.ona E>ilerleure• du 

~ca.na.do.. ~ oclubr• tV1P. 
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libre de franquicia de los efectos personales, permiso de colocar 

una placa a la entrada del it'lmueble que llevara. la inscripción 

siguiente: ºDelegación General de Quebec en Mé~ico", exención de 

impuestos personales. 

El 27 de marzo de 1980, la Secretaria de Relaciones 

Exteriores autorizó el establecimiento de la Delegación General de 

Quebec en México, reiterando los parámetros enunciados en la 

petición canadiense, Rn cuanto a la misión de la Delegación y en 

cuanto a su "status"24 . 

- La Delegación General de Quebec en México tendrA como misión la 

promoción del intercambio económico y la cooperación cultural 

entre la provincia de Quebec y Mé>:ico. 

- La Embajada de Canadá continuarA siendo el único canal de 

comunicación oficial entre las autoridades provinciales 

canadienses y las autoridades mexicanas. 

- La Delegación General no tendrA "status" diplomático ni consular. 

El Ministerio de Relaciones Internacionale~ consideró como el 

objetivo principal el establecer "lazos oficiales directos" con el 

gobierno mexicano, guiando a su Delegación hacia esta dirección, 

tratando de institucionalizar un canal de comunicación entre 

Quebec y México para evitar la intermediación de la Embajada 

canadiense. 

Es evidente que esta forma de actuar se opone totalmente a la 

posición federal. Para Quebec esa era una estratégia primordial. 

En efecto, las relaciones bilaterales con la Secretaria de 

Relaciones Exteriores facilitarian la discusión con respecto 

programas de cooperación, asi como el acceso directo al mercado 

mexicano. Pero ello significaba sobre todo un cierto reconocimento 

24 S•cr•l.Gria. d• R•la.ci.Clln•11 Ext.eri.Cllr••• oi.r•cci.Ón O•ner-o.L pa.ra. Améri.ca. 
d•L NCllrL•. D•po.rt.o.ment.Cll de Ca.no.dA. Not..a. Di.plomá.li.ca. di.ri.gi.da. o. La. 

Embo.jo.da. de Co.~ en Mé»ei.co. Z7 da ma.rzo do 1080. 
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por parte del gobierno mexicano, otot"gando un "status" particular 

a la Delegación y una cierta autonomía a nivel internacional a la 

provincia de Quebec. 

El "status" de una Delegación constituye un elemento 

extremadamente impot"tante porque detet"mina el nivel de dependencia 

o de independencia con la que puede proceder. 

Si Quebec fuera un Estado soberano, su "status" tendria que 

ser diplomático. Pues sus delegados y su personal se benef iciarian 

automáticamente de privilegios que generalmente se conceden a los 

paises soberanos. Según la ética diplomática aprobada por las 

convenciones internacionales. Quebec no es un Estado soberano, 

tan sólo es una provincia que forma parte de un Estado federado. 

Sin embargo podrA adquirir del pais anfitri6n, de acuerdo con su 

legislación y conforme con las instrucciones d&l gobierno 

canadiense, un "statug" que contiene algunas ventajas de naturaleza 

"diplomática". Por ejemplo en Francia por decisión del Presidente 

Charles De Gaulle, se acordó que la Delegación General de Quebec 

en Paris tuviera ventajas normalmente reservada& a las Embajadag25 . 

Por lo tanto el "status" de una Delegación depende del grado 

de reconocimiento que el pals anfitrión le conceda. Según Franyois 

Leduc del Ministerio de Relaciones Internacionales, que 

desempe~ó como consejero cultural en México de 1980-1983, el 

"status" de la Delegación en el pal s es aceptable. pues es evidente 

que la Delegación goza de los principales privilegios que Canada 

habla demandado al gobiarno mexicano en 19791 derecho de manejar 

asuntos autonomamente, de reafirmar su presencia, visas de larga 

duración, exención fiscal. Sin embargo, las espectativas del 

gobierno quebequense se situaban en otro nivel como ya se indic6 

antes. 

25 Morln. J. v .• ML'1 per•ona.lllé i.nLerno.Li.ona.le du Québec. R•vue 
auébecoL• dedrolL lnLernollono.lM, Monlréa.1., lii:d. Théml•. &Pll'6; 

P• 7:1. 
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Por su lado el gobierno de CanadA vigilarla atentamente que 

Quebec no traspase los limites que se le han asignado. Exigirla 

que todos los comunicados de carActer politice con el Estado 

meKicano asl como la coordinación de las visitas ministeriales, 

sean unicamente de la competencia de la Embajada de Canada en 

MéKico. 

Quebec no podla plegarse a esta orden, por lo que tratando de 

evadir la tutela federal, colocaba a México en una situación 

embarazosa. En efecto nuestro pals deseaba creat~ lazos con Quebec, 

pero no podia desplazar a Ottawa. Por lo que el gobierno meKicano 

mantuvo mucha prudencia en sus relaciones con Quebec. De manera 

general la Secretarla de Relaciones Exteriores insistió en que los 

comunicados "diplomAticos" pasaran por la Embajada Canadiense. Por 

otro lado no se opuso a que los memoranda de entendimiento 

administrativo con las diferentes instancias 

mexicanas fueran directos. 

gubernamentales 

Las principales iniciativas del Ministerio de Relaciones 

Internacionales buscaban aplicar la "doctrina Gérin-Lajoi", sobre 

la "prolongación externa de las competencias contitucionales 

internas". En efecto en el establecimiento de relaciones con 

México, Quebec buscaba hacer prevalecer los privilegios que le 

garantizaba la constitución canadiense en lom campos de 

educación, agricultura, recursos naturales y migración. 

2.3.4 LA CAPACIDAD INTERNACIONAL DE QUEBEC. 

Es oportuno recordar aqui que una de las principales 

observaciones de la política del gobierno canadiense frente a las 

relaciones internacionales de las provincias que enuncia el libro 

blanco, "Federalismo y Relaciones Internacionales", se resume como 

sigue: 

En las relaciones oficiales con otros paises, es decir, en la 

conducción de relaciones exteriores en el sentido má.s riguroso de 

este término, sólo el gobierno federal está. autorizado a actuar en 
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nombre de CanadA. E9ta afirmación se aplica a las negociaciones y 

a la conclusión de tratados y otros acuerdos internacionales, a la 

participación en organismos internacionales y al derecho de 

acreditar y de recibir 

otros pai ses
26

• 

los repre5entantes diplomAticos de 

Conforme a esta observación el gobierno federal está 

solamente habilitado negociar y firmar acuerdos 

internacionales y deja los campos restantes 

provincial. 

la competencia 

Sin embargo un acuerdo que tenga co~o un sujeto la 

jurisdicción provincial entrar~ en vigor, siempre y cuando tenga 

como lugar de aplicación al territorio respectivo. Por lo que 

paradójicamente las provincias tienen la competencia legislativa 

en materia de educación, pero no tienen el derecho de concluir 

tratados internacionales en esta misma materia. 

No obstante, la politica federal de 1960 estipula que las 

provincias pueden concluir acuerdos administrativos llamados 

también "Memarandum de entendimiento administrativo" que no 

tienen valor de obligatoriedact27 • A diferencia de los acuerdos que 

si poseen esta caracter1stica, según la interpretación del propio 

gobierno canadiense. Por lo tanto, corresponde a Canad~ la 

responsabilidad de determin~r la capacidad internacional de las 

Provincias28 • 

Esta prerrogativa suscitó una discusión sutil entre los 

26 Publi.caci.6n oflci.ol d•l aobi.•rno de ca.na.di. "Féd•ro\.i.•m• et. 
conférnce i.nt.ernot.lof'IGL• •ur L•educa.llon". :rmprlmerl• de la. 

Rei.n•. OUova.. Ca.na.da., 1000. p. !:SB. 
27 Mori.1"1, J. Y •• o~ p. Zdfi. 

28 Frenl• a. la. di.ver•ldo.d de •llucu::i.onee re•erva.da.. o lo• 'l:•La.doe 
mi.embro• de íederaci.one•. •l derecho i.nL•rno.clonal •• a.voco o. 

la.a regla.. del derecho lnlerno de ca.do. po.1 •. deja.ndo o. é11L• Lo. 
delermi.noci.ón flno.L d• la. co.po.ci.do.d i.nlern<M:i.ono.L de 
E•lo.doa. Dupré, Jea.n-Poul, "L•• relo.t.Lon• i.nlerno.t.i.ono.l•• du. 
auébec da.n• l• conl•xLe du droU. i.nl•rna.Llono.l". Sema.i.ne du 
auébec ou M•xlque, Néxlco, l ... Z4 de junto de :l.POO. 
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juristas gubernamentales que deseaban identificar los puntos que 

permitlan a Quebec concluir acuerdos. Su actitud es compren5ible 

pues los acuerdos internacionales constituyen el acta juridica por 

eKcelencia que consagra las relaciones internacionales. 

Después de la conclusión de los primeros acuerdos en 1965, la 

cuestión de la naturaleza jurldica de los acuerdos no llegaba a 

una solución. Como lo subraya .Jacques Vvan Morin, "cada parte da a 

la Constitución su propia interpretación y se encuentra la 

pr~ctica en función de su actitud fundamenta1 29 ". 

Sin embargo los convenios quebequenses no encuentran objeción 

por parte de Ottawa, porque se integran 

concluidos por Canadá. 

los acuerdos marco, 

El 26 de enero de 1976 Canadá firmó con México un Acuerdo de 

Cooperación Cultural, y en junto de 1981 un Acuerdo de Cooperación 

Técnica y Cientifica en Agricultura. Sin embargo, los proyectos 

del Ministerio de Relaciones Internacionales de Quebec 

permiten ver con presición la no integración inicial de esa 

provincia en dichos Acuerdos. 

2.3.4.1 EL PROYECTO DE UNA SUBCOHISIDN CULTURAL. 

El 16 de junio de 1975 el Ministerio de Asuntos EKteriores de 

Canada informó su desea de negociar un Acuerdo de Cooperación 

Cultural can el Gobierno Mexicano30• el 5 de agosto siguiente el 

Ministerio de Relaciones Internacionales de Quebec, respondió que 

"habia decidido aplazar por el momento la participación de esa 

provincia en la conclusión de este acuerdo culturalº. 

Para justificar su negación agregaba que el gobierno 

quebequense queria esperar a ver los resultados de la puesta en 

29 Mort.n. J, v., Op. elt ... p. Zdt. 

30 Mi.nl•lér de• AUa.lr•• Exléri.our•• du Ca.na.do., ~L•lt.ro du DLrocleur 
de la. Coordi.na.lt.on Fédéra.le-Provlnci.a.l•• du MAE a.u Soue-mlni.•lr• 

a.djolnl du war. OllGva., ca.na.dá, •o juln aP?i:t. 
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marcha de la Subcomisión Cultural Quebec-Bélgica antes de tomar 

una decisión sobre su eventual participación en el proyecto del 

acuerdo cultural México-Canadá31 • La firma del acuerdo tuvo lugar 

el 26 de enero de 1976, sin contar con la participación de Quebec. 

En octubre de 1979, cuado Quebec decidió establecer una 

Delegación en MéMico, demandó al gobierno federal la 

institucionalización de una Subcomisión Hixta México-Quebec en el 

marco del Acuerdo Cultural México-Canada. 

El gobierno federal através del Subsecretario de Estado 

Suplente Michel de Gourmois, dio su üprobación al proyecto el 2 de 

noviembre e indicó que "astaba dispuesto discutir las 

modalidades de la apertura1132 , agregó que la Subcomisión podria 

crearse de acuerdo al modelo de la Subcomisión Quebec-Bélgica, 

cuyo funcionamiento le parecia muy satisfactorio, el Viceministro 

del Ministerio de Relaciones Internacionales de Quebec, Robert 

Norman y el Subsecretario de Estado suplente, tuvieron un 

encuentro en Ottawa el 24 de enero de 1980, dónde ambos acordaron 

las ventajas de la creación de la Subcomisión México-Quebec. 

No fue sino hasta ocho meees depués, el 9 de septiembre de 

1980, que los Ministerios de Asuntos Exteriores y el de Relaciones 

Internacionales, retomaron el diálogo sobre la creación de la 

Subcomisión Cultural. Mientras tanto, la administración 

conservadora que apoyaba el proyecto de Quebec, fue remplazada por 

la administración liberal de Pierre Elliot Trudeau. 

Se apoyó la idea de la Subcomisión, debido a que el Acuerdo 

Cultural canado-mexicano no prev~ia la formación de una comisión 

31 Mtni.•lére d•• Relali.on• lnl•rna\.1.onal•• du auébec, "L•llr• du 
Soue-mln\.elr• a.djoi.nl du MRI GU Dlrecleur do la. Co~ 

Fédéral.•-Provlnci.ale du MAE"'. auébec. ca.nada., l:5 cioOl tO?l:S, 

32 Mi.nl.alére d.e Af(a.Lr•• ExlG.r leur•• du Ca.nada., "Let.lro du 
soue-11•crét.o.lr• d•t:t.a.t. du NAE soue-mi.ni.et.r• ~ 

ot.t.a.va., ca.na.da., z novembre t.P?P. 
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miKta sino el encuentro de representantes de los dos pa!ses
33 

En 

una carta a Gourmois, Robert Normand advirtió que no deseaba que 

el Acuerdo Cultural interviniera en la puemta en marcha de un 

mecanismo de cooperación, proponía a este efecto un cuadro de 

operación que permitiera coordinar el programa de cooperación 

México-Quebec en los términos del Acuerdo Cultura1 34 . 

Las negociaciones entre los dos niveles de gobierno se 

interrumpieron en febrero de 1981, cuando tuvo lugar el IV 

Encuentro Cultural México-Canadá. Quebec deseaba que se anexara al 

Acta Final de la reunión, su Proyecto de Cooperación. CVer anexo C> 

Ottawa rechazó categóricamente que el proyecto México-Quebec 

fuera tratado de manera diferente a la de las demás provincias y 

exigió que se integrara el proyecto en el Acta Final, no que se le 

hiciera un anexo aparte. Frente a la intransigencia de Ottawa, 

Quebec no asistió a IV Encuentro Cultural, como estaba previ•to. 

Estos sucesos dieron un agravante mas a la relación entre los dos 

gobiernos y sus comunicaciones se redujeran • 

No fue sino hasta fines de 1981 que Jacques Gignac, 

Subsecretario de Estado suplente del Ministerio Federal de Asuntos 

Exteriores, propuso a Claude Roquer, <Viceministro adjunto del 

Ministerio de Relaciones Internacionales de Quebec>, las 

modalidades de participación en el Acuerdo México-Canadá, 

destinado a buscar una solución a sus diferencias35 • 

33 Mlnhlére de• ••la.llon11 1nlerna.t.lona.Le11 du auébec,Mcomple-rendu 
de• dl11cu1111lon• 11nlr11 L1111 r11pré•enlant.• du MAE •t. du MRI 

L •étud• conjolnl• d•• moda.Li.lé• d• L·éventueLL• Cormo.ti.on d'una 
11ou11-coml•11i.on cuLtur•Ll• auébec-wexi.qu• da.na Le co..dre d• 
L•a..c:cord CGnada.-M11xlqu11~, auéb11c, Cano.do.. to 1111pt.11mbr11 t"90. 

34 1Mlni.11lére de11 R11lati.on11 l:nl11rno.tlona.L1111 du auébec, ~L•llr• de R. 
Normond, Soua-mi.ni.11lr• du MRI á. Mlch•l d• oaumoi.11, Sou•-••cr11t.o.lr11 

d'IClo.l 11uppLóa.nt. a.u MAE-, auéb11c. ca.na.do., a déc11mbr11 toeo. 

35 Mlni.11lér11 d110 Atralr•• Ext11rl11rur11• du ca.no.dG. -L11t.tre d11 Ja.cqu11• 
Olgnac, sou11-s11crélo.i.r11 d•Elo.t •upLéo.nt. di. MAE á cla.ud aoqu11t.. 

Sou11-mi.nl11tr11 o.djolnl du Mar, Olla.va., Conado,. 9 déc11mbr11 tPGt. 
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Las proposiciones de Gignac eran las mismas propueatas por 

Robert Normand, la creación de un mecanismo especial de encuentros 

periódicos con México, la elaboración de una programación 

distinta, firmada por las dos partes y depositada en el an•Ko del 

Acta Final del Encuentro Cultural MAxico-Canadá, teniendo 

reuniones anuales, si las dos partes lo juzgaban necesario. 

Algunos meses ~as tarde, Ottawa y Quebec acordaron poner en 

marcha el mecanismo de reunión por el que tanto insistió Quebec. 

Se trataba del "Grupo de Trabajo Hóxico-Quebec" que se creó en 

abril de 1982. Este gesto puso fin al conflicto que oponia a los 

dos niveles de gobierno y marcó el inicio de la cooperación 

México-Quebec. El desarrollo de la relación •ntre los dos Estados 

habia conocido un aletargamiento, seguido además de un bloqueo por 

parta del Gobierno federa136• 

Posterior a la creación de dicho mecanismo, sa llevaron a 

cabo una serie de encuentros anuales37 , en los que el Grupo de 

Trabajo, estuvo compuesto por el Delegado Beneral, altos 

funcionarios de la Secretaria de Relaciones Exterior•s y del 

Ministerio de Relaciones Internacionales de Quebec, as! como 

interlocutores de los ministerios sectoriales y de los organismos 

paraestatales mexicanos y quebequenses con objeto de planif ic•r la 

cooperación HéKico-Quebec. 

Frecuentemente las reuniones del Grupo de Trabajo ae 

desarrollaban en presencia de observadores federales. Este gesto 

daba carActer oficial a los encuentros.Además de que consagraba la 

Jurigdicción da CanadA en las relaciones eKteriores de Quabec, lo 

cual era primordial para Ottawa~ · 

2.3.4.2 FIRMA DEL ACUERDO DE COOPERACION AGRO-INDUSTRIAL. 

36 Déléga.li.on aénéra.L du auébec au Mexlqu•• "Ra.pporL d'a.cli.vi.léa do la. 
Déléga.li.on". wéw\.co, a.brl l u>Q2, 

37 La.a rounlon•• qu• Luvl•ron lugar •n 1"'82, to.a, tPB!:I y tPed. 
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En 1979 México anunció su plan de Desarrollo Industrial y 

Agricola, as! como una voluntad de crecimiento acelerado a fin de 

asegurar su autosuficiencia en el sector alimentario 38 Quebec, 

vi6 en ello una excelente oportunidad para relacionarse. En efecto 

la agricultura constituye un fuerte sector dentro de las 

relaciones, ya que diversos expertos quebequenses participan 

destacadamente dentro de esta actividad que es para Quebec 

autónoma internacionalmente. 

Con la firma el 20 de junio de 1980 de un Memorandum de 

Entendimiento con México sobre Cooperación Técnica y Cientifica 

en Agricultura, Canadá abrió la via la cooperación en este 

campo. 

Esta convergencia de intereses económicos y politices llegó 

al Ministerio de Relaciones Internacionales de Quebec quien 

organizó la Primera Hisión Ministerial Agro-alimentaria, con el 

fin de hacer participar a Quebec en algunos puntos del Memorandum. 

La misión fue encabezada por el Ministro de Agricultura, 

Pesca y Alimentación, 3ean Gar6n, con la participación de 

representantes de su Ministerio y del sector privado, quienes se 

reunieron en México en febrero de 1981. Los objetivos perseguidos 

fueron los siguentes; 

- Promover productos agroali~entarios, tecnológicos y de 

servicios de Quebec, principalmente: bovinos productores de leche, 

puercas de raza, carne de puerco, embutidos y leche entera en 

polvo. 

- Proponer proyectos concretos de cooperación con México en 

materia de; i) formación e intercambio de técnicos agricolas; ii) 

invitaciOn de técnicos mexicanos para estudiar el funcionamiento 

del sistema cooperativo en agricultura; iii) construcción y 

38 Po..ra. r•o.\.i.zcu- •u• obj•Li.vo•. NéJCLco buacnba. lnl•rco.mblo• l•cno\.6gi.co• 
Y d• colnver•lÓn. A corlo p\.o.zo la.mblén ••lo.bo.. a. \.o. bC•quedo. d• fuenl•• 

de o.provi.•i.ono..mL•nlo de procio.iclo• o..tlmenlcu-Loa. 
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utilización conjunta de un barco de explotación de fuentes 

pisc1colas39• 

En cuanto a los objetivos de los participantes del sector 

público, se buscaba informar a los mexicanos sobre la producción 

lechera y su conservación, la producción tanto ovina como porcina, 

y el equipamiento de granjas. 

De acuerdo con el reporte del S de marzo de 1981 del Delegado 

General, los resultados de la visita fueron positivos, marcando 

posibi 1 idades de e>cportación por un monto de 4 millones de dólares 
. 40 

y ventas eventuales de bovinos importantes para Quebec . 

En seguida se dió la visita de una delegación mexicana 

presidida por Rodolfo Echeverria, Coordinador General de 

Desarrollo Agro-Alimentario de la Secretaria de Agricultura y 

Recursos Hidr~ulicos, esta misión visitó Quebec del 10 al 15 de 

marzo de 1981, a fin de conocer los productos quebequenses, asi 

como la organización y capacitación dentro de la industria 

agro-alimentaria de Quebec. 

Al término de la visita, las dos partes se coMprometieron 

preparar un Memarandum de entendimiento sobre el intercambio de 

información y técnicos en los campas de producción lechera, 

transformación de carne, producción fruti cola, legumbres, 

medicina veterinaria, asi =orno intercambio comercial 

posibilidades de inversi6n41 • 

39 Mi.nl•Lére dea Rela.Llon• ln•L•rno.cLona.l•• du auébec, "Procé•-v•rbo.l 
d• la. Réuni.6n de Lra.va.Ll •nlr.e d•• r•pré••nlonl• du MAPA •l du 

40 Oéléga.li.on Oénéra.l• duOU.ébec a.u M•Klque, ~ao.pporl d•o.cllvi.~éa d• 
la. oéLéga.llon". Méxi.co, ma.rz.o u.'8t. 

41 Mlni.etér• doa R•la.li.on• lnl•rriClt.iono.loa du Québ•c. "Procé• v•rba.l 

···"º~ 
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Al finalizar marzo de 1981,el Ministerio de Relaciones 

Internacionales de Quebec presentó a la Secretaria de 

Agricultura y Recursos HidrAulicos, 

General, un proyecto del Hemorandum 

Agricola y Al imantaria .. 

por medio de su Delegación 

de Cooperación en Hateria 

Después de haber sido revisado por la Secretaria de 

Agricultura y Recursos HidrAulicos, se transmitió a la Secretarla 

de Relaciones Eexteriores para su aprobación, esta última lo envió 

para su aprobación a la Embajada canadiense el 12 de junio42 • 

Algunos dias mAs tarde, el gobierno canadiense recordó al 

Ministerio de Relaciones Internacionales de Quebec que "todo 

acuerdo firmado entre un gobierno provincial y un gobierno 

extranjero, debla tener, previo a su firma, el aval del gobierno 

federal, quien oficialmente comunicarla a las autoridades 

exteriores concernientes su contenido. Por lo que pidió al 

Ministerio de Relaciones Internacionales de Quebec que le diera 

una copia del proyecto para examinarlo y comentarlo "dentro del 

deseo da llegar a un texto de mutuo acuerdo" 43• 

El 25 de junio el gobierno federal precisó al Ninisterio de 

Relaciones Internacionales dos puntos que caus~rian problema! i) 

el Término "acuerdoº no conviene para un documento firmado por 

provincia, por lo que debia ser remplazado por "memorandunt de 

entendimiento administrativo".. ii) la claCsula 

acordada por Quebec era inacceptable44 • 

El Ministerio de Relaciones Internacionales 

preferenciill 

de Quebec 
42 Mhil.tére dee Rela.llon• Inl•rne1.li.ona.le• du Québec. MProLocole de 

coopéra.li.on enlr• le QuÓb•c el le WexLque en ma.li.ér d•a.gri.cullur• 
•l d"a.1.i.menla.llon. Hol• d• L. Doyon a.u Di.rect.eur d'Arn•ri.quelCU"llne·• • 
Queb•c. ~. t!S junlo ts>et. 

43 .Wi.nt•Lére d•e AfCa.lree Exl•r•ur•• du ca.na.da.. "L•llr• do v.E. veldmo.n. 
z:ti.rec\•ur Oénéra.l de la. Coordi.na.Li.on A Cla.ude Roqu•L S:ou•-Wi.ni.alr• du 

~Olla.V~ Ca.no.da. ,Zll jui.n lP8a.. 

44 Mi.ni.elére d•e Reloli.ona .lnl•rna.li.ona.loa, -objvcli.ona d'Olt.a.va. á 
l •a.ccord WAPA-SARlr. Nole du oi.rect.•ur d"Ameri.quel.a.li.ne á cla.ud 

Roqu•t., Soua-mi.f'li.•Lr• du Mili, auébec, cano.dG. toat. 
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ignorando estos puntos de vista, firm6 el documento en su original 

junto con el Secretario de Agricultura., Francisco Merino RAbago, 

el 29 de junio de 1981~ Dos semanas más tarde, la SRE avis6 la 

Delegaci6n General que el gobierno canadiense le pidi6 invalidar 

el acuerdo firmado por los Ministros quebequense y mexicano pues 

el documento no obtuvo como se debla, la aprobación previa por 

parte del gobierno federa1 45• AdRn1As de que el gobierno mexicano no 

podia tolerar este tipo de anomalias, por lo que consideró el 

acuerdo corno inopE-rante. La actitud del gobierno de Quebec condujo 

otro enfrentamiento con Ottawa. 

La claósula preferencial anunciada en el cuarto pArrafo del 

articulo sexto del Acuerdo de Cooperación Agro-Industrial 

México-Quebec, constituia la mayor razón para que los gobiernos 

canadiense y mexicano se opusieran a este documento: 

"La parte mexicana evaluarA las proposiciones tecnol6gican y 

de equipo de Quebec, reservandose la libertad de aceptar otras 

opciones que pudieran convenirle mAs, en caso de dos opciones 

mAsw que ofrezcan las mismas condiciones, la parte mexicana darA 

prioridad a la oferta quebequense 46 " 

Se reconoce efecto como inadmisible en derecho 

internacional que los gobiernos firmen acuerdos para favorecer una 

sola región de un pa!s. Tampoco México podia suscribir acuerdos 

que precisaran que Quebec tendria alguna preferencia. 

En una carta dirigida al Viceministro del MRI el 21 de 

septiembre de 1981, el Subsecretario Adjunto de la oficina de la 

Coordinación del Ministerio Fede~al de Asuntos Exteriores subrayó 

que el gobierno canadiense no objetaba la firma de un acuerdo en 

45 Mi.nt111lére d•• Rela.llona lnterna.li.onQ.laa, -Accord auébec-W•>1i.qu• •n 
ma.rt.i.ére de coopércLt.i.on a.gro-ci.llmonta.i.ro... Molo do Mi.cho l M1;1rcoui. t l or, 

a.djoi.nl •>1é>1ullt sou•:-mlnl•lr• du Mili, o.uéboc, Ca.na.d1;1, 
so jui.Uol s.oe.1.. 

46 Acuerdo de Coopera.ei.Ón A.gro-lndu•lrla.l onlr• et Wlnl•t.•rlo de 
Agrlcullura.. Peaca. y A.llmonla.eLón do 0.u•b•c y la. Secrola.rla. d• 

Agri.cullura. y Jtecur•o• HldrAuhco111. Méxlco ZS> de juni.o d• l.OQt. 
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el campo agricola entre México y Quebec, pero que el acuerdo debla 

"hacerse conforme a la práctica establecida" 47 • El 3 de diciembre 

el Subsecretario de Estado suplente indicó al Viceministro del 

Ministerio de Relaciones Internacionales de Quebec, las 

modificaciones que debla llevar el texto del acuerdo 

México-Quebec. Las principales enmiendas propuestas y finalmente 

aceptadas por los dos gobiernos fueron las siguentes48: 

-La palabra "acuerdo" debe ser remplazada por "Memorandum". 

-El último párrafo leera "deseosos de desarrollar sus 

relaciones de amistad y de cooperación y dentro del Memorandum de 

Entendimiento Canado-mexicano, del 20 de junio de 1980 sobre 

Cooperación a9r1cola" en lugar de "deseosos de desarrollar sus 

relaciones de amistad y cooperación y teniendo en cuenta el cuadro 

de objetivos de las reuniones del Comité Ministerial y la Comisión 

conjunta en materia de agricultura a que tuvo lugar del 7 al 9 de 

enero de 1981 entre México y Canadá.". 

-El cuarto pA.rraf'o de la parte "considerando" se lee "Que 

considera el desarrollo y la cooperación internacional como 

positiva para Quebec en los campos antes citados, implicando la 

puesta en marcha de proyectos concretos de intercambio de bienes 

tecnológicos y personas" .. En este caso las palabras "paril. Quebec", 

se agregaron al texto inicial .. 

-El cuarto párrafo del articulo sexto se lee: "Para tal efecto, la 

parte mexicana evaluará. las proposiciones de tecnologla y de 

equipo quebequense, conservando su libertad de aceptar otras 

opciones que puedan convenirle". Se denota que la claúsula 

preferencial para Quebec fue suprimida. 

En una nota del 20 de junio de 1983, la Embajada informó a la 

47 Primer Encuenlro conjunto Mé'lico-Ca.na.dá •obr• Agricullura.. 
D•pa.rlo.m•nlo d• Agri.cu1.tura. de Canadá, Ol\.O.VO.. Cana.dá.. •n•rO U>et. 

48 Mernoro.ndu.m Mé'!ico-Queb•c en ma.l•ri..a. d• Agricultura. • t.B de junto 
de tOlla, Nota No. t~P. Olla.va., Canadá, 1.oea. 
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Secretaria de Relaciones Exteriores que el gobierno canadiense, 

tenia en cuenta las enmiendas que fueron aportadas al texto 

inicial d"l Memorandum de Entendimiento de Cooperación 

Agro-Industrial México-Quebec, el cual finalmente abrió paso a la 

cooperación entre las dos partes al ser firmado, aunque entr6 en 

vigor después de dos arduos a~os de negociaciones. 

La discusión Quebec-Ottawa respecto al Acuerdo de 

Cooperación, Agro-Industrial además de crear una situación muy 

delicada para Mé>:ico, hubiera provocado una disminución en las 

relaciones de cooperación el sector agricola, el cual ha 

representado un gran potencial para el desarrollo de lazos 

económicos entre Quebec y México. 

Lo anteriormente expuesto, quedó integrado en el reporte de 

mayo do 1982 del Delegado General al subrayar que el conflicto de 

Quebec con Ottawa "retardó el desarrollo de un programa de 

intercambio y de cooperación agro-alimentario ente Quebec y 

México" 49 • 

2.3.4.3 LA PROMOCION DE LA EXPERIENCIA QUEBEQUENSE EN 

ENERGETI CA. 

MATERIA 

Es en el sector energético el que Quebec también ha 

tratado de lograr un acercamiento con México. Con este fin buscó 

la promoción de tecnolog!a quebequense dos ocasiones 

principalmente: i> En la Exposición "Tecno-Transfer México 79" que 

tuvo lugar del 12 al 19 de octubre de 1979, y, ii>Haciendo 

invitación a periodistas mexicanos a la inauguración de la central 

LG2 en la Bahla "James" el 29 de octubre de 1980. 

Dos misiones representaron Quebec en la Exposición 

"Tecno-Transfer Mé><ico 79". Una comprendia los delegados de 

Hydro-Quebec, de Hydro-QUebec Internacional y del Instituto de 

49 Délégo.t.i.on oénéro.le du Québec o.u Meictque, ··Ro.pporl d'a.cli.vlléa de 
Lo. DéLégo.lt.onM, México, o.bri. l soez, 
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ESTA 
SALIR 

TESIS 
DE LA 

NO DEBE 
BIBLIOTECA 

Investigación Energética de Quebec; la otra estaba fotmada por los 

delegados de la Sociedad Quebequense de Iniciativas Petroleras .. 

La primera misión debia mostrar la experiencia quebequense en 

materia hidroeléctrica, producción, transporte, y distribución 

la Comisión Federal de Electricidad de México. En cuanto la 

seguridad debia dar a conocer la experiencia en este sector de la 

Sociedad Quebequense de Iniciativas Petroleras, as! cama estudiar 

la posibilidad de que la paraestatal PetroCanada sustituyera a las 

empresas privadas para negociar el aprovisionamiento de petróleo 

para Quebec
50

• 

Algunos dias después de la visita de la Misión 

Hyd ro-Quebec, representantes de la Comisión Federal 

Electricidad, asi como preriodistas mexicanos asistieron 

de 

de 

la 

inauguraci6n de la planta LG2. En esta ocasi6n el Primer Ministro 

de la provincia, Lévésque, aprovechó la oportunidad para reafirmar 

el deseo de su gobierno por exportar 

quebequenses a cambio de petr6leo mexicano51 
los 

Otros encuentros tuvieron lugar entre 

conocimientos 

Hydro-Québec 

Internacional, Comisi6n Federal de Electricidad y el gobierno 

federal; y entre Hydro-Québec, y la Comisión Federal de 

Electricidad, la cual visit6 Montreal del 6 al 10 de agosto de 

1980, estos intercambios dieron como resultado un Acuerdo de 

Cooperación Técnica firmada por la Comisión Federal de 

Electricidad e Hydro-Québec Internacional el 9 de junio de 198152. 

En este documento las dos partes directamente implicadas, la 

50 Ni.ni.•h"lre de• Re\Gli.on• Jnlerno.li.ona.l• du O.ueb.e, "LG Wi.aai.on d•w 
Soelelé11 o.uebecol••• d•Jni.ci.Gllve P11lr0Li..•r• a.u W•xi.queR, aué~c. 

CGna.do. 1.0 novembr• 1P7P. 

51 Orov•l, P., "Léve•que: pa.. d• pollti.quo •ur le do• d•nydro-o.uábecR, 
La. Pr••••· Mon•lr•Gl, CO.no.clA, domi.ng-o 27 d• octubre d• SP7P. 

52 Acuerdo d• cooporoci.6n Técni.ca. concluido •nlre lG Comi.•i.Ón F•dora.l 
d• El•clri.ci.da.d, r•pr•••nloda. por AlberLo E•COÍ•l Arli.ga.a e Hydro­

Québec Xnlerna.li.ono.l, r•Pr•••nlada. por •oborl Boyd. Won\.r•o.l, 
CGOGdA,. P d• junto de u>e1.. 
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Comisión e Hydro-Québec, llev•ron a cabo entrevistas directas e 

independientes, totalmente aparte del Ministerio de Relaciones 

internacionales de Quebec y su Delegación General. 

El Ministerio de Relaciones Internacionales de Quebec trató 

en febrero de 1981 de interponerse en el momento en que 

Hydro-Québec se preparaba a firmar el documento, de acuerdo con 

Marc Lalonde, la actitud del Ministerio vino porque Hydro-Québec 

no participó a la Delegación General de Quebec en México a ninguna 

de las reuniones, lo que se consideró como una falta al protocolo 

establecido53 . 

Por su parte, Quebec,expresó por medio de Claude Marin, que 

el gobierno federal trataba de apoyar el acuerdo co~ México cuando 

en realidad la iniciativa habla venido del gobierno de Quebec, por 

lo cual Quebec debla estar implicado en la conclusión del 

convenio54 . 

Finalmente y debido a la importancia que el Acuerdo tenia, 

las diferencias se olvidaron pero queda de manifiesto una vez mAs, 

el problema que enfrentan Quebec y Ottawa, en cuanto a los niveles 

de QObierno. 

CONCLUSIONES AL SEGUNDO CAPITULO.-

A lo largo de este capitulo, hemos visto que las iniciativas 

del Ministerio de Relaciones Internacionales de Quebec 

frecuentemente fueron la fuente de conflicto con el gobierno 

federal. Observamos también que esto condujo a hacer uso de gran 

prudencia por parte de México, 

Delegación General. 

en sus relaciones con la 

53 Dubuc, a. •• S•gÓn •L Mi.ni.al.ro Mcirc La.Lond•. Quobec l rala.ha. d• i.mpedi.r 
a. Hydro-Québ•c, ti.rma.r un i.mporla.nl• contra.Lo en wéx\.co. La. Pr••••· 

Monlr•a.L. ca.nadá., 4 de f•brero d• u:ll(u.. p. t.2. 
54 Hydro-Québ•c-wéw:i.co: CLaud• Mori.n de•mi.enle a. WClt"C La.Londe. 

comunlca.do de La. oCLclna. del Mi.nl•\•rlo de aoLa.clon•• 
Xnlorna.clona.l••• Quob.c. Ca.na.dA, t.t. do febrero do 1P8l. 
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Encontramos que las inic1at1vas del Ministerio de Relaciones 

Internacionales de Quebec provocaron un aletargamiento en el 

desarrollo de programas de cooperación educativo-cultural, asl 

como un retroceso considerable en 

cooperación a9ro-industr1al y de 

Oelegación55• 

los progr~amas de intercambio 

bosques, como lo informó 

y 

la 

También examinamos el tipo de relaciones que existen entre el 

Ministerio de Relaciones Internacionales de Quebec y de 

Delegación General. De antemano importante subrayar que la 

ausencia de un "status" inicial para Quebec le da un caracter 

"'paradiplomAtico"56 • El protocolo del gobierno mexicano finalmente 

recibió del segundo delegado y de sus consejeros una carta que los 

identificaba cama personalidades oficiales extranjeras. La carta 

no concedia privilegios de naturaleza diplomática. Sin embargo 

facilitaba el trabajo de la Delegación en nuestro pais. 

Al principio, la Delegación parecia participar y sostener el 

objetivo del Ministerio de Relaciones Internacionales de Quebec, 

relativo al establecimiento de lazos bilaterales directos. 

A este respecto, conforme los representates quebequenses 

notaron que la SRE no estaba en la medida de ignorar las presiones 

de Ottawa, pues no podla arriesgar su amistad y interés 

CanadA por sostener relaciones tanto can la Delegación General 

como con el Ministerio de Relaciones Internacionales de Quebec 

sin el av.t..l de la Embajada canadiense en México, el Ministerio de 

Relaciones Internacionales no parecia darse cuenta de la delicada 

situación en la que se encontrarla Delegación frente al 

55 néléga. l i.on oénóra. le du Québec <W Wexi. qu•. - Ro.pporl d'a.cli.vi.Lé• d• 
lo. Délégo.Llon-. Méxi.co. a.bri. l u>e:i. Op. cll_. __ 

56 El gob.,,erno d• Queb•c omi.li.6 po~r a. •u D•l •ga.do O•n•ra.l d•nLro d• 
una ·coml•i.ón• d••li.no.da. pa.ra. lra.ba.jCU" en wéxi.co, ••la.mo• ha.bla.ndo 

de una. loy ri.rmoda. por •l j•f• d• E:111lndo qu• da. cargo y pod•r a. la.. 
p•r•ono.a de•lgna.do.a para. repr•111ento.r •u goblerno el exlertor. 
E•l• documento Lo.n e111enc:la.l no •• olorg6 111\.no haala. la. lt•go.do. d•l 
•egundo del•ga.do quebequ•n••· 
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gobierno meKicano. 

Par• el 11RIQ, las acciones y relaciones de su representación 

en MéKico, debian llevarse hasta los niveles politicos, mientras 

que para la Delegación los ccxitactos, deb!an servir para inataurar 

y desarrollar relaciones de cooperación tanto en el 

económico, cultural como politice. 

plano 

As1 con el tiempo, la Delegación ha desarrollado una visión 

pragm~tica que le ha redituado mayQrt!'S ventajas. 

La apertura de la Delegación General de Quebec en MOxico, 

gracias a una coyuntura -.ay favorable, a fines de los ª"ºs 70 

signi~ic6 la entrada de Quebec al continente • El desarrollo de 

relaciones entre Quebec y México se efectuó durante un periodo d~ 

organización general da la& relaciones int~rnacionales 

quebequensas, buscando proyectar a la provincia en el nuevo campo 

que representaba Am4irica Latina. 

Es a&i como a lo largo de este periodo el Ministerio de 

Relaciones Internacionales, por aedio de sus iniciativas, forza al 

gobierno federal a precisar concretaeenta su politica en cuanto a 

su capacidad internacional, Quebec se ve as! circunscrito a las 

fronteras de su actividad en el exterior como un Estado fllderada 

con capacidad internacional. 



III ACUERDDS DE COOPERACION MEXICO-QUEBEC. 

A fin de estrechar sus relaciones México y Canad~ firmaron al 

26 de enero de 1976, un Acuerdo de Cooperación Cultural. Al 

iniciar la década de los eo, lo9 dos gobiernos buscaron concluir 

otros acuerdos en los sectores industrial, energético, y •gricola. 

Por medio de Acuerdas marco, en los principales sectores de 

interés para Canadá., este pais p,r:epar6 el camino a sus provincias 

para que desarrollaran contactos con México. De esta forma, Quebec 

opt6 por el establecimiento de sus propias relacion•s con México. 

Los objetivos del establecimiento de una Delegación General 

de Quebec en México, se fueron concretizando por ºmedio de los 

acuerdos de cooperación entre México y Quebec, los cuales para las 

do~ partes comprenden aspectos importantes dentro de su dasarrollo 

y refuerzan la relación de nuestro pais con esa provincia. 

3.1.- LOS ACUERDOS OE COOPERACION MEXIt:O-CANADA. 

3.1.1. EL PRIMER ACUERDO: EL INTERc:A11BIO DE JOVENES ESPECIALISTAS 

Y TECNICOS. 

En.ocasión de la Primera Reunión de la "ComiBi6n Hinisterial• 

en octubre 

discutieron 

de 

les 

1971, los 

programas 

delegado9 meKicanos y canadienses 

encaminados a inten~ificar su~ 

actividades en el campo de las relaciones culturales, cient1f1c•• 

y tecnol6gicas1 • 

Entre otros puntos, la parte mexicana propuso un progra~a 

continuo de intercanltlio do jóvéneS técnicos .. Lo cual provocó un 

viva interés entre 1a delegación canadiense, pueB Canad~ deseaba 

participar en el desarrollo industrial de "Oxico. Ello llevó a la 

1 ••cr•tGl"in. d• aelac'-on•• ICXl.•ri.or••• Di..-.cctón O•nero.l po.ra. 
A.méri.ca. d•l Norte. MComuni.codo Conjunto d• lo. Pri.m•ra R•uni.6n 
d9 la. C:Omt.l.Ón Nlni.•t•ri.o.l Mhi.co-c~ c•l•bra.cb. •n ot.la.wa.,. 
~éxico. zt.-n de oc:lubr• O. t.P?Z. 
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firma del "Memorandum de Entendimiento entre el Gobierno de los 

Estados Unidos Héxicanos y el Gobierno de CanadA relativo al 

Programa de Intercambio de Especialistas y Jóvenes Técnicos" que 

fue firmado en ocasión de la visita del entonces Presidente 

Luis Echeverria a Ottawa en abril de 1973 que seria reformulado •l 

27 de mayo de 1980. 

En su discurso al Parlamento canadiense, el presidente 

Echeverr!a subrayó la dependencia económica de México y de CanadA 

hacia Estados Unidos y cómo ésta afectaba la soberania de cada 

pa~s. Al respecto, precisó que ademas de compartir intereses 

similares, entre M~xico y CanadA, exifitia una complementariedad 

econ6mica2 • 

Decididos a reforzar los lazos existentes entre México y 

Ca~adA, elaboraron un sistema de consultas 

calnpos de inter4s común: ingenieria, 

org~nizaci6n ferroviaria, minería y turismo. 

y de cooperación en 

energia eléctrica, 

En la Segunda Reunión de la Comisión Ministerial en 1974, los 

acuerdos de cooperación firmados fueron en r~apuest• a los 

intereses de cada pais3 , mismos que para finales de osa década, 

promoverian y fortalecerían algunos vinculas entre Quebec y 

Héxico. 

3.1.2.- ACUERDO DE COOPERACION CULTURAL. 

Para oficializar sus relaciones de cooperación, los gobiernes 

de México y de CanadA concluyeron un acuerdo cultural el 25 d• 

enero de 1976. Previeron en este acuerdo mecanismos de 

interacción, acuerdos anuales, intercambio de investigadores, 

profesores, estudiantes, artistas, becas de estudios y contactos 

2 Publi..culi.on111 or flcl•Ll•• du oov•rn•rn.U'll ca.na.di.•n. '"X>ébal de La. 
t;:ha.mbr•d.• Comml.4ne•R· vol. :1::1:x. Ollava.. ca.r.a.dtl. t.P78. 

3 Secr•lo.ri a. de lt•Loclone• Exl•rioro•, Dlr•celón Gen.oral para. 

Amérlea de\. Norl•. -cornunlcodo Conjunto d• la. l!il•g-unda ••unlón 
de la comi.•i.ón Wi..nl•L•rlal Wéxlco-ccina.dA-. Méxlco, za-20 de 

•n•ro de ~'· 
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entre instituciones de los dos paises. Una amplia gama de 

actividades se identificó en los medios de información, as! como 

en las artes plásticas, arte escénico, 

comunicaciones4 
de radio y de 

Un primer encuentro de cooperación cultural tuvo lugar en 

México los dias 23 y 24 de septiembre de 1976, con el objetivo de 

poner en marcha el acuerdo y establecer un programa de 

intercambios académicos y culturales. El programa comprendla siete 

categorias: intercambio de personas, becas de estudio, intercambio 

de material, de información y de publicaciones, antropologla 

historia, intercambio artistico, cine, radio y televisión. Algunos 

proyectos concernientes al intercambio de personas a nivel 

universitario; becas de estudios superiores e intercambios en el 

campo de las artes visuales y de interpretación fueron propuestos 

para 1977. Las dos delegaciones acordaron las modalidades 

financieras que permitirian su realización. 

Con este tipo de acuerdo bilateral y como se ver~ en la 

segunda parte de este capitulo, Quebec incrementarla su 

participación en las relaciones mexicano-canadienses. 

Recientemente se firmó el Memorandum de Entendimento en 

materia de relaciones culturales que busca dar continuidad al 

anterior, fue firmado el 25 de noviembre de 1991. 

3.1.3.- ACUERDO DE COOPERAC!ON ENERGETICA E INDUSTRIAL. 

En 1977, en la Tercera Reunión de la Comisión Ministerial 

México-Canadá, se identificaran los objetivos y se comprometieron 

a firmar acuerdos tanto en materia industrial y energética ,como 

en agricultura y turismo5 . 

4 S•crelo.rio de Relo.ci.orMt• EMt•ri.oro•, Dlrecci.ón oenera\. pe.ro 
Amérlc::a de\. Nort•. qconveni.o c~\.Lurc;a.L enlr• e\. oobi.erno de 
Mé:liC'i.c::o y e\. Oobl•rno d9' conad:a.M. entró en vi.gor la. ml•ma. 
l eeha. de au li.rma.. Z!S de enero de ll.P?CS. 

5 S•crelo.ria. d• Relo.ci.on•• EMl•rLoree, Di.r•c::c::i.Ón aenera.\. pa.ra. 
.t.méri.c::o. del Nort•. ·comuni.co.da Conjunto d• \.a. Terc::ero. aeuni.Ón 
d. la. comi.•i.ón Mi.ni.o leri.ol Méxi.c::o-co.na.dá. ce\.•bra.do. •n O U.a.va., 

ca.na.dá~. wéxi.co, 21-zz do novi.embr• de 1P7'1· 
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En este encuentro la delegación mexicana expuso las 

necesidades que habla en su pals y solicitó el apoyo financiero y 

técnico de Canadá para alcanzar su desarrollo económico. 

Subrayó que la experiencia y la competencia canadiense podla 

ser utilizada particularmente en los sectores de transporte 

<metro y construcción de red ferroviaria>, en la explotación 

energética, en agricultura, pesca, minerla y bosques. 

A fin de identificar mejor las posibilidades de cooperación 

industrial y energética una misión canadiense viajó a México en 

abril de 1978. 

Se inició un acuerdo preliminar que fue firmado el 27 de mayo 

de 1980, durante la visita oficial realizada a Ott~wa por parte 

del entonces Presidente mexicano José López Portillo6 • 

La idea principal de este acuerdo de cooperación industrial y 

energética, que entró en vigor el 30 de abril de 1981, está 

contenida en su Articulo 10 especificando lo siguiente: 

"Las exportaciones de petróleo mexicano a Canadá. son un 

elemento central de la contribución mexicana al régimen global de 

cooperación entre los dos paises. La realización de proyectos y la 

participación en materia de cooperación industrial y económica son 

los elementos centrales de la contribución canadiense". 

El Presidente López Portillo deseó ante todo que los 

petrodólares sirvier•n para agilizar el desarrollo económico de 

México, tal y como lo afirmó en su discurso frente al Parlamento 

canadiense el 26 de mayo La ei(plotación de hidrocarburos 

6 S•cr•lur!a. d• R•la.c:i.on•a ltXl•ri.or••• Oi.r•cci.Ón O•n•ra.l p<:ira. 
Améri.ca. del Norl•. "Conv•ni.o •nlr• lo• E•lo.do• Uni.doa 
Nexi.c:a.no• y •L aobl•rno de Co.na..dA •obre Coop•ra.c~ó" 

Induelri.<:il y Energéli.co.". •nlró en vi.gor el Z? de ma.yo de 
t.080. recha. de •U ri.rl"l'la., 
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servirá para crear nuevas fuentes de trabajo y para promover 

las actividades industriales .y agr1colas" 7 • 

Los principales sectores de cooperaci6n industrial serian los 

siguientes: explotación minera y transformación, productos y 

derivados de bosques, material de transporte, industrias 

agricola-alimentaria y siderúrgica; as! también equipamiento y 

servicios ligados a la venta de pett•óleo y gas, petroquimica, 

equipo de telecomunicaciones, equipo de producción y distribución 

de energía hidroeléctrica y servicios de consultoria. 

Algo que se buscó y prosperó, fue que Canadá 

proporcionarla la experiencia necesaria para realizar los estudios 

que facilitarian poner en marcha el sistema nuclear CANDU y 

aumentarian las exportaciones de carbón metalúrgico que era 

necesario para la industria siderúrgica mexicana. Este proyecto no 

pudo continuarse debido a las salvaguardas que HéMico debe. 

observar en este sector y que Canadá no lograba cumplir del todo. 

En reciprocidad, el gobierno mexicano se comprometia a enviar 

petróleo crudo a Canadá, por medio de PEHEX, fin de lograr 

complementariedad en cuanto a este sector industrial .. 

Se prevela que el funcionamiento del acuerdo fuera asegurado 

por un Comité de Cooperación Industrial y un Comité de Cooperación 

Energética, los cuales se regirían a la par que la Comisión 

Ministerial México-Canadá .. 

Se trató de manera general la cuestión técnica del acuerdo y 

la promoción de una colaboración más amplia en un futuro. 

Asimismo, el acuerdo también preveia el intercambio tanto de 

eKpertos, técnicos, especialistas, investigadores y hombres de 

negocios como de material y equipo. 

7 Pu.bli..cati..ona oCri..ci.•llea du. oov•rnern•l"ll Canadi..•n, "Débal d•la. 
cha.rnbre d•a vol. 11, pp. t4:t0-1•20. Olla.va, 
Ca.nad:l, :tPeo. 
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En general se puede afirmar que este convenio ademas de haber 

impulsado las relaciones mexicano-canadienses, también ha 

favorecido el acercamiento particular 

analizara más adelante. 

Quebec, tal como se 

3.1.4.- ACUERDO DE COOPERACION AGROPECUARIA. 

La cooperación cientifica y técnica se amplió con la firma de 

un Memorandum de Entendimiento sobre Cooperación Agropecuaria 

entre la Secretaria de Agricultura y Recursos Hidraulicos de las 

Estados Unidos Me>:icanos y el Ministerio de Agricultura de CanadA, 

que fue firmado en Junio de 1980
8 

El acuerdo ponla énfasis en la colaboración a nivel de 

recursos humanos <estancias, contactos universitarios, etc.>, el 

intercambio de información cientifica y tecnol69ica. En este 

acuerdo se previó un cuadro general de 

llevarian cabo y la formación 

México-Canada sobre Agricultura. 

acciones 

de un 

comunes 

Comité 

qua 9e 

Conjunto 

El Comité Conjunto sobre Agricultura fue efectivamente puesto 

en marcha en la IV Reunión Ministerial México-CanadA, en enero de 

1981. Reveló y precisó los campos de intervención que serian: 

desarrollo del sistema de producción agricola, explotación y 

producción animal, investigaci6n en los sectores dedicados a los 

bosques. En el caso de la explotación de la producción animal, 

punto importante eran los grupos de bovinos y productos lacteos 

que es un campo particularmente interesante para Quebec. 

Con la firma del Memorándum de Entendimiento, la parte 

mexicana obtuvo además aprovisionamiento de productos agricolas, 

dentro del Acuerdo de Aprovisionamiento y Compra de Productos 

Agricolas, firmado el 26 de febrero de 1981, este acuerdo 

8 Secrela..rio. de Relaclone• E>eleri.orea. Dlr•cci.Ón O•n•ral po.ra. 
Améri.co. del Norl•, -w:emOrandum de EnlendlmLenlo •obre 
Coopero.c:i.Ón HLdráullco• de loa Ji:•lo.do• Uni.do• Mexi.cano• y 
el Mi.ni.•l•rto de Agrtcullura. d• Ca.na.et.;\··. •l ses de rna..r:z:o do 
l.PPO. con moli.vo d• la. vi.oí.la dal Pri.m•r Mi.ni.alro Qri.CLn 
Mulroney. ae hrm6 un Acuerdo que lo modtrlca.. 
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representaba un monto de 100 millones de dólares productos 

!Acteas, t1·igo, cAnola, malz. frijol, etc, pasando CanadA a ser el 

segundo proveedor alimenticio de México9 • 

Este MemorAndum fue modificado por medio del Acuerdo entre el 

Gobierno de los Estados Unidos Mexicanos y el Gobierno de CanadA 

sobre cooperación agropecuaria que amplia la cooperación y el 

intercambio de productos, firmado el 16 de marzo de 1990. 

3.1.5.- ACUERDO DE COOPERACION TURISTICA. 

La cooperación turistica constituye atractivo de la 

relación mexicano-canadiense. Institucionalizada el 18 de junio de 

19801 por medio de la firma de un HemorAndum de Entendimiento 

entre el Ministerio de Industria y Comercio de CanadA y la 

Secretaria de Turismo de México, veria la firma de un Convenio de 

Cooperación Turística que entró en vigor el 8 de mayo de 1984, 

mismo que fue modificado a su vez por el Acuerdo de Cooperación 

Turistica del 16 de marzo de 1990, vigor desde el 29 de 

septiembre de 1990. 

La cooperación turística promueve los intercambios 

turisticos, de información y estadisticas, de capacitación de 

per5onal y apoyo mutuo en la Organización Mundial del Turismo. 

Este mecanismo de cooperación ha fortalecido la presencia de 

canadienses y quebequenses en las playas de Cancún, Acapulco y 

Puerto Vallarta; mientras que muchos mexicanos han preferido las 

ciudades de Montreal y de Quebec. 

9 Nlnl11lére d1111 Atía.tr1111 Exl11rl11ur11a, ~Enl•nl• ca.na.do-M11xlca.i.n• 11ur 
la. tournllure •l l"a.c:ha.t de Produtl111 a.gri.col11111 .. • Olla.va., Ca.no.da., 
2 o révrler 1081., 
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3.1.6.-ACUERDO DE CDOPERACION EN EL CAMPO DE LAS FUNCIONES 
CONSULARES. 

Este Acuerdo es de los primeros que vieron su luz al 

estrecharse la relación entre México y CanadA, entró en vigor el 2 

de abril de 1973. 

Por medio de los consulados se puede brindar ayuda y 

cooperación ltis nacionales que se encuentan en un 

extranjero, por lo que este tipo de acuerdos juegan un 

importante dentro de la relación bilateral de cualquier pais. 

pals 

papel 

En esta perspectiva, el Consulado General de México en 

Montreal juega un papel muy importante para ~as relaciones 

mexicano-quebequense. 

3.l.7.-ACUERDO DE ASISTENCIA MUTUA V COOPERACION ENTRE SUS 
ADM~NISTRACIONES DE ADUANAS. 

El Convenio entre los Estados Unidos Mexicanos y Canadá sobre 

Asistencia Mutua y Cooperación entre sus Administraciones 

Aduaneras, igual que el anterior son imprescindibles para la 

relación bilateral. 

Este Acuerdo f'acilita el int.ercambio de inf'ormaci6n sobre la 

aplicación de la·s leyes respectivas, conocimientos técnicos y 

personal capacitado en Areas de interés mutuo. Lo cual se traduce 

en una ventaja para ambos paises. 

En ocasión de la Visita da Estado del Primer Ministro Brian 

Mulroney~ entre otros acuerdos, éste f'ue firmado el 16 de marzo de 

1990, para posteriormente eOtrár en vigor el 21 de septiembre del 

mismo an.~ 10 • · 

10 S•cr•Lo.ria. de Reta.clone• li::KLerlor••• o\.recc\.6n O.nera.t para. 
Améri.ca. del NorL•. ca.rpeLa. de Tra.'oa.jo pcua La. vl.a\.La. del 

Prlmer Mlnl.•lro •rla.n Mu1.roney. worzo de 1.Pl>O. 
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3.1.B.- MEHORANDUM DE ENTENDIMIENTO EN MATERIA DE COOPERACION 

FORESTAL. 

El Memorándun de Entendimiento Materia de Cooperación 

Forestal entre la Secretaria de Agricultura y Recursos Hidra~licos 

de los Estados Unidos Mexicanos y el Ministerio de Agricultura de 

Canadá, también fue firmado la visita del Primer Ministro 

Mulroney el 16 de marzo de 1990. 

Este memorandum permitirá el desarrollo de programas 

conjuntos anuales de cooperación técnica para apoyar los objetivos 

del programa mexicano de Modernización del Campo y promover otras 

acciones de cooperación en áreas de mutuo interés. 

Cabe recor~ar aqui que Quebec desde 1981, ya habla 

establecido contacto con el Subsecretario de Bosques y Fauna de 

México, en el marco de la Comisión Mixta de Agricultura, pero no 

se habia logrado un acuerdo de esta magnitud 11 

3.1.9.-ACUERDO DE COOPERACION AMBIENTAL. 

El Acuerdo de Cooperación Ambiental entre el Gobierno de los 

Estados Unidos Mexicanos y el Gobierno de CanadA fue firmado el 16 

de marzo de 1990 y entró en vigor el 21 de septiembre de ese mismo 

afto. Con este acuerdo se busca ampliar lü cooperación bilateral 

sobre un tema tan preocupante en nuestros dias, enfocAndose en 

cuestiones ambientales atmosféricas, protección de ecosistemas 

marinos y lacustres, asl como el manejo ~e desechos tóxico5, uso 

de tecnología adecuada para combatir la contaminación 

intercambiar información y expertos en la materia 12• 

11 P\.lblt.ca.Lt.on• oCi.ct.elL•• du oovern•m•nl d\.l auébec. HRecu1.l de• 
Entent.e• J:nt.erna.Uona.L•• d,,,. auébec, 1084-U>BP", L••~ona 

du auébec, auébec, Cano.da., .tPPO, p. 7158, 
12 S.cr•to.ria. de ReLacLon•• ltxl•ri.or••· • • Op. ci.l. 
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Al respecto, en la segunda parte de este capitulo tercero, se 

se~alará la participación quebequense 

problema ambiental. 

México para combatir el 

3.1.10.-MEMDRANDUM DE ENTENDIMIENTO EN MATERIA DE CODPERACIDN PARA 

COMBATIR EL NARCOTRAFlCD. 

Igual que el acuerdo anterior, el Memorandum de entendimiento 

entre el Gobierno de los Estados Unidos Mexicanos y el Gobierno de 

Canadá sobre Cooperación para combatir el Narcotráfico y la 

Faramacodependencia, reflejan una de las mayores preocupaciones 

del hombre de nuestro tiempo. 

Define campos de cooperación como la evaluación en el abuso 

de drogas, identificación de personas envuelt~s en el 

narcotráfico, movimiento de los flujos de las drogas, capacitación 

de personal para la aplicai6n de la ley y desarrollo de medidas 

que permitan evitar que siga creciendo este mal y tome medidas 

catastróficas. Este acuerdo también fue firmado en la visita del 

Primer Ministro Mulraney el 16 de marzo de 1990. 

Este tema, es uno de los pocos que para las relacines 

mexicano-quebequenses no tiene trascendencia debido quizás, a que 

afortunadamente no ha habido problemas bilaterales en este campo. 

3.1.11 MEMDRANDUM DE ENTENDIMIENTO EN MATERIA DE COOPERACIDN 

TECNICA PARA LA REALIZACION DE AUDITORIAS. 

Este memorándum firmado entre la Contraloria General de la 

Federación de México y la Contraloria General de Can ad~, 

establece el marco propicio para el intercambio de información 

y técnicas entre los dos paises,· asi como participar en proyectos 

conjuntos de investigación. Fue firmado el 9 de enero de 1991. 

CONCLUSIONES REFERENTES AL PUNTO 3.1 

Algunos de los acuerdos firmados entre México y Canadá han 

sido renovados en algunas partes y varios otros han sido 
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negociados en una s6la ocasión pero, todos han sido adaptados 

considerando los intereses comunes de ambos paises. Este esquema 

de respeto mutuo, sirve de marco para las relaciones 

mexicano-quebequenses que a continuación analizamos. 

3.2.- LOS ACUERDOS DE COOPERACION MEXICO-QUEBEC •. 

3.2.1.- LA PARTICIPACIDN DE QUEBEC EN LOS ACUERDOS CANADIENSES. 

Nuestra investigación ha indicado que Quebec está 

verdaderamente implicado en los acuerdos entre México y CanadA, 

pues con el "Programa de Intercambio de Jóvenes Especialistas y 

Técnicos 11 concluido el 2 de abril de 1973, podemos ver que en el 

marco de dicho Programa, para el periodo 1980-1981, hubieron cinco 

candidatos provenientes de Quebec de un total de nueve 

participantes canadienses, y para el periodo 1981-1982, de 29 

candidatos 15 eran de Quebec 13• 

Después de la firma del acuerdo en 1973, hasta abolición 

en septiembre de 1988, la participación quebequense se mantenia al 

SO~ de todo CanadA. La falta de reciprocidad por parte de México, 

fue entre otras, la causa de la anulación del acuerdo. 

El interés de Quebec por los acuerdos de cooperación cultural 

y agricola, quedo de manifiesto cuando esa provincia canadiense 

promovió la adopción de un Programa de Cooperación Héxico-Quebec 

que constituirla un anexo importante del Acta Final del Acuerdo 

Cultural México-Canadá, en 1983. 

Este Acuerdo daba un amplio campo para que Quebec lograra 

impulsar varios proyectos de cooperación que servirían para 

estrechar su relación con México y afianzar su presencia en 

algunos sectores donde su experiencia es considerable y apartir de 

estos proyectos vislumbrar campos de inversión y comercialización. 
13

w:i.ni.at.ére d•• Arra.Lr•a E>c:t.eri.eur••· D\.r•cli.on de 
Progro.mme• de Jeunea á. Ji:mploi.• •l Lmmi.grut.i.on, 
di.reeleur á. lo. d\.reel\.on d•Améri.qu• Lo.hn, 2• mura J.P02. 
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3.2.2.- LOS ACTORES DE LA COOPERACION MEXICO-QUEBEC. 

Cuatro son los organismos quebequenses que jue9an papel 

importante en la elaboración y funcionamiento de programas marco 

dentro de la cooperación entre Quebec y México. Pero ademas existe 

un mecanjsmo con el que se busca 

fortalecimiento, mismo que 

México-Quebec". 

conoce 

regulación, promoción y 

"Grupo de Trabajo 

De los cuatro organismos quebequenses, destaca en primer 

lugar el Ministerio de Asuntos Internacionales del cual depende 

directamente la Delegación General de Quebec en México. 

Como ya se~al6 en el capitulo segundo de la presente 

investigación, la Delegación General es por lo tanta, una 

extensión del gobierno quebequense el exterior que tiene 

por funciones promover y coordinar fundamentalmente la cooperación 

cultural y educativa, asi como desarrollar y fomentar los vinculas 

de carActer económico-comercial~ 

Otros dos organismos oficiales que participan 

cooperación me>eicano-quebequense son: el Ministerio de 

en la 

Asuntos 

Culturales que interviene en el financiamiento e impulso de 

actividades y manifestaciones culturales de Quebec en Mé>eico; y el 

Ministerio de la EnseNanza Superior y de la Ciencia, que ofrece 

becas para mexicanos que desean continuar estudios en Quebec~ 

El cuarto organismo estA constituido par las universidades, 

éstas han favorecido ampliamente el desarrollo de la cooperación 

educativa ente Quebec y Mó>eico, pues de 1980 a 1991 se firmaron 27 

acuerdos de cooperación en sectores tales como: forestal, pulpa de 

papel, agroalimentario, medicina veterinaria, robótica, 

pedagógica, saneamiento de aguas residuales y de ciencias 

politicas y sociales, entre otros campos~ 
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Al respecto, cabe mencionar que la cooperación universitaria 

ha dado grandes frutos en las relaciones bilaterales 14 • 

Una muestra lo constituyen el acuerdo firmado en 1986 entre 

la Universidad Nacional Autónoma de México y la Université du 

Québec A Montréal, el cual ha sido de gran ayuda para el 

intercambio de estudiantes, as1 también, el convenio suscr-ito 

entr-e las univer-sidades de Laval en Quebec, y la de Guanajuato en 

la República Mexicana. 

Con el referido acuerdo Laval-Guanajuato, se ha fomentado un 

ínter-cambio continuo de pasantes de la licenciatura en 

arquitectura, quienes tienen la oportunidad de realizar el último 

semestre de su carr-era en el otro pals, reconociéndose la validez 

de dichos estudios. De esta forma, para el periodo 

septiembre-diciembre de 1992, siete guanajuatenses estuvier-on en 

Quebec para dar continuidad a este convenio. 

Por lo que se refiere al "Grupo de Trabajo Mé>cico-Quebec" hay 

que senalar que éste surge partir del establecimiento de 

relaciones oficiales entre México y Quebec en 1980, este grupo es 

el 6rgano por medio del cual se evalúan los avances que han 

tenido en materia de coope~aci6n e intercambio y se proponen 

objetivos y proyectos a desarrollar. 

Hasta ahora, dicha comisión bilateral ha celebrado cinco 

reuniones: 

Reunión se celebró en la sede de la Canciller!a 

mexicana el 22 de junio de 1982. 

II Reunión se realizó en la sede de la Cancillerla 

mexicana el 18 de agosto de 1983. 

111 Reunión se efectuó en Quebec los dias 13 y 14 de 

junio de 1985. 

14 Wi.ni.alére d•lil AffQ\r•• 1nlernQt.i.ona.le11 de Québec, La. Coopéra.üon 
Uni.vera;.t.a.i.re auébec-Melo(i.que, Ca.na.da., D.A. L. A •• Jui. lle t. 100.t. 
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IV Reunión tuvo lugar en la sede de la Cancilleria 

me~icana los dia5 26 y 27 de noviembre de 1986. 

V Reunión del Grupo de Trabajo Héxico-Quebec. 

Se llevó a cabo en Hontreal, Quebec~ el LO de octubre de 

1991. La delegación mexicana fue encabezada por el 

Javier Barros, ademas de funcionarios de la 

Subsecretario 

Secretaria de 

Educación Pública, del Consejo nacional para la Cultura y las 

Artes, del Gobierno del Estado de Héxico y de Radio Televisión y 

Cinematografia. 

La delegación quebequense fue presidida por el Subsecretario 

de Asuntos Internacionales de Quebec, Denis Ricard, integrada 

con representantes de diferentes organismos público7 y privados de 

esta provincia. 

Se analizó la posibilidad de financiar proyectos de 

cooperación en areas fundamentales como agua, medio ambiente, 

ener9ia, agricultura y educación. Asimismo, se evaluaron los 

proyectos existentes entre ambas partes. Se convino en proseguir 

con los programas de becas y darlos a conocer en las universidades 

e instituciones culturales. 

3.2.3 LOS SECTORES OE MAYOR COOPERACION 

Partiendo de lo expuesto el punto anterior. podemos 

agrupar la cooperación mexicano-quebequense en los siguientes 

sectores generales: cultura y difusión linguistica; educación, 

ciencia y tecnologia; economia; cuestiones sociales 

institucionales. 

3.2.3.1 LA COOPERAClON CULTURAL Y OIFUSlON LINGOISTICA. 

La cooperación cult~ral se desarrolla principalmente a través 

del intercambio de artistas, exposicione,:;, conferencia, proyección 

de peliculas y videos. 



Asi, dentro del Festival Internacional Cervantino, Quebec ha 

participado con grupos artisticos como: "Les Sortileges" en 1988 y 

"L'ecrain Humain" en 1990. 

Por lo que respecta al Gran Festival de la Ciudad de Mé~ico, 

en 1991 Quebec particip6 con una compaf"l:ia del "ThéAtre Répere" 

su obra "Trilogia del Dragón"; y en 1992, el grupo "La 

Marmai lle" present6 la obra "Historia de la oca". 

A nivel de exposiciones, destaca la obra del escultor 

quebequense René Oerouin presentada durante junio-agosto de 1992 

en el Museo Rufino Tamayo de la Ciudad de México, misma que llev6 

por titulo "Instalaciones", en co-participaci6n con la artista 

mexicana Helen Escobado. 

Cabe destacar que el también grabador René Oerouin, desde 

hace 20 afias ha estado participando en divers&s actividades en 

México. 

Quebec ha participado en varias ocasiones forma conjunta 

la Embajada de Canadá en México. Tal fue el caso con el grupo 

"Les Grands Ballets Canadiens" de Montreal en 1990; y con la 

exposición el Museo Nacional de Antropologia en 1992, 

intitulada "Los Grandes Maestros del Artico", donde también se 

presentó un grupo de diez "innuits" o esquimales quebequenses 

quienes dieron una muestra de sus cantos y danzas. 

Por óltimo, en cuanto a cooperación cultural se rP.fiere, 

merece resaltarse el hecho de que en diversas ocasiones y foros, 

los funcionarios de la Delegaci6n General de Quebec en México han 

sustentado conferencias por medio de las cuales han difundido los 

valores cultura les de esa provincia que la diferencian de las 

otras nueve en Canadá.. 

En esta esfera, baste se~alar que los actuales funcionarios 

Gérard Latulippe, Delegado General y Fernand Dupont, Consejero en 

Cooperación, han hablado en algunas Universidades sobre la 
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identidad cultural de Quebec como una sociedad franc6fona en medio 

de un mar de anglófonos. 

En cuanto a la cooperación y difusión lingüística, ésta 

responde a la naturaleza francófona de la sociedad quebequense 

misma que exige para su mayor consolidación, una difusión 

internacinal permitiendo a un gran número de extranjeros conocer 

sus particularidades al mismo tiempo que les invita al aprendizaje 

del francés como segunda lengua. 

En este sentido, Quebec participa activamente en foros tales 

como la Organización Universitaria Interamericana; la Conferencia 

de Ministros de la Educación de Paises Franc6fonos; y en 

aso~iaciones internacionale5 de profesores de francés, con objeto 

de reforzar mecanismos que lleven a dicho aprendizaje. 

Todas las acciones de coope'raci6n cultural y 1 ingUisttca 

arriba enunciadas, desde agosto de 1983 la fecha, podemos 

circunscribirlas al Programa Cultural y Educativo México-Quebec 

incorporado como anexo los resultados de la V Reunión 

México-Canadá celebrada en esa fecha, según consta en el documento 

incluido al final de la presente investigación .. <Ver ane>:o 0) 

3.2.3.2 LA COOPERACION EDUCATIVA Y LA CIENTIFICO-TECNICA 

Este renglón de la cooperación mexicana-quebequense, puede 

ser entendida desde tres perspectivas: la primera seria aquella 

instituida por programas intergubernamentales de becas; la segunda 

estarla comprendida por los vínculos académico-estudiantiles que 

se promueven entre universidades de las dos partes; y la tercera 

modalidad estarla fomentada por los acuerdos o acciones donde 

concurren entidades de ambos gobiernas y empresas de diverso 

género, teniendo como una constante la capacitación técnica de 

mano de obra mexicana. 

A continuación, se analizan c~da uno de estos tres 

sub-sectores. 
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3.2.3.2.1 COOPERACION EDUCATIVA POR BECAS 

Desde la inclusión del ane:{o del Programa Cultura! y 

Educativo Méxic:o-Quebec, dentro del Acuerdo de Cooperación 

México-Canadá, el interés de Quebec: quedó de manifiesto en la 

instauración de un programa de becas que iban desde aquellas para 

el perfeccionamiento de la lengua, ya fuera francés o esparlol, y 

otras más para estudios de maestria o doctorado otorgadas por el 

Ministerio de la Ense~anza Superior y de la Ciencia de Quebec (de 

excelencia y de reducción de colegiatura. para estudiantes 

mexicanos), hasta becas otor9adas por organismos quebequenses como 

el Instituto Nacional de Investigación Cientific:a para estudios 

post-doctorales. 

Por su parte, el Gobierno mexicano vla la Secretaria de 

Relaciones Exteriores, ha reservado un promedio de siete becas 

completas para estudiantes quebequenses que quieran realizar 

estudios o investigaciones en instituciones públicas de enseNanza 

superior de nuestro pals. 

Como se puede observar la actividad que ambos gobiernos han 

desarrollado dentro de este campo es abundante y se pueden dar 

algunos ejemplos de tal esfuerzo: 

-Las intercambios en base a becas de excelencia comenzaron en 

1991, por medio de nueve de ellas que se contemplaron dentro del 

Programa de Cooperación Culturñl y Educativa del Grupo de Trabajo 

México-Quebec. Por su parte México ofreció seis becas Canadá., 

que serian utilizadas gradualmente por estudiantes quebequenses. 

-En 1983, dentro de la programación anual, el número de becas 

ofrecidad por Quebec fue de once, mientras México mantuvo sus seis 

becas para estudiantes o investigadores quebequenses. 

-Desde 1983 se ofrecieron México 60 becas de reducción de 

colegiatura, cifra jamás otorgada a ningún otro pa!s. 
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-El número de estudiantes mexicanos en Quebec, para septiembre de 

1991, era de 152 de los cuales 78 eran de 1 icenciatura, 36 de 

maestría y 38 de doctorado. 

-Del total se puede decir que la ayuda directa que Quebec ha 

aportado a México ha sido de 780,000 can/dls dentro del progama de 

becas de excelencia y de reducción de colegiatura. 15 

Estas cifras hablan de lo bien que ha ido funcionando el 

programa, además de que se ha ampliado 

incrementado el numero de becas otorgadas. 

otros sectores, 

Al respecto, debe destacarse que durante la primera semana 

del mes de junio de 1992, hubo una misión quebequense que visitó 

nuestro pais como respuesta a la propuesta de la V Reunión del 

Grupo de Trabajo México-Quebec de octubre de 1991 en Hontreal, 

para revisar el funcionamiento del programa de becas y apuntalar 

en los puntos que fuera necesario, con miras a que en un futuro 

próximo se realicen los ajustes necesarios para 

beneficios en coordinación con instituciones 

organismos mexicanos. 

ofrecer mayores 

educativas y 

Los objetivos de la misión fueron evaluar la relación 

bilateral México-Quebec, apartir de las conclusiones del Grupo de 

Trabajo, presentar las orientaciones de Quebec en materia de 

cooperación y de formación de recursos humanos en relación los 

recursos naturales disponibles, examinar las orientaciones 

mexicanas, sus necesidades e intereses en materia de formación, 

detectar los campos de cooperación, la voluntad de reciprocidad y 

la disposición posible por parte de México, evaluar la posibilidad 

de firma de acuerdos e identificar a las contrapartes mexicanas 

necesarias para desarrollar y ampliar el programa. 

Dentro del programa de la misión se llevaron a cabo varias 

entrevistas encaminadas algunos casos a renovar acuerdos, 

lSRo.pporl de rnta11\on au Ma)C\.qu• du 26 mo..i. a.u cS jui.n .l.OQl2, 

aénéra.l• de ~'l:n••Lgnemenl el d• 1,a. ll•cherche Unlverai.t.a.i.r••• ouy 
Dem•r• •L André .roLi.n, auéb•c, zo julll•l •OOZ. 
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ampliarlos y en otros como primer contacto para posteriores 

negociaciones. 

Entre los encuentros que sostuvo la delegación del Ministerio 

de la Ensel'fanza Superior y de la Ciencia de Quebec, mencionaremos 

que fueron miembros de la D1recci6n General de Asuntos 

Culturales de la Secretaria de Relaciones Exteriores; La Dirección 

de Relaciones Internacionales de la Secretaria de Educación 

Pública; la Universidad Nacional Autónoma de México; el Instituto 

Politécnico Nacional; el Colegio Nacional de Educación Profesional 

y Técnica; la Universidad Autónoma del Estado de México; la 

Universidad de Guadalajara; el Consejo Nacional para la Ciencia y 

la Tecnologia; y, 

Superior de Monterrey. 

el Instituto Tecnológico de Ensel'fanza 

En dichas entrevistas se di6 a conocer el sistema quebequense 

de formación profesional a favor de la cooperación con México, de 

la cual se comprobó que ha funcionado eficazmente por lo que 

deberA continuar esa tendencia. 

A este respecto la Secretaria de Relaciones Exteriores 

mani fest6 conformidad y reconociente los esfuerzos 

desarrollados por el Gobierno e instituciones quebequenses para el 

desarrollo de este tipo de cooperación. Por su parte, la 

Secretaria de Educai6n Pública se inclinó por ampliar la 

cooperación no solamente con el CONALEP, sino otras 

instituciones tecnológicas que se interesan en la transferencia de 

tecnologia hacia las empresas: como son la investigación aplicada 

a la ayuda técnica .. 

En cuanto a la Universidad de Guadalajara, se concluyó que 

existe gran interés en la cooperación entre el Instituto de Pasta 

y Papel de la Universidad y algunos centros especializados de 

Quebec. En tanto el intercambio didáctico sigue en pié entre las 

universidades, favoreciendose también el programa de becas. 
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3.2.3.2.2 COOPERACION UNIVERSITARIA MEXICO-QUEBEC 

Dentro de este rubro las acciones han !:ido encaminadas a la 

promoción del intercambio de estudiantes, investigadores y 

profesores, as1 como el intercambio de información, publicaciones 

y técnicas en algunos campos espec!ficos, además de la realización 

conjunta de proyectos de investigación, conferencias, coloquios y 

seminariosª 

Algunos problemas se han presentado en esta área como son el 

financiamiento, la incapacidad de algunas instituciones para 

proyectarse internacionalmente, y otras veces porque el acuerdo 

se firm6 más por deseo que por necesidad, lo cual ha ocasionado 

que algunos de estos convenios na se hayan puesto en prácticaª 

Para ejemplificar lo anterior baste mencionar ios siguientes 

puntos: 

Número de Instituciones de Ense~anza Superior Quebequenses que 

tienen cooperación con México: 11. 

Porcentaje del total <21): 52X 

Número de Instituciones Mexicanas que tienen cooperación con 

Quebec: 22 

Número de Acuerdos Institucionales firmados por universidades 

mexicanas y quebequenses: 27 

Número de Acuerdos que han generado actividades concretas: 16 

Porcentaje del total <27>: 59X 

Número de Acuerdos que se mantienen vigentes: 10 

Porc'entaje del total (27): 37Z 

Número de Acuerdos inactivos: 12 

Porcentaje del total (27): 44% 

Número de Acuerdos caducos: 5 

Porcentaje del total <27): 19Z 
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Estados de la República Ne~icana que tienen Acuerdos 

de Cooperación Universitaria con Quebec: 

Coahuila 

Distrito Federal 

Estado de México 

Guerrero 

Guanajuato 

Jalisco 

Horelos 

Nuevo Le6n 

Puebla 

Querétaro 

San Luis Potosi 

Sonora 

Veracruz 

Yuca tan 

Estados de la República Mexicana que no tienen Acuerdos de 

Cooperación Universitaria con Quebec: 

Aguas.: alientes 

Daja California 

Baja California Sur 

Campeche 

Colima 

Chiapas 

Chihuahua 

Durango 

Hidalgo 

Michoacan 

Nayarit 

Quintana Roo 

Sinaloa 

Tabasco 

Tamaulipas 

Tlaxcala 

Zacatecas 

Contrapartes Quebequenses por Estado: 

Coahui.l.a 

Universidad Autónoma Agraria Antonio Narro. 

Université Laval: Cooperación en agricultura, alimentación y 

forestal. 

Dist.r.Lt.o Federal 

-Instituto Politécnico Nacional. 

ecole Politechnique: Ingenieria. 

Université de Montréal: Economia del Transporte. 

-Instituto Nacional de Administración Pública. 

~ole National d'Administration Publique: Administración Póblica. 
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Universidad Nacional Autónoma de Héxico. 

Université Laval: Geotecnia e hidraülica. 

Université de ttontréal: Estudios hisp~1cos y lingüisticos. 

Uni.versité du Quoát>ec A l'lontréal: Economla,. ciencia pol1tica y 

sociologia. 

Institut Araand-Frappier: Viralogla. 

Est.ado de México 

Universidad Autónoma t1etropol i tana_ 

Université Lava!: Antropología de la pesca. 

Universidad Autónoma del Estada de 116xico. 

Insti tut National de la Recherche Scienti fique: Urbanización. 

Université Laval: Agranomia,. qul•ica,. econ01111a rural, geografía y 

forestal. 

Université de 11ontréal: Medicina veterinaria • 

.Jalisco 

Universidad de Guadalajara. 

Université du Québec A Trois-Riviéres: Pasta y papel, ingenierla, 

psicologia y lengua francesa. 

Télé4Jniversité: Educación a distancia. 

Université du Québec ~ ttontréal: Inforat:..tica de gestión. 

More los 

Universidad Autónoma del Estado de ttorelos. 

Université du Québec: Todos los campos .. 

Nuevo León 

Universidad Autónoaaa de Nuevo León. 

Université de Hontréal: Geografia y planificacii6n urbana y 

regional .. 

Puebla 

Universidad de las Américas. 

Université de Hontr4al: Bellas artes, ietras y ciencias sociales. 

Universidad Autónoma de Puebla. 

Université de Kontréal: Antropologta ... 
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Querét.aro 

Universidad Autónoma de Querétaro. 

Université Laval: Hidrología. 

San Luis Potosi 

Universidad Autónoma de San Luis Potosi. 

Université du Québec: Qulmica de productos naturales, ensenanza de 

lenguas, geologia, metalúrgia y petroquimica. 

Université du Québec A Chicoutimi: Geologia e hidrologia. 

Sonora 

Instituto Tecnológico de Sonora. 

Université Laval: Biotecnologia. 

Université du Québec: Gestión 

pesticidas y toxicologia acuática. 

Veracruz 

Universidad Autónoma Veracruzana. 

Université de Montréal: Arqueologia. 

Yucat.án 

Universidad Autónoma de Yucatán. 

de recursos hidráulicos, 

Universi té Laval: Antropolog1 a, geografia, historia y medici\la 16• 

Como se puede observar la cooperación entre las instituciones 

de educación superior de México y de Quebec ha pretendido ser muy 

amplia asi como muy provechosa para las partes firmantes. 

Cabe destacar que los temas que se abordan en los acurdas son 

áreas donde la experiencia de una u otra de las partes es muy 

rica, lo cual contribuye al desa~rollo tecnológico, cientifico y 

académico de los participantes. 

De la información arriba expuesta, se puede notar que hay 

varias instituciones que.no se encuentran dentro del grupo de 

16 Fuent.•: Mlnlat.tlre doa Affa.lroa lnlerna.t.lono.lea Dlroct.Lon d'Amérlque-
lg.t.\.ne •t. Anli.l l••• "Lo. Coopéra.li.on Uni.vorallo.i.r• a.uébec-Mex \.que·•• 

auéb•c. ccu,a.da.. JuÜ.l•l :lppj.. 
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universidades mexicanas y quebequenses con intercambio, as! como 

diversas áreas del conocimiento que no están siendo abordadas, lo 

cual no significa que no se esté haciendo nada al respecto, por el 

contrario, ya se han llevado a cabo encuentros y entrevistas para 

determinar otras areas incluirse y detectar posibles 

instituciones interesadas en participar. Asimismo se estudio la 

posibilidad de que algunos de los acuerdos ya existentes extiendan 

su campo de acción hacia otras áreas, lo cual habla del gran 

interés de ambas Partes por incrementar y fortalecer aún más la 

relación bilateral. 

3.2.3.2.3 CDDPERACIDN TECN!CA MEXICD-QUEBEC 

La cooperación técnica se puede desarrollar con la 

participación de las universidades como ya se mencionó la 

introducción de este apartado, pero sobre todo se da entre 

organismos de las dos Partes, Estados y empresas paraestatales 

dedicadas a un área especifica. En este punto veremos la evolución 

de la cooperación dentro de algunos sectores, lo cual nos dará un 

aspecto general del nivel que guarda este tipo de relación. 

En cuanto 

Ministerio de 

al sector 

Ag r icu 1 tura 

agro-alimentario 

de Quebec y a la 

encontramos 

Secretaria 

al 

de 

Agricultura y Recurso Hidraúlicos de Móxico como los principales 

promotores del intercambio. 

La lista de acuerdos entre México y Quebec solo registra un 

acuerdo materia forestal. Este fue realizado entre la 

Secretaria de Agricultura y Recursos Hidráulicos y el Ministerio 

de Alimentaci_6n, Pesca y Agricultura, se destaca la participación 

del Subministro del Ministerio de Energia y Recursos el IX 

Congreso Forestal Mundial en México en julio de 1985, asi el 

acuerdo de renta de aviones cisterna CL-215 1985 y 1986. 

Actualmente se encuentran negociando un nuevo proyecto forestal 

que no ha sido concluido hasta ahora. 
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Por el contrario, los acuerdos en el campo de la 

administración cuentan con encuentros regulares en el periodo de 

1980-1992 como son seminarios, coloquios, misiones de académicos y 

al tas funcionarios. 

La formación técnica es otra disciplina la que el 

Ministr10 de Asuntos Internacionales <MAi> ha puesto gran énfasis 

dentro de la relación. A este respecto, el MAl autorizó un primer 

acuerdo entre el Colegio Nacional de Ensef'l:anza Profesional y 

Técnica <CONALEP> y los CEGEPs (Colegios de Ensen:anza General y 

Profesional> de San Hyacinthe, San Foy y Ahuntsic el 25 de enero 

de 1982. 

Un segundo acuerdo se realizó entre el CONALEP y el Consorcio 

Intercolegial de Desarrollo Educativo de Quebec <CIDE> mismo que 

se firmó el e de abril de 1986, y fue renovado durante la visita a 

México por parte de los miembros del CIDE, del 19 al 22 de febrero 

de 1992. 

Tanto en un caso como en el otro, se busca que estos acuerdos 

sean un vehiculo para la promoción de la experiencia quebequensa 

en el campo de l• formación técnica, dada l~ experiencia con la 

que cuentan esos organismos. Al mismo tiempo abre importante 

de equipamiento de mercado para el intercambio de 

talleres y de laboratorios. 

Los convenios de Quebec 

productos 

Estados de la República 

Mexicana son también muy importantes pues constituyen 

acercamiento general a las necesidades de cada entidad y 

solamente un intercambio educativo como ocurre con las 

universidades de cada lugar. 

As1 encontramos acuerdos de Quebec firmados con el Gobierno 

del Estado de México, con Departamento del Distrito Federal y 

recientemente con los Estados de Zacatecas y de Querétaro, 

suscritos respectivamente el 27 y 28 de febrero de 1992. 
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Con este tipo de convenios se busca el desarrollo de 

colaboraciones y de intercambio entre empresas quebequenses y 

mexicanas, asi como entre industriales y expertos de una parte y 

otra, con miras la creación de empresas conjuntas y de 

intercambio de experiencias. Manifestando un interés particular 

los sectores del medio ambiente, energla, agroalimentación, 

transformación de materias primas, comercialización de productos 

manufacturados, agricultura, pesca y minas, entre otros. 

En la mayoria de estos acuerdos de caoperaci6n, 

que las misiones ministeriales constituyen otro 

importante de las relaciones México-Quebec. 

subraya 

mecanismo 

El Grupo de Trabajo México-Quebec, como ya se ~encionó antes 

es el foro en el que se verAn los logros y los objetivos de la 

relación. De la mAs reciente reunión, del 4 de octubre de 1991, 

destaca la conclusión de varios acuerdos en materia cientifica y 

tecnológica. 

Como ejemplos tenemos el Acuerdo Multisectorial entre el 

gobierno de Quebec y el Gobierno del Estado de MéKico. Este 

acuerdo cubre sectores de asuntos municipales, medio-ambiente, 

trabajo, bosques, educación y cultura, otro mas es el que se 

realiza para resolver el problema de los desechos tóxicos 

peligrosos en el Rio Lerma, y el relativo a la introducción de 

sistemas de computo 

funcionamiento .. 

los municipios que faci 1 i te 

También con el Distrito Federal firmaron acuerdos 

relacionados a la cooperación en el sector del medio-ambiente, que 

comprende calidad del aire y agua, desechos peligrosos, etc .. 

Otros temas se quedaron proyectos como son: 

a) El de la Comisión de la Salud y la Seguridad en el Trabajo, y 

el Instituto para el Desarrollo de la Seguridad en el Trabajo del 

Estado de México, que permitirla la modernización y eficacia para 
la aplicación de normas de salud y seguridad en el trabajo; 
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b>Otro proyecto es el de la Universidad de Montreal y Teléfonos de 

Héxico para la formación de empleados con conocimiento de robótica 

para poder modernizar el sistema de telecomunicación; 

e) Uno más es entre el Ministerio de Transporte de Quebec y la 

Secretaria de Comunicaciones y Transportes de México donde se 

busca firmar un acuerdo que comprenda la capacitación de personal 

para la construcción de carreteras tomando 

cuestiones ambientales; 

cuenta las 

d) La Secretaria de Salud de MéY.ico y el Ministerio de la Salud 

y de Servicios Sociales de Quebec esperan firmar un acuerdo en 

diversas áreas de este ramo para maximizar sus recursos.<Ver anexo 

E>. 

En general se puede concluir que todos estos proyectos buscan 

beneficiar a ambas partes y es muy factible que en un breve tiempo 

sean firmados debido a la gran actividad que se ha dado dentro de 

la relación bilateral. 

3.2.3.3 COOPERACION ECONOMICA MEXICO-QUEBEC 

Hablar de la cooperación económica entre nuestro pais y la 

provincia francesa de Canadá, es referirse 

punta quebequenses con las cuales se 

las industrias de 

puede buscar la 

complementariedad de ambas economias sobre bases de equidad y 

respeto. 

Los sectores e industrias en que destaca Quebec, y que 

revisten particular interés para México son: 

a) Aeroespacial; 

b> Agropecuario; 

e> Bioalimentario; 

d) Energia eléctrica; 

e) Forestal; 

f) Industrias culturales; 

g) Informática; 

h) Medio ambiente, preservación del; 

109 



i) Petroqulmica y plAsticos; 

j) Productos farmaceúticos; 

k) Transporte terrestre. 

A partir de estos diversos sectores Quebec ha buscado una 

cooperación económica con México, en ocasiones basada en proyectos 

de coinvet'"sión. y en otras apol'"tando especialistas y tecnologla 

para llevar a cabo planes de interés para nuestro pals. 

Cabe destacar que en varios programas de desarrollo social 

y/o económicos para México, donde se aplican recursos financieros 

extranjeros, se ha dado el caso que los mismos son aportados por 

la Agencia Canadiense de Desarrollo Internacional CACDI>, orgnismo 

del cual Quebec es parte importante. 

Un ejemplo de la participación de Quebec con financiamiento 

de la ACDI fue la relativa a un estudio sobre impactos ambientales 

que ocasiona la desforestación en zonas de Guerrero y Oaxaca, 

realizadas a principios de 1991 por una empresa quebequense. 

En los limites de esos mismos Estados de la República, 

actualmente otra empresa quebequense está desarrollando 

proyecto de reforestación, segón informes de la Consejerla 

Económica de la Delegación General de Quebec en México. 

También en el pasado, y lo largo de los 12 a~os de 

existencia de la citada Delegación General, se han efectuado 

diversos proyectos de cooperación económica. 

En el marco del acuerdo Hydro-Qu4bec lnternational CHQI) y 

Comisión Fedel'"al de Electricidad CCFE) existen dos actividades 

relevantes: la visita del Vicepresidente de H.Q.I. al Centro de 

Formación de la C.F.E.; la misión de tres ingenieros de la C.F.E. 

a Quebec en 1984. 

En la investigación, encontramos 

concertación entre f-lydro-Québec y el 
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Internacionales, para que den conocer oportunamente las 

actividades de Hydro-Québec al Ministerio. 

Algo similar ocurrió con otras empresas quebequenses, 

principios de los 80, las compaf'ílas Bombard1er, BTM y B.C.. Checo 

obtuvieron contratos con un valor total de 110 miles de millones 

de dólares en el sector de transporte urbano. Aunque la Delegación 

General de Quebec se ocupó activamente de este asunto, al parecer 

la obtención de contratos debió gran medida las 

negociaciones de la Embajada canadiense con el gobierno mexicano. 

Ese fen6meno, poco extra~o quizás, se puede explicar en razón 

de que en este tipo de negociaciones, la cuestión de los recursos 

financieros es esencial, de donde el gobierno ca~adiense tiene 

mayares ventajas que el de Quebec:. Para este proyecto se otorgó 

una linea de crédito de la Sociedad para la E>:pansi6n de las 

Exportaciones de 1.4 millones de dólares a México 17 • 

Aunque la relación en el sector turistico es muy importante, 

la lista de acuerdos no registra ninguna referencia en este punto. 

Al parecer no se ha dado gran relevancia a este tema. El Instituto 

de Turismo y Hoteleria de Quebec <ITHQ> podr!a encontrar áreas de 

cooperación con la Secretaria de Turismo o con los Gobiernos de 

los Estados con los cuales se reforzarla la relación pues, 

de dudarse que anualmente se re9istra una gran entrada de 

quebequenses al pais para pasar las vacaciones~ En cuanto al 

turismo mexicano hacia esa región, se puede afirmar que en los 

últimos tres a~os, se ha visto impulsado principalmente por el 

interés despertado en jóvenes estudiantes que, en el mayor de los 

casos, han tenido contacto con la Delegación General de Quebec en 

México, y por lo cual Quebec búsqueda las 

particul.:iridades sobre las cuales se les ha platicado, siendo esto 

testimonio de la labor de promoción que lleva a cabo la 

Delegación. 

17 SocteLé pour \. '•Mpa.n•\Ón d•• exporlo.L\.on... RapporL Annuel tO?P. 
OL La.lota., Ca.na.da., tP?P. 
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Por último merece destacarse la cooperación económica que una 

empresa agropecuaria ha desarrollado con la Universidad Autónoma 

del Estado de México, encaminada la instalación de "Granjas 

Modelo" donde se pueda seguir la investigación en el campo de la 

cria de ganado con mejores caracteristicas y menor costo. 

CONCLUSIONES AL TERCER CAPITULO 

La cooperación que existe entre Móxico y Quebec es 

muestra inegable de lo saludable que ha sido la t•elación 

bilateral y pone de manifiesto la complementariedad que puede 

existir entre la experiencia y el desarrollo tecnológico 

quebequense y las necesidades más inmediatas de nuestro pais. 

Los acLlerdos entre universidades y los de cooperación 

quebequense con los gobiernos de los Estados de la República 

Mexicana, asi como con empresas paraestatales son producto de 

concertaciones, encuentros y disponibilidad de las dos Partes, que 

como ya se demostró no s6lamente han cumplido con los objetivos 

iniciales, sino que se han trazado metas más lejanas, y se ha 

buscado diversificar o ampliar cada área de la cooperación 

bilateral. 

En estos momentos de globalizaci6n y comercialización, los 

acercamientos educativos, científicos y técnicos son pasos firmes 

que se han dado para la localización de puntos sobresalientes para 

la cooperación y la coinversión, asi como para la investigación 

conjunta o la realización de proyectos contando con el dpoyo de 

las dos Partes. 

Uno de los objetivos de la politica exterior de Quebec se 

alcanzado al pasar de la cooperación y del acercamiento cultural a 

un acercamiento comercial acorde a su política de expansión de 

exportaciones. 

Por su parte México en este momento de historia, es un 

campo abierto a la inversión extranjera que propicie nuevas 
fuentes de trabajo, aporte conocimientos tecnológicos que 
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vitalicen nuestra industria y sirvan de apoyo para lograr una 

competencia equilibrada y 

comerciales mas cercanos. 

complementaria con 

113 

sus socios 



IV. LA EVOLUCION DE LOS INTERCAMBIOS COMERCIALES MEXICO-QUEDEC. 

Con el anuncio en México en marzo de 1979 del "Programa de 

desarrollo industrial y agrlcola", en el cual establecian 

diversos puntos importantes para el desarrollo mexi~ano, se denotó 

una coincidencia con los campos en los que Quebec tiene grandes 

conocimientos y experiencia. 

Para esa fecha, México se habla convertido ya en el proveedor 

principal de petróleo para Quebec. Este último aspecto mostraba la 

necesidad de equilibrar la balanza comercial que ese 

momento,era deficitaria para Quebec. De ah! el deseo de establecer 

relaciones mas estrechas y formales México que buscarían 

promoverse por medio de la apertura de la Delegación General de 

Quebec en México. 

A fin de conocer la evolución del comercio México-Quebec, y 

no obstante de que unas estad!sticas difieren de otras según la 

fuente, trataremos de dar un análisis general 

perspectivas. 

y algunas 

No se puede dejar fuera de este análisis los recientes 

acontecimientos a nivel trilateral, que de una forma muy directa 

afectan la relación comercial mexicano-quebequense. En un 

principio fue la firma del Acuerdo de Libre Comercio entre CanadA 

y Estados Unidos, ahora es el Tratado Trilateral de Libre Comercio 

entre México, Canadá y Estados Unidos. Trataremos de esbozar 

algunas perspectivas sobre este punto, de acuerdo a las reacciones 

que hasta ahora han tenido ambos documentos en la población de 

México y Quebec. 

4.1 LA EVOLUCION DEL INTERCAMBIO' COMERCIAL 

Esta primera parte esta ilustrada por una serie de cifras que 

muestran las enormes variaciones que fueron definiendo el 

comportamiento de México y Quebec dentro de su relación comercial, 

resaltando en forma comparativa la importancia del comercio entre 
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México y Canadá como elemento marcó donde se inscribe la relación 

de nuestro pa!s y la provincia canadiense. 

También se seRala que el comercio bilateral de 1978 hasta 

1981, se caracterizó por un crecimiento general y constante, pero 

que después.de esa fecha, tanto a nivel de exportaciones como 

nivel de importaciones, el intercambio fue diversificándose. 

As1, después de 1980 las exportaciones importaciones 

quebequ~nses entraron en una fase de altas y bajas. De 

similar, se podrá observar que para CanadA fue decreciente 

comercio exterior con relación a México, en el periodo 1981-86. 

Debido a diversos Tactores que afectaron el intercambio comercial 

como es la gran explotación petrolera que tuvo nuestro pa1s en ese. 

periodo que inclinó la balanza favorablemente hacia el lado 

mexicano. 

Estas tendencias ~stán bien cuantificadas los cuadros 

siguientes. En base a la consideración arriba planteada, las tasas 

de crecimiento medio fueron calculadas para Quebec y Canadá en dos 

periodos: 1978 a 1980 y de 1981 a 1986. 

Las cifras de variación se leen como sigue: primer periodo 

<1978-1980>, exportaciones México: Canadá 521., Quebec 527.; 

importaciones de México: Canadá 94Z, Quebec 185Z; segundo periodo 

<1981-1986>,exportaciones a México: Canadá -9%, Quebec -211.; 

importaciones de México: CanadA +37., Quebec -167.. 

Estas últimas estadisticas muestran un deterioro marcado por 

parte de Quebec en el conjunto del comercio canadiense~ En 

realidad las exportaciones quebequenses hacia México 

un 40/. en 1986, con relaci6n a 1978, debido a que 

disminuyeron 

los intereses 

quebequenses fueron dirigidos hacia Asia y el Caribe. 
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En cuanto al co.ercio entre México y CanadA es muy i"'J)ortante 

de5tacar que de acuerdo al entonces Instituto Mexicano de Comercio 

Exterior, Canadá ocupaba para el periodo 1978-1984 el sexto lugar 

entre los principales paises exportadores México1 . En primer 

lugar se encontraba (como todavia lo es> Estados Unidos contando 

con el 607. del mercado mexicano; en seguida Japón y Aleraania con 

6%, después vario5 paises entre Italia, Reino Unido, Brasil, 

Espana, Francia y CanadA con una mediA de 27.. Situaci6n que 

posteriormente se modificarla como se verá •4s adelant•. 

IMPORTACIONES DE MEXICO:PRINCIPALES SOCIOS, 1978-1984. 

<Porcentaje 

PAIS 1978 

ESTADOS UNIDOS ól.6 

JAPON 7.2 

ALEMANIA IRFA) ó.ó 

ITALIA 3.1 

REINO UNIDO 2.ó 

BRASIL 

ESPAFIA 

FRANCIA 

CAMADA 1.0 

de participación> 

1980 1982 

61.5 59.ó 

S.l 5.7 

5.1 ó.I 

2.'1 

2.1 

2.4 

2.5 

1.9 2.1 

1'184 

62.2 

4.3 

4.1 

1. '1 

2.1 

1.0 

Fuente: "ln&tituto Mexicano de Comercio Exterior", •Comercio 

Exterior de México con Paise5 Seleccionados", Sector Comercio 

Exterior e Informática, México, 1984. 

Para Quebec los últimos quince af'íos, México ha 

representado un mercado con cierta importancia pues su comercio 

hasta 1986 significaba entre 50 y 150 millones de dólares anuales. 

En 1980 y 1982 México ocup6 el lto. lugar entre los p~ises que 

tenian comercio con Quabec, en 1984 fue el 140. y el 198~ el 13o. 

La evolución n99attva de las exportAciones de Quebec a M6Mico 

se dieron a partir de 1981, lo que se ref lej6 en el nivel que vino 

"The J:uro~ Yea.r aook, A Vorld surv•y". Lof"Klon, Europa. Pub. Lld. 
•d•. 1"'92. 
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a ocupar r1éxico en las eKportacionas quebequenses. Este porcentaje 

fue da alrededor de O.BY., en el periodo de 1970-1982, cayendo a 

0.4Y. en 1984 y a 0.2% en 1986. Para este último ano de 1986 1 las 

cifras indicaban que México se 9ituaba en el lugar 26 entra los 

clientes de Quebec. 

EXPORTACIONES QUEBEQUENSES DESTINADAS A 11EXICD 

<Porcentaje) 

1978 1980 1982 1984 1986 

o.ax 0.77. 0.97. 0.4'X 0.27. 

Fuentes: Annuatre du Québec 1 1979-80, Commerc• int•rnational du 

Québec, 1980-85. 

EXPORTACIONES QUEBEQUENSES: PRINCIPALES SOCIOS, RANGO V VALOR, 

1980-86 

(en miles de dólare9) 

PAIS 1980 1982 1984 1986 

E.U.A. 8913149 ( 1) 9291398 (1) 13035703 (1) 15490519 (1) 

R.U. 833899 (2) 790687 (2) 581846 (2) 552331 (2) 

ALEMANIA 623128 (3) 315213 (5) 274884 (4) 350201 (4) 

PAISES B. 602659 (4) 379028 (3) 326006 (3) 357046 (3) 

.JAPON 363861 (5) 379714 (4) 267029 (5) 298146 (á) 

FRANCIA 337481 (6) 258203 (6) 249101 (6) 315536 (5) 

MEXICO 106888 CID 1'2521 (10) 73350 (14) "9"30 (23 

BRASIL 172329 (9) 90100 <14) 151437 (8) 115392 110 

R.POP.CHI. 23864 (23) 177591 (8) 119195 (10) 155995 (9) 

COREA SUR 40741 72783 (15) 94349 (11 

ALGERIA 58626 (20) 204014 (7) 186647 (7) 88841 <12 

<*> Este pa1s no ara parte de loa 25 principales paises de 

destinación de las exportaciones de Quebec en 1980-82. 

Fuentes 11 Buraau de la &tatistique du Quabtte". En: ~ 
lnternational du Quebec (1983-1986). 
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Las exportaciones de Canadá hacia MéKico después de 1981 

sufren una baja significante, a su vez el aumento en las 

importaciones, dan como resultado una balanza comercial 

deficitaria para Canadá, cabe destacar que estas importaciones 

fueron de petróleo. Después de 1984, la cifra del déficit que era 

de cien ~illanes de dólares disminuyó. Repuntando a 783 millones 

en 1986. 

78 

~¡= -200-

-400-

-600-

-800-

-•ooo-

BALANZA CD/1ERCIAL DE MEXICO Y CANADA 
<en millones de dólares) 

79 80 81 82 83 84 

1111 

Fuente: Statistique Canada, catálogo 65-003, 65-006. 

85 86 

El valor de l•s import~iones quebequanse• provenientes da 

México para el periodo 1901-1996 1 fue sup•rior al de l&s 

•xportaciones, ocasionando un déficit comercial. El minimo de la 

curva fue de 37.5 millones de dólares. El ª"º siguiente la p~rdid• 

fue de 25.1 millones, lo cual se •antuvo establ• hasta 19861 por 

la que no se elevó a m.i.s de 13.B millones. 
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78 

-:sso-
-400-

BALANZA COMERCIAL DE MEXICO V QUEBEC 

<En millones de dólares.) 

79 80 81 82 8:5 84 8:1 

Fuente: Statistique Canada, catAlogos 6Z-003, 65-006. 

Para completar este estudio sobre la evolución 

Bb 

del 

intercambio comercial nos parece interesante conocer la evolución 

de las importaciones mundiales de Móxico y compararlas con las 

exportaciones canadienses hacia MéKico. 

Remarcando los puntos similares, como crecimiento reoular de 

1978 a 1980, seguido de una brusca caida de 1981 a 1993, adem~& de 

un repunte en loa dos anos siguientes y una nueva baja de 1985 a 

1986. Durante este Oltimo periodo se nota que tan salo las 

exportaciones de todo CanadA marcan un ligero despegue. 

La calda mundial del precia del petróleo en junio de 1981, 

fue resultado de fuerzas econ6mi~as totalmente fuera del control 

mmxicano, con•tituyendo un golpe durisieo para una economia, 

la nuestra, donde tres cuartas partes del inQreso provanian del 

petróleo. 

Esta situación llevó a Héxico a reducir dramAtica~ente sus 

importaciones, afectando consecuentemente el intercambio entre 
México y Canad~, y con mucha mayor fuerza su comercio con Quebec. 
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4.2. DIVERSIFICACION DE LOS INTERCAMBIOS 

La politica modernizadora del entonces Presidente L6pez 

Portillo, trató de que se diera una diversificación en los 

productos importados y exportados a partir de 1980, lo cual de 

alguna manera afecto el intercambio comerci~l entre México y 

Canada, por consiguiente con Quebec. Durante el primer periodo que 

estamos an•lizando vamos a destacar los principales productos de 

importación y de exportación de ambos paises para encontrar la 

complementariedad que se dió. 

4.2.1 LOS PRINCIPALES PRODUCTOS DE EXPORTACION DE QUEBEC 

Los diez productos mA• importantes por valor de 

exportación aparecen a continuación marcados las cifras en 

negritas. En cuanto a las derm4s cifras, éstas indican el valor de 

los productos que so encuentran en algón momento entre los 10 

primeros. 
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EXPORTACIONES QUEBEQUENSES DESTINADAS A 11EXICO. 
PRODUCTOS PRINCIPALES, 1978-1986. 

<En miles de dólares canadienses> 

PRODUCTOS 1978 

Leche, huevos, miel 11062 

Amianto no labrado 23625 

Material vias FF.CC 0065 

Papel periódico 762B 

Maquinaria/paGta/papel 3314 

Generadores/motrs.elect.2492 

lnstr.de medición 1156 

Minerales no metAlicos 990 

M•qulnas y equipo ofna. 957 

M~q. equipo trab bosques 6~ 

Articules fotrgraf !coa 490 

Vehiculos y motores O 

EMcav,taladora minas 301 
Pzs aviones (no motores) 11 

Maquinaria Industrial 56 

Animales vivos 429 

Elementos qu1micos 420 

Mat. telecoaunicación 153 

Motora-s avión y pzs. 445 

Aceite ,grasa y cera 352 

1980 

1?5072 

22785 

24428 

7007 

283 

25 

3150 

433 

3087 

Z46.4. 

1260 

1241 

722 

221 

587 

407 

299 

693 

176 

248 

TOTAL (PRINCIPALES) 
TOTAL <GENERAL> 

81538 03116 

72016 106667 

1982 

41742 

14526 

'392.11 

6720 

845 

12 

2044 

230 

652 

3 

388 

4557 

5658 

1Q41 

769 

23QQ 

203 

907 

460 

469 

118714 

1417Q3 

1984 

17002 

111250 

35131 

6784 

26 

o 
165 

311 

211 

o 
2 

o 
5003 

1700 

6378 

3243 

125.f. 

720 

177 

10119 

61140 

73U!J7 

1986 

10U!J5 

7507 

3446 

4821 

512 

o 
376 

272 

32 

152 

92 

o 
5ó 

1307 

123 

686 

g40 

2050 

1503 

1083 

Fuente: Statistics CAilada, "Exports by Commodities", E>eternal 

Tr&de Division, Minister of Supply and Services, Ottawa, Canada, 

1980-1990. 
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EXPORTACIONES QUEBEQUENSES DESTINADAS A HEXICO• 
AGRUPACION DE LOS PRODUCTOS PRINCIPALES EN SUB-GRUPOS, 197B-19Bó. 

PRODUCTOS CON CIERTA ESTABILIDAD 
Productos lácteog, huevos y miel. 

PRODUCTOS EN CRECIMIENTO GENERAL 
Material de telecomunicaciones. 

Aceite, grasa y cera. 

Elementos quimtcos. 

Motores de avión y sus piezas .. 

PRODUCTOS DE EXPORTACION EXPORADICA 
Máquinas industriales de uso general. 

Animales vivos .. 

ExcavAdoras y taladoras para Mineria. 

Vehiculo& motores. 

Articules fotoQraficotl. 

Máquinas y equipo para bosques. 

Cobre y aleaciones. 

Generadores y actores eléctricos. 

PRODUCTOS EN DECRECIMIENTO 
Amianto. 

Papel periódico. 

Material para vias de ferrocarril. 

Máquina~ y material de oficina .. 

Producto& minerales no-matalicos da base. 

Instrumentos de ~edición. 

Maquinaria para l~ industria de pasta y papel. 

Piezas de aviones, excepto motares. 

Este 6ltimo esquema presenta la repartición da los 

principales producto• de eMportaci6n de acuerdo a &U valor, 

dividiéndolos en cuatro grupos: producto& con cierta estabilidad, 

en crecimiento general, 
decrecimiento. 

de exportación aspor~dica 
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En septiembre de 1977, en estudio realizado por la 

Dirección de Asuntos Económicos del Ministerio de Relaciones 

lnternacionale5, analizaron los principales productos de 

exportación quebequense hacia MéM1co, de 1974 a 19762 Comparando 

las est•d1sticas de estos aNos con los de la época 1978-19Bb, 

debemos constatar que siempre son los mismos productos, los que se 

encuentran encabezando la lista: productos !Acteas, huevo, leche, 

amianto sin labrar, papel periódico y material para vias férreas. 

Esta permanencia no 95 sinónimo de un comercio floreciente, 

pues de acuerdo a nuestra clasificación ninouno de estoK productos 

&e inserta en el grupo de "crecimiento general" .. Tan sólo tres de 

ellos estan en el grupo de "dacrecimiento". Unicamente los 

productos I•cteos, el huevo y la m!el tienen una cierta 

estabilidad .. Pero ~ partir de 1980 y 1982 est~ merc•do fue 

relativamente con~tante, como se puede observar en los cuadros 

precedentes .. 

Quebec cuenta con el 93% del total de las eMportaciones 

canadienses hacia MéKico para 1982, con el 90X en 1904 y BOX en 

1986 .. La disminución de la cifra para 1986, se atribuye la 

participación de las provincias da Saskatch&Man y de Dntario 

quienes reforzaron parte del mercado. La contribución de cada una 

de estas provincias se elevó 3. 7 mil lonas da dólares. 

El amianto labrado constituye todavia en 1986 al seQUndo 

producto de exportación de Quebac a MéMico .. Pero fue perdiendo su 

crecimiento, pues su valor no era m~a qu• la tercera parta del que 

tenia en 1978. Esta baja es sin duda atribuible • lo& efectos 

nocivos que el producto tiene pa:a la salud, lo cual Ge di6 a 

conocar an una campa~a 

eMportaciones quebaquenses. 

internacional, afectando asi 

2 Mi.ntalll\re d•• aela.lLona '.lnl•rna.ltono.l. DLreclton da• Allo.i.r•• 
•cÓnomlqu••• -Le maHLque: un marché pour lea •1Cporl<ülona 
quebecoi.a ... A. Y.,..mbla.y. Quabec. co.;;;;(fl. Oolubra U>?? 
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El material para vias de ferrocarril es el siguiente Articulo 

en orden de importancia dentro de las exportaciones de Quebec a 

México. Quebec fue el único proveedor canadiense exportador de 

este producto en el periodo de 1978-1986, a diferencia del periodo 

de 1974-1976, según el analisiB del Ministerio de Relacionefi 

Internacionales de Quebec. 

En efecto, para 1974-1975 se nota que tres cuartas partes de 

las exportaciones canadienses de este tipo provenían de Nueva 

Escocia, mientras que para 1976 Nueva Escocia, Ontario y Quebec 

compartían ya la suma total. 

Por el contrario, desde 1980 Quebec tuvo el monopolio en 

campo e incluso su participación mAs reciente en junio de 1992,fue 

la adquisición de la Constructora de Carros de Ferrocarril 

CCONCARRIL) empresa para.estatal mexicana, por parte de la empresa 

quebequense '"Bombardier, Inc. ", como muestra de la potencialidad 

que Quebec encontró en nuestro pais para 

especificamente. 

este producto 

El papel periódico e& el cuarto producto da la lista, y ha 

tenido un crecimiento constante después de haber llegado en 1982 a 

29 millones de dólares. 

Durante muchos a~os Terra Nova y Quebec se disputaron el 

mercado mexicano. Hasta 1984, Terranova d•ja de axportar al 

material. Par• explicar esta situación, es necesario seguir la 

evalución de las •xportacionus canadienses hacia M6Kico en cuanto 

a papel periódico y pasta de papel d•ade 1976. 

En esa época, CanadA exportó 16 veces más papel periódico que 

pasta de papel. Para 1980 seria una y atedia veces mAs; 1984 

tras veces mAs de pa•ta de papel qua dm papel.periódico; y en 1986 

cinco veces mas pasta qua papel. 

La que se trata de mostrar con estos datos es la evolución 

del mercAdo dentro de nuestro pais, dado que aumentó l• 

importación de pa•ta para procesar y disminuyó la de papel ya 
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procesado. Hay que advertir que el esfuerzo de 1ndustrializaci6n 

del Presidente López Portillo dió frutos y México llegó a procesar 

por si mismo el papel a partir de la pasta, beneficiando as! 

Columbia Brit~nica que exporta casi exclusivamente pasta de papel 

a México. 

Los productos del grupo de 11 crecimiento general" registran 

por el contrario dos tasas medias de crecimiento muy 

de sorprendentes. En efecto van desde 1367. para 

telecomunicaciones; 50% para los aceites, materias grasas y ceras; 

1087. para los elementos quimicos, 2287. para los motores de avión y 

sus piezas. En cifras absolutas esto significa 6 millones de 

dólares para 1986. Aunque estos resultados son alentadores su 

volumen de eKportación no representa mas que una paqueNa fracción 

del total de las exportaciones <11.57.). 

En 1986 todavia el 707. del total da l•s exportaciones 

provanian de 4 productos, tras de allos se encontraban en 
11 decracimiento". En cuanto al 307.. restante, está. compuesto por 

productos en "decrecimiento" y de "exportación 

confrontar las importaciones mundiales de 

esporadica.". Al 

HéHico y las 

exportaciones quebequenses, encontramos 

eKportados por Quebec corresponden a las 

México. 

126 

que los 

necesidades 

productos 

mayores de 



IMPORTACIONES MUNDIALES DE MEXIC01 

PRINCIPALES PRODUCTOS, 1978. 

<En millones de dólares) 

Productos 

Maquinaria 

Hierro y acero 

Importe 

l1aterial de tran6porte y piezas 

Productos quimicos orgtuiicos 

Cereales 

Herramientas 

Granos y oleaginosas 

PlAsticos y resina• artificiales 

Papel 

Productos quimicos no-orgAnicos 

TOTAL (incluyendo otroa productos> 

2403 

948 

733 

316 

340 

289 

276 

201 

133 

127 

8144 

Fuente: "Instituto Me><icano de Com&rcio Exterior", •comercio 

Exterior de México con Paises seleccionadosº, J.M.C.E., Sector 

C:O.ercio Exterior e lnform.\.tica, México 1975. 
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IMPORTACIONES MUNDIALES DE MEXICO: 

PRINCIPALES PRODUCTOS, 1980-1984 

(en millones de dólares) 

Product.os 1980 1Q0l 1902 1983 1984 

Cereales 1138 1223 330 1205 1141 

Pzas veh1culos motores 949 1003 583 200 265 

Hierro y acero 564 497 290 92 155 

Azúcar :562 360 141 188 73 

Tubos de acero 474 762 337 132 202 

Maquinaria para mvtal 409 716 606 257 255 

Maq./equipo agricola 380 430 204 78 199 

Pi•zas para autotransp. 374 :552 296 99 210 

Maquinaria teKtil 337 417 252 34 73 

Bombas motores 299 482 283 °193 149 

Aviones y piezas 274 323 171 80 55 

Piezas/equipo eléctrico 270 399 204 153 258 

Gen,transfor,mot,elóct. 221 343 267 125 196 

TOTAL(inc otros prod) 19431 25054 15041 9006 11788 

Fuente: "lnsti tu to Mexicano de Comercio Exterior" 

4.2.2 LOS PRINCIPALES PRODUCTOS DE IMPORTACION DE QUEBEC 

Encontramos entre las principales mercancias de importación 

de Quebec catcgorias do productos qua no h•n saguido una 

transformación, como son1 petróleo 1tn bruto, frut•&, legumbres, 

café, algodón, etc. 

En el campo de productos transformados que tien•n cierta 

importancia podemos mencionar los "hilos y fibras artificiales•• 

asi como "material eléctrico da comunicación". Subrayamos que el 

valor de e9te material eléctrico mexicano sobrepasa al de la9 

exportaciones quebequ.,,Ses del mismo material. 
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IMPORTACIONES QUEBEQUENSES PROVENIENTES DE MEXICO: 1970-1906. 

<En miles de dólares canadienses> 

Productos 1979 

Hidrocarburos O 

Algodón 5185 

Legumbres 5386 

Ca fo 5616 

Frutas 6628 

Prod. quimicos orgAnicos 1766 

Ropa 3160 

Azúcar, melaza y jarabe 1993 

Cuerdas 1216 

Mat eléct de i luminacióo 1000 

Cacao y chocolate O 

Hilos y fibras artif. 625 

Mat. de co•unicación 501 

Metales prEPCiosos/alea. O 

MA.q. ind.alimentos/bebidas O 

Motores de avión y piezas 

Materia.les y h•rratnientas 543 

TOTAL <prod. principales) 32473 

TOTAL<inc. otros prod.J i&.0956 

1901 

453991 

8050 

8305 

2889 

6489 

2839 

2311 

o 
1148 

070 

2442 

1229 

785 

o 
o 
o 

498 

498781 

500181 

1903 

336380 

6880 

5841 

3032 

830Q 

4208 

184 

o 
97 .. 

1230 

490 

1185 

407 .. 

463 

o 
11 

445 

1985 

315401 

3539 

7837 

4052 

2926 

5269 

114 

o 
311 

1895 

o 
2123 

1155 

4218 

o 
491 

1~ 

1906 

121725 

1352 

7203 

9002 

"317 

-.370 

274 

3174 

51 

420 

o 
4030 

3039 

o 
2400 

1488 

1062 

370093 3¿Q489 181848 

405905 3567..S 174291 

Fuente: Statistics Canada, "Imports by Country" 1 Externa! Trade 

Division, Minister of Supply and Services, 

1980-1990. 

Ottawa, Canadá. 

En resumen, el exAm•n detallado de los principAles productos 

de exportación Muestra que los intercambios de Quebec y México 

limitaron a una gama muy estrecha en este primer periodo. En 

contrApartida, se podrA observar todo el potencial que en diversas 

areas se desarrollarla posteriormente. 
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4.2.3.BALANCE DEL INTERCAMBIO 

A pesar de la complementariedad evidente de las econom1as 

mexicana y quebequense, Quebec pudo desarrollar de manera 

satisfactoria sus exportaciones a México en el periodo 1978-1986. 

Para explicar esta situación podriamos invocar l• grave 

crisis económica que vivió México a fines de 1981 que ocasionó 

una fuerte disminución de las importacines globales. 

Sin etabargo es dudoso que la crisis fuera la causa principal, 

pues tenemos que a partir de 1984 las exportaciones de todo Canadá 

repuntaron, mientras que las de Quebec continuaban a la baja. M~s 

bien el deterioro del comercio entre H~xico y Quebec •s atribuible 

a diversos factores como:i>mayor énfasis •n objetivos politices y 

culturales en detrimento de lo económico¡ ii) auSliHlcia do una 

polltica económica precisa; iii) establecimiento reciente, en 

entonces, da las relaciones México-Quebec, y iv> relaciones 

bilaterales sujeta~ al contexto México-canadiense. 

Es probable que la bOsqueda de objetivos politicos,en el 

periodo 1978-19061 llevó a un aletargamiento la cooperación 

11ltxico-Quebec, favoreciendo a otras provincias, por ejemplo a 

Columbia Britanica que entró al Mercado meKicano con sus ventas de 

pasta de papal, en tanto Saskatchewan y Ontario lo hicieron con 

productos del campo agroalimentario. 

Adema.s da su voluntad de establecer lazos "diplom~ticos" 

Quebec hacia esfuerzos para proyectar su i11agen en el campo 

latinoamericano. Es as! que el objetivo econ6Mico, 

funda.entalmente estaba relegado de alguna manera al gobierno 

fed•ral, en los primeros aftas de_ la actividad da la Deleg«ci6n 

General de Quebec en MéKico. Teniendo otras prioridades el 

gobierno se ocupaba muy paco en la elaboración de una politic~ 

económica precisa que contuviara objetivos alcanzables Rn un plazo 

determinado .. 

No se debe olvidar que las relacione& 11 formale9" 

México-Quebec datan d&sde 1980 y que al establecerse la Deleoación 
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General de Quebec en México, se tuvo que empezar desde cero 

cuanto a relacionarse y poder promover y proyectar la imagen de 

provincia franc6fona. 

La estrategia de intercambio México-Quebec anunciada por el 

Ministerio de Comercio Exterior en septiembre de 1986, en Plan 

de Orientación hacia AmGrica Latina trata de corregir algunos 

errores .. 

El Ministerio propone en una primera parte mantener e5fU•rzo• 

del gobierno en los sectores prioritarios da los últimos a~os: 

transporte urbano, pasta y papel, bosques, agro•limantaci6n, 

hidroelectricidad, asi como inform~tica. En una s&gunda parte 

incita al gobierno a aprovechar los proyectos de financiamiento 

del BID y del FHI, haciendo intervenir a compaftlas quebequenses 

proyectos de coinversión que puedan ser financiados por CanadA, el 

BID, el FMI o la SEE. Fin•lmente buscan la participación 

coinversiones (joint-ventures> en el sector agricola dónde Quebec 

dispone de una gran complementariedad con México y en el que 

existen ciertos áxitos. 3 

4.3 RECIENTES AVANCES EN EL INTERCAMBIO COMERCIAL. 

Los puntos anteriores muestran la forma en que comenzó el 

COH!rcio bilateral México-Quebec, adem~s de las épocas en las qu• 

tanto la crisis como otros factores hicieron que se disminuyeran 

las corrientes comerciales entre lag dos partes. 

A partir de 1988 fecha la que se da la fusión del 

Ministerio de Relaciones Internacionales de Quebec con el 

3 
Por medi.o de Mjoi.nl-venlur-M el gobi.erno m•Klc:o.no a.c:eplu la. 

Lnverai.ón e>o:Lra.n,J.ra. c:ondLcl6n de que ll lulo d. 

COp<U'U .. clpo.clón con la.a eoci.eda.dea n<1Ci.ono..l••· Eela.e 'ÓlU.mo. deben 
lener a.l ,_no- el 'l5U' de lo..m a.c:c::lo"9'8. sln embargo a. tln de 
-llmulcu- lo. entro.do. de eopi.lo..l•• e>elranjero., el Preai.d.nl• de la. 
Mo.drld corri.gi.6 el reglo.menlo •n -l• punlo y •• odrni.le ha.lo. el 
t009' d• lo. p<U'llc:lpc:i.ci.6n d. c::aplla.l exlranJ•ro ci.arlc• 
••pacl fi.c:oa. a. el Pr•aldenl• Sa.li.na.a de OOrlo.ri. llav6 a. 
c:a.bo a.1.gunoa c:cunbi.oa en el aeglo.menlo aobr• la. lnv•r•i.Ón 
axlra.njara. M6Klco qua ai.lÓa.n a. nu•elro p6.Í • COl'floO de la.a 
economl a.a mfla a.blarla.a d.l mundo. 
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Ministerio de Comercio, para formar el Ministerio de Asuntos 

Internacionales <M.A.I.>, la politica internacional de Quebec tomó 

otro rumbo y fue perfilAndose hacia el comercio con mucha mayor 

fuerza de la que venia haciéndolo en el pasado, la actividad de la 

Delegación General de Quebec en México fue dejando un poco de 

lado, mAs no totalmente, la cuestión cultural y resaltando m~s su 

vocación comercial. 

PRINCIPALES EXPORTACIONES CANADIENSES A MEXICO DURANTE 1989 

<en millones de dls. canadienses) 

Semilla de nabo 

Leche en polvo 

LAminas de hierro/acero con astano 

Helic6ptero5 de más de 2,000 kgs. 

Sulfuro-crudo 

Pi•zas aute>l9otrices 

59.2 

45.8 

39.6 

38.9 

30.2 

24.0 

Tran!Nftisiones para vehiculos de motor lS.9 

Partes para motores de encendido por chispa 18.7 

Láminas de hierro/acero con oxico de cromo 

Rieles para ferrocarril 

Pulpa de madera química-media balanceada 

Partes y piezas automotrices 

Cinescopios para t.v. 

Piezas para teléfono& y telégrafo 

Barras de acero 

Asbestos 

Defensas y sus partes para automóviles 

Bovinos de sangre pura 

Papel para periódico 

Pulpa de madera media quimica 

Maquinaria de modelo para plástico y hule 

Alubias camón 

Minerales de estano 

.Jamone'JI 

Carne porcina 

Papel fino 

Catalizadores en forma de telas de platino 

132 

18.2 

16.3 

14.7 

12.s 

11.9 

11.4 

10.6 

10.s 

9.1 

7.6 

6.6 

5.7 

4.5 

4.1 

3.B 

3.6 

3.4 

3.3 

2.0 



PRINCIPALES EXPORTACIONES MEXICANAS A CANADA DURANTE 19a9 

(en millones de dls. canadienses> 

Motores de encendido por chispa 215 .. 8 

Oro no trabajado 172. 1 

Partes automotrices-carrocerias 170 .. 0 

Unidades de procesamiento digitales 116.6 

Juegos de cables de encendido 94.9 

Automóviles con lftOtores de pistón 71.7 

Piezas para radica, televisores y similares 

Petróleo 

Televisores 

Equipo de purificación o filtración 

Radios y sus partes 

Piezas de motares de encendido por chispa 

Ca1é descafeinado 

Cinturones de seguridad-•utomoviles 

Unidades de tratamiento numóricos <digit~l> 

Partes para equipo de aire acondicionado 

Oro-desperdicios 

Muelles (automotrices) 

Fluoruro 

InterrL:ptores eléctrico& 

Alcohol et11 ice 

Tomates frescos 

JuQuetes 

Melones Frescos 

Partes para asientos 

Tapetes de nylon 

Platanos frescos o secos 

Pepinos frescos o seco• 

49.5 

49.4 

45.9 

35.6 

35.2 

34.0 

24.4 

22.7 

19.1 

16.8 

14.a 

12.3 

12.1 

10.9 

10.a 

10.1 

9.6 

8.9 

a.o 
a.o 
7.9 

7.6 

Fuente: Statistics Canada. "Canadian Statistical Review", Ministar 

of Supply and Services, Ottawa, Canada, 1990. 

Coincidiendo estos ajustes en la politica del Ministerio con 

los i~ortantes cambios que se llevaran a cabo desda iniciada la 

gestión del Presidente Salinas de Gortari en materia comercial y 
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de inversiones, encaminados a llevar a nuestro pal• a nuevaa 

relacionas que le permitirian pansar en la firma de un tratado 

trilateral de libre comercio que finalmente después de varias 

negociaciones, finalizadas el 13 de aoosta de 1992, y la 

firma oficial el 17 de diciembre de 1992 para que entre en vigor 

el lo. de enero de 1994. 

La labor que la Delegación General de Quebec en M•xtco ha 

realizado desde el comienzo de los cambios ha sido muy importante 

y habla del deseo de apoyar a las empresas quebequenses a buscar 

oportunidades en el mercado mexicano y de localizar campos dentro 

de nuestras necesidades donde la experiencia quabequense pueda 

ser aplicada. 

4.3.1 APOYO AL CRECIMIENTO DEL INTERCAMBIO COMERCIAL 

Coma ya se vi6 

destinatario final de 

el apartado anterior, México es el 

la mitad de los productos qullhequensea 

enviados hacia Centro América y las Antillas. De 1988 a 1990 las 

exportaciones quebequenses se fueron multiplicando por 3.3. A 

pesar de ello la balanza comercial sigue siendo deficit•ria. 

VALOR DEL INTERCAMBllO COMERCIAL DE CANADA, QUEBEC Y MEXICO EN 

1989-1990 

(en mile& de dls. canadimnses> 

1990 1989 QUEX CAN'l. Q/C'l. 

000$ 000$ 90/99 90/89 1990 

EXPORTACIONES 148,513 109,842 35.2 -2.4 24.5 

IMPORTACIONES 224,254 170, 785 31.3 1.9 13.0 

SALDO COtlERCIAL 

QUEBEC -75,741 -60,943 

CANADA -1,123,575 -1,077,079 
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PRINCIPALES PRODUCTUS QUEBEQUENSES EXPORTADOS A MEXICO DURANTE 

1989-1990 

<en miles de dls. canadienses> 

PRODUCTOS 1990 

Huevo,leche y miel 42,485 

Aviones y motores 37,370 

Papel periódico 16,417 

Amianto na labrado 121 770 

Carne fresca/conoelada 4,153 

Transac.esp.comerciales 3,873 

Instrumentos medición 3,129 

Excavadoras mineras 2, 935 

Prod. Quimicos oro. 2,750 

Otros prod. textiles 1,673 

Piezas avión.no motare• 1,592 

Medc.prod.farmace~ticos 1 1 388 

Telas 1,354 

Equipo & mat telecom 1,175 

Maq. ind. especial 1, 115 

Maq. mat. de oficina 987 

Maq. ind. general 958 

Maq. trab. metal 890 

Aluminio comp. alianzas 842 

Papel impreso 795 

Mat.elect.iluminaci6n 753 

Maq.ind.pasta y papel 723 

Armas fueoo y artilleria 685 

Aceite,grasas y cera 533 

Los 10 prin. prod. 

Los 25 prin. prod. 

Total 

127,629 

l·U,962 

148,513 

% OEL 

TOTAL 

28.6 

25.2 

11.1 

8.6 

2.0 

2.6 

2.1 

2.0 

1.9 

l. 1 

1.1 

.9 

.9 

.8 

.8 

.7 

.6 

.6 

.6 

.s 

.s 

.s 

.5 

.4 

85.9 

95.6 

100.0 
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1989 

17,759 

39,905 

B,935 

7,393 

S,848 

3,567 

403 

1,111 

387 

1,810 

303 

1,594 

2,336 

670 

834 

523 

432 

605 

1,135 

993 

154 

835 

126 

631 

87, 118 

99, 730 

109,842 

% DEL 

TOTAL 

16.2 

36.3 

8.1 

6.7 

5.3 

3.2 

.4 

1.0 

.4 

1.6 

.3 

1.5 

2.1 

.6 

.8 

.5 

.4 

.6 

1.0 

.9 

• 1 

.e 
• 1 

.6 

79.3 

89.9 

100.0 



PRINCIPALES PRODUCTOS IMPORTADOS DE MEXICO A QUEBEC DURANTE 
1909-1990 

<en miles de dólares canadienses) 

PRODUCTOS 

Petróleo bruto 

Autom6viles/chasis 

T.V .. radios 

Contputadoras elect. 

Hilos y fibra& sint. 

Café 

.... Equip.mat. telecom. 

Papel y cartón 

Camiones, tractore~ 

Prod. quim. erg. 

Legumbres fresca& 

Pzas.auto/no motor 

Frutas y preparados 

"at.elact.iluminación 

Mineral deschos metal 

1990 

56,801 

35,035 

27,410 

21,853 

9,822 

6,551 

4.475 

4,394 

4,345 

3, 113 

3,107 

2,988 

2,900 

2,724 

2,604 

Tubos elect./semi-cond 2,039 

Rapa, no tejida 

Talas de algodón 

2,006 

1,513 

Tomates freacos 1,404 

Trans.esp.com&rciales 1,381 

Mat. diversos 1,371 

Telas de lana y piel 1,346 

Telas de fibras art. 1 1 321 

Prod. textiles 1,218 

Metales preciosos t,180 

Los 10 prin. prod. 173,798 

Los 25 prin. prod. 202,901 

Total 224.,254 

7. DEL 
TOTAL 

25.:S 

15.ó 

12.2 

9.7 

4.4 

2.9 

2.0 

2.0 

1.9 

1.4 

1.4 

1.:s 
1.:s 
1.2 

1.2 

.'1 

.'1 

.7 

.6 

.b 

.b 

.b 

.b 

.5 

.5 

77.5 

90.5 

100.0 

Fuente: Statistique Canada, Op. cit. 
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1909 

39,160 

23,296 

17,444 

6,078 

14,977 

S,484 

S,708 

4,303 

203 

4,706 

3,294 

037 

1,199 

061 

BSb 

6,076 

1,742 

566 

t,481 

1,257 

1,853 

2,604 

1,466 

1,375 

o 

121,440 

146,908 

170,785 

7. DEL 

TOTAL 

22.9 

13.6 

10.2 

3.6 

a.e 
3.2 

3.3 

2.5 

.2 

2.B 

1.9 

.s 

.7 

.5 

.s 
3.b 

1.0 

.:s 

.9 

.7 

1.1 

1.5 

.</ 

.a 
o 

71.1 

06.0 

100.0 



El valor del comercio internacional de merc•ncias de Quebec 

aument6 un 1.BY. en el primer trimestre de 1992, con respecto al 

primer trimestre del ano anterior, para llegar a 13.5 miles de 

millones de dólares. El valor de las exportaciones internacionale~ 

de mercancias de Quebec fue estable y contó con un retroceso de 

apenas del 0.2Y., para el mismo periodo, mientras las 

importaciones crecieron un 3.BY. alza del déficit 

comercial que pas6 de 322 millones de dólares en el primer 

trimestre de 1991 a 586 millones de dólares en el primer trimestre 

de 1992. 

El valor de las exportacion•s de mercancias de Queb&c 

diSCDinuyó poco menos de los 10 millones de dólares para situarse 

en 6,463 millones, y el de las importaciones aumentó de 255 

millones de dólares a mAs de los 7 mil millones de dólares el 

primer trimestre de 1992. 

El valor del intsrcambio comercial de bienes de Quebec con 

América Latina y las Antillas, en ese primer trimestre de 1992, 

aumentó un 7.2Y.. El valor de las exportaciones de Quebec aumentó 

de e •illones de dólares a 123 millone~ y el de laQ importaciones 

de 20 millones a 303 millones. El déficit de la balanza comercial 

también aumentó de 12 millones a 180 millone~. 

Con América Central, las Antillas y México, el valor de 

las exportaciones y el 

crecieron rápidacnente, 

de las importaciones de Quebec 

en ese trimc'3tre compArado, en 

contraposición del comercio quebequense con América del Sur. 

El valor de los intercambios comerciales de bienea de Quebec 

con Centroamérica y las Antillas, para el 

1992, comparado con el primer trimestre 

•illones de dólares, lo cual representó un 

primer trimestre de 

de 1q91, aumentó 91 

incremento del ~5X. 

Esta alza se debe al crecimiento del valor de las exportaciones 

que fue de un 64.7~ frente al incremento en el valor de las 

importaciones que tan solo fue de 51.6%. El valor de las 

exportaciones quebequenses pasó de 44 millones a 72 •iliones y el 

de las importaciones de 122 millones a 185 millones. 
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El crecimiento de las export~c1ones proviene principalmente 

de la venta de aviones completos y partes d& motor que llegan a un 

valor de 21.4 millone5 en el primer trimestre de 1992, compar•do 

con las ventas casi nulas que se tuvieron en el primer tri~estre 

de 1991 y el gran aumento del valor de las e~port~ciones de 

productos lácteos, huevo y miel que fue de más de 4.S millones de 

dólares, lo mismo sucedió con el amianto sin labrar, 3.4 millones 

da dólares durante el mismo periodo. Estos tras grupoo da 

productos son los tres principales de las exportaciones 

quebequenses a Centroamérica, las Antillas y Móxico. 

Los incrementos obtenidos en el primer trimestre de 1992 1 

respecto al de 1991, en los nivele9 de exportación de Quebec son 

con México de 24 millones dg dólares y con Cuba de 8.7 millones de 

dólares; las p4rdidas más considerables las tuvo con 3amaica -3.4 

millones de dólares, llevando con esto a México a convertir5e en 

el principal cliente de Amóric• Latina para Quebac, al que ae le 

destina el 50.77. de las exportacionas quebequenses, lo cu•l 

equivale a 36.4 millones de dólares, seguir!an después Cuba con 

15.67. y República Dominicilna con el 4.87.. 

Los principales productos de importación quebequense son los 

automóviles y sus partes provenientes de México <23.9 millones), y 

los minerales concentrados y desechos met~licos de Cuba, que 

equivale a 18 millones de dólares. El abastecedor mAs importante 

de Quebec es México con S4.47. dP. la• ventas, se9uido de Cuba con 

16.37. y Jamaica con el 127.. 4 

Tomando en cuenta la creciente integración de la economia 

norteamericana, existe cada vez más interés en Qu•b•c por los 

productos mexicanos y l•s operaciones manufactureras en México, ya 

que algunas compaN1as de e•a provincia estar1an dispueatas 

efectuar acuerdos de ca-fabricación con &mpresas ~•Kicanas. 

4
eomm•rc• lnl•rna.lloflOl de• Wo.rcha.nd.l••• du auébec: Prémi.er 

lrLme•ll"e f..092. Di.r•cllon d•• ftud•• •• A.no.ly••• aégi.onal••• 
Olrect.lon oénéra.le d.• Po\.Lli.que• •l Prlori.t.é•• Wi.ni.•lér• .... 
Affa.U-•• lnlerna.t.Lona.l••• oov•rnemenl du. au6b.c. auébec a.vri.\. tPOZ 
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Las ~utoridades quebequenses apoyan las 

empresarios de ambos paises para promover 

comerciales bilaterales. 

iniciativas de los 

los intercambios 

Kéxico representa un mercado substancial para la economia 

quebequense, ya que es su principal socio comercial en América 

Latina y un socio cada vez mAs importante en Norteamérica. Por lo 

anterior, varias compa~ias quebequenses tienen un representante 

han abierto oficinas en nuestro pais, como: Bombardter 

<transportes), Marconi <comunicación), Lavalin y S .. N.C. 

<consu 1 tori á en ingenieria> y Northern Telecom 

<telE!Comunicaciones). 

Por su parte 

cercano con esa 

nuestro pilli s 

provincia.. El 

ha mantenido un contacto 

21 de febrero de 1992 

muy 

el 

Subsecretario de Comercio Exterior de la Secretaria de Comer"cio y 

Fon.ente Industrial, Dr. Pedr"o Noyola, realizó un viaje de 

promoción e interc¡i,mbio bilateral, visitando Montreal. Durante 

esta visita, se sostuvieron diversas entrevistas con 24 

representantes de empresas calificadas entre las más grandes e 

importantes de CanadA, asi COSIO con funcionarios du la provincia 

de Quebec. Se sentaron las bases para el est~blecimiento de 

proyectos de inversión a corto y mediano plazo y su discutieron 

proyectos de inversión en las ra~as de la industria de l• 

constl"Ucci6n y de fabricación de accesorios desechables para 

cadenas de comida rApida .. 
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COMERCIO CANADIENSE Y QUEBEQUENSE CON MEXICO 

CANADA 
1 

QUEBEC 

ARO EXP IMP BALANZA EXP IMP 

19BO 432604 345496 137108 106884 96845 

1981 724220 996360 272140 224084 521000 

1982 455895 998313 542318 142520 516033 

1983 377028 1089453 712425 117817 419401 

1984 356966 1437786 1080820 73805 337281 

1985 398737 1330949 932212 88747 366456 

1986 403582 1179551 775969 49427 188b05 

1987 530174 1169568 639394 67907 239847 

1988 496891 1319788 822897 44750 198851 

1989 621289 1698368 1077079 109842 170784 

1990 606000 1729000 1123000 148500 224300 

Fuente: Bureau de la Statistique du Quebec,Canada, 1991. 

Podemos decir que la balanza comercial canadiense es •UY 

similar a la de Quebec, dado que las exportacione& quebequen&es y 

las de la federación evolucionaron rApidamente desde 1988. En 

ese af'(o las e>Cportaciones quebequ•nses representab•n el 9X de 

t~do Canadá, en 1989 este porcentaje pasó a 17.68% para llegar 

24.50X en 1990. 

Es interesante destacar la evolución del intercambio 

comercial entre México y Quebec en lo que a servicios se refiere, 

como resultado de los esfuerzos realizados por diversa& •~presas 

Quebequenses en este sector desde hace algunos anos. 

Destaca sobre todo la ce-inversión que e& la forma por la que 

algunas empresas quebequenses se han introducido al pais, 

generando suficiente inversi6n eKtranjera privilegi~ndonoa, puesto 
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que se permite la introducción al mercado meHicano de bienes, 

servicios y tecnologla inovadora y de Qran calidad. 

Haciendo una comparación entre los datos proporcionados an el 

apartado anterior, que abarcaban el periodo de 1978 1986, con 

los que se presentan continu•ci6n podemos destacar que los 

productos exportados por Quebec a México siguen siando los mismos, 

pero lo que vale la pena mencionar e& la evolución que tuvo al 

intercambio después de haber caido abruptamente despuntando con 

un ritmo continuo que al parecer seguirA por lo menos hasta el 

próximo ano. 

EXPORTACIONES DE QUEBEC Y CANADA A HEXICO: 1988-1990 

<en millones de dólares canadien1>es> 

QUEBEC CANAOA 

Productos 1988 1989 1990 1988 1989 1990 

Productos !Acteas 3.3 17.B 42.5 42.1 46.4 72.9 

Aviones y piezas 4.6 41.9 39.2 5.0 41.7 39.6 

Papel y pasta 9.6 10.4 17.3 45.0 33.9 47.9 

Amianto no labrado 6.2 7.4 12.8 8.2 10.5 13.4 

11aq. y herramienta 2.8 3.9 5.8 14.0 28.1 24.8 

Carne fres/congel 2.3 5.8 4.2 9.6 17. 7 14.9 

Prod. textiles 2.1 5.2 3.4 3.9 7.1 6.3 

lnstr .. medición 0.2 0.4 3.1 2.1 3.6 7.6 

Medicamentos 0.4 1. 7 1.5 o.a 3.5 5.6 

Aluminio 0.4 1.1 o.a 0.4 1.2 o.a 

Pz!3. autotransp .. 1.0 0.5 0.2 68.9 95.9 85.9 

Mat. telecomunic 0.4 0.7 1.2 18. 1 34.2 54.6 

Hierro y acero 0.2 0.3 0.1 41.9 89.3 66.9 

TOTAL 44.a 109.a 14a.5 496.9 621.3 606.3 

( i ne luyendo otros productos> 

Fuente: Bureau de l• Statistigue du Quebec. 
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EXPORTACIONES DE MEXICO A QUEBEC V CANADA: 1988-1990 

<en millones de dólares canadiense&) 

QUEBEC C~ADA 

Productos 1988 1989 1990 1988 1989 1990 

Petróleo crudo 55.3 39.2 56.8 55.3 49.4 56.8 

Hat/transp/pzas 3.4 23.8 40.2 11.3 74. 7 127.9 

Hat/telecomunic 16.4 29.3 33.9 103.7 176.1 154.0 

Electrónicos ord. 0.4 6.1 21.9 90.7 147.0 171.5 

Textiles 19.3 21.7 15.4 25.7 29.5 23.6 

Frutas y legumbres 11.4 8.2 10.0 70.7 78.0 133.6 

Ca-fe 8.2 5.5 6.6 30.2 26.5 21.9 

Papal y cartón 3.2 4.3 4.4 3.8 4.7 5.0 

Autoparte9/motore~ 0.7 0.9 3.0 514.1 590.3 690.8 

Minerales concentr 44.6 0.9 2.6 45.6 16.8 5.3 

Aprt. climatización o o o 14.6 17.2 31.9 

Materiales diverilCJs 1.9 1.9 1.4 18.9 24.0 28.2 

Metales preciosos o o 1.2 69.7 182.6 1.2 

Otros 34.0 29.0 26.9 265.7 281.2 278.3 

TOTAL 198.8 170.8 224.3 1320.0 1698.0 1730.0 

Fuente Bureau de la Statistique du Quebec. 

Como se puede observar el intercambio sigue siendo muy 

complementario, bastante significativo en cuanto a 

que Quebec tiene dentro de la federación y 

l:& proporción 

con grandes 
posibilidades de eKpanderse. Sin embargo tambi6n se pueda ver que 

hay una balanza comercial deficitaria para Quebec, razón por la 

cual se ha estado trabajando en la localizaci6n de •reas de 

inversión o de coproducción para empresas quebequanses y de esta 

manera equilibrar un poco la balanza comercial entre "éxico y 

Quebec. 
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BALANZA COMERCIAL MEXICO-QUEBEC: 1999-1990 

(en millones de dólares> 

AFIO COMERCIO EXPORTACIONES IMPORTACIONES SALDO 

TOTAL MEXICO MEXICO PARA MEXICO 

1999 198.0 161.6 36.4 125.2 

1999 237.0 144.3 92.7 51.6 

1990 319.5 192.2 127.3 64.9 

Fuente: Bureau de la Statistique du Quebec .. 

Para los a~os de 1990-1991, sa denota un crecimiento continuo 

del interc~mbio, mismo que irá en aumento conforme avancen los 

resultados del libre comercio de Norte Amórica, por lo que tanto 

en Quebec como en México se han registrados grandes cambiog que 

permitir~n a sus empresas competir por una mayor calidad de la 

producción, beneficiandose de la libre competencia. 

VALOR DEL INTERCAMBIO COMERCIAL MEXICO-QUEBEC 1990-1991 

(en miles de dólares canadien5es> 

1991 1990 QUEY. CAN,; Q/CY. 

EXPORTACIONES 4'5,870 104,536 -56.1 -39.B 15.9 

IMPORTACIONES 290,405 152,507 90.4 37.2 16.0 

SALDO COMERC 1 AL 

QUEBEC -244,535 -47,971 

CAN ADA -1,526,943 -843,884 

Fuente: Bureau de la Statistique du Quebec. 
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PRINCIPALES PRODUCTOS QUEBEQUENSES IMPORTADOS POR MEXICO 

ENERO-SEPTIEMBRE 1990-1991 

<en miles de dólares canadienses> 

PRODUCTOS 1991 

Papel periódico 14,652 

Amianto no labrado 9,979 

Carne fresca/conge 2,051 

Tran.esp.comerciales 1,980 

Motores avión/piezas 1,664 

Haq. mat. ofician 1,340 

Aviones y motores 1 1 186 

Prod. terminados 1,077 

Papel impreso t,066 

Prod. quim. oro. 1,062 

Aparatos de medición 1 1 036 

Animales vivos 936 

t1edic. Prod. farma 912 

Alimen/materia p/alimen 503 

Vehiculos motores 544 

Prod. textiles ~13 

Haq. ind. especial 504 

Inst. medición opt. 46P 

Materiales/herramientas 285 

Telas 257 

Maq. ind. general 227 

Prod. quimicos 226 

"aq. ind. pasta/papel 224 
Equipo/material tmlecom 218 

Prod. minerales 201 

Las 10 prin. prod. 

Los 25 prin. prod. 

Total 

36,056 

43;212 

45,870 

'Z DEl. 

TOTAL 

31.9 

21.0 

4.5 

4.3 

3.6 

2.9 

2.6 

2.3 

2.3 

2.3 

2.3 

2.0 

2.0 

1.3 

1.2 

l. l 

1.1 

1.0 

.6 

.6 

.5 

.5 

.s 

.5 

.4 

78.6 

94.2 

100.0 
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1990 

14,291 

B,098 

4,045 

3, 188 

230 

b43 

18,420 

52 

693 

2,435 

50 

194 

1,107 

109 

31 

1,417 

981 

301 

167 

1,249 

653 

188 

635 

1,005 

228 

52,094 

60,410 

104,536 

'Z DEL 

TOTAL 

13.7 

7.7 

3.9 

3.0 

.2 

.6 

17.6 

.o 

.7 

2.3 

.o 

.2 

1.1 

• 1 

.o 
1.4 

.9 

.3 

.2 

1.2 

.6 

.2 

.6 

1.0 

.2 

49.8 

57.8 

100.0 



PRINCIPALES PRODUCTOS MEXICANOS IllPORTADOS POR QUEBEC 

ENERO-SEPTIEllBRE 1990-1991 

PRODUCTOS 1991 'l. DEL 1990 1' DEL 

TOTAL TOTAL 

Autom6vill!S y chasis 123,240 42.4 24,976 lb.4 

Petróleo bruto 70,976 24.4 24,008 15.7 

T.V. y radios 22,789 7.8 21,271 13.9 

Computadoras e lec t. 20,974 7.2 1'5,865 10.4 

Hilos/fibras sintéticas 6,644 2.3 7, 170 4.7 

Café 4,244 1.5 5,934 3.9 

Pzas .. automovil/no motores 3,370 1.2 1,897 1.2 

Camiones, tractores 2,933 1.0 3,571 2.3 

t1ec.conm/protecci6n 2,768 1.0 228 .1 

Prod .. quim. organice& 2,604 .9 2,656 l.7 

Mat.elect.iluminaci6n 2,599 .9 2,052 l.3 

Equipo/mat .. telecom. 2,007 .7 3, 144 2.1 

Tubou elect.semiconduct. 1,996 .7 1,631 1. 1 

Ropa no ~ejida 1, 784 .6 1,574 l.O 

Resina fr9&ca 1,634 .6 1,124 .7 

Material y herramientas t,621 .i, 1,143 .7 

Trans. esp. comerciales l.474 .5 964 .6 

Legumbres frescas 1,378 .5 2,919 1.a 

Trabajos base metal 1,152 .4 319 .3 

Rop• y accesorios 935 .3 494 .3 

.Juguetes/V•hl p/nif'\os 815 .3 729 .5 

Bebidas 1>99 .2 911> .6 

Frutas 'frescas y bayas 680 .2 836 .5 

Frutas y preparados 1>64 .2 2,:536 1.7 

Los 10 prin. prod. 260,545 89.7 107,576 70.5 

Los 25 prin. prod. 280,752 96.7 128,858 84.5 
Total 290,405 100.0 152,507 100.0 

Fuente: Statistique Canada. 
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Dentro del intercambio comercial la opción de la inversión 

extranjera directa a México parece ser la mAs conveniente en •ste 

momento, sin embargo existen alguno6 problemas que 

para el inversionista quRbequense en campo contractual, 

comercial y financiero: 

-Retraso en la firma de contratos. 

present•n 

legal, 

-Problemas relacionados la reglmentaci6n mexiciana 

canadiense (como permisos de importación). 

-Contratos en espan:ol Cdi'ferencia en las leyes y 

reglamentos>. 

-Búsqueda y ubic~ci6n de agentes y distribuidore&. 

-Costos imprevistos con relación al amb•laje y etiquetamiento. 

-Registro de marcas comerciales. 

-Transporteo. 

-Seguros. 

-Aduanas. 

-Publicidad y promoción. 

-Seguimiento de contactos con loa compradores. 

-Dificultad para establecer un servicio daspués de la venta. 

-Cartas de crédito. 

-Financiamiento de los tér~lnos de crédito. 

-Pago de facturas. 

Para poder lograr que 

establezcan en el territorio 

las empresas 

nacional, 

queb11quenses 

necesario que 

se 

se 

observen algunas de las caracteristicas principales del mercado 

nacional para lo cual se requiere mantener una presenci• continua 

en el territorio, contando con todos los medios posibles de 

comunicación y de contacto; conocer el mercado, 

la competencia nacional e internacional, también 

&si como 

necesario 

conocer como funciona la poli tica de precios que pueden v•riar da 

un lugar a otro; la ausencia de canales de di•tribuci6n e'ficaces 

y amplioa es un proble•a que se presenta debido a que en un tieMpo 

el pais tenia una politica de substitución de importaciones y 

prategia a su mercado interno, lo cual es otro probl9ftla al que se 

en'frenta el empresario quebequense; y fin~lmente, el problema 

cultural o de lenguaje, que algun•s veces aparece como una barrara 

para el buen funcionamiento de las operaciones comarciales. 

146 



Para que las relaciones comerciales puedan ser llevadas 

c&bo con mayor facilidad, lo ideal seria la creación de una 

estructura de comercialización en el territorio mexicano, para tal 

fin podr!a crearse un consejo de administración compuesto por 

hoiabres de negocios. El financiamiento de dicha oficina podria 

darse por medio de la membresia que tendrian que pagar las 

empresas que quieran ser miembros de la oficina comercial ademAs 

de alguna aportación que pudiera obtener de parte del gobierno de 

Quebec. 

Esta oficina podria ocuparse de lo& estudios d• mercado para 

las empresas quebequenses que deseen invertir en México, del 

anAlisis y costos de exportación, de la distribución del producto, 

investigar todo lo relacionado a la export•ción da bien&s y la 

transferencia da tecnologia, dar saguimiento y ejecutar contratos 

como agente representante de las compaNias quebequenses, logrando 

con ello que la posibilidad de invertir •n México no se vea como 

una serie de problemas a los que se enfrentan los empresarios y 

que al ser resuelto& espadita y eficazmente, conducen 

pérdidas significante9 en sus resultados finales. 
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4.4 MEXICO Y QUEBEC FRENTE AL LIBRE COMERCIO 

Desde principios da 1986 hasta el 2 de enero da 1988, se 

llevaron a cabo las negociaciones encaminadAs a la firma d• un 

Acuerdo de Libre Comercio entre Canada y Estados Unidos CALCEUC>, 

en ese a~o también se dió el inoreso formal da MéKico al Acuerdo 

General sobre Aranceles y Comercio <GATT>. 

Los eventos posteriores a esta fecha muestran una gran 

evolución a nivel trilateral y a nivel bilateral entre México y 

Quebec, quienes han tenido que tomar cierta& posicionaa necesarias 

dentro de la negociación del Acuerdo de Libre Comercio entre 

CanadA y Estados Unido& por parte de Quebac, y del Tratado 

Trilateral de Libre Comercio en el caso tanto de Quebec como de 
México. 

El 22 de mayo de 1990 1 se P.resentó un deb:..te póblico sobre 

los nuevos horizontes en politica comercial dentro del Senado 

HeKicano, en el qua destacó el enfoque qua •l Presidente 

Salinas de Gortari deseaba para el pais con relación al libre 

comercio. 
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4.4.1 ACUERDO DE LIBRE COMERCIO ENTRE CANADA Y ESTADOS UNIDOS 

El encuentro del 17 de de 1985 entre el 

entonces Presidente e&tadunidense Ronald Reagan y el Primer 

Ministro canadiense Brian Hulroney en la Ciudad de Quebec, marcó 

el comienzo extra-oficial de las negociaciones encaminadas a 

procurar que Canadá y Estados Unidos exploraran las diversas 

opciones par mejorar su comercio. 

Fue en mayo de 1986 cuando comenzaron las negociaciones 

oficiales después de que el Congreso de Estados Unidos, consintió 

por medio del ºFast Track 11
1 el comienzo expédito de la& 

negociaciones para la firma de un Acuerdo de Libra Comerico entre 

las dos Partes, este procedimiento se encuentra previsto en la 

"Trade and Tari ff Act" de Estados Unidos. 

Para los dos paises implicados en el Acuerdo de Libre 

Comercio, dichas negociaciones se insertaban la continuidad 

perfecta de un proceso iniciado hace más de SO a~os. 

En el siglo XIX, entre 1854 y 18661 Canadá y Eztados Unidos 

tuvieron un periodo de libre comercio, con un tratado de 

reciprocidad que fue abrogado posteriormente. Dasde entonces, hubo 

varios intentos, destacando de entre ellos, el de 1911 que también 

fraca96, pero que estuvo muy cerc~ de ser llevado a c•bo. 

Hubo otras tentativas en los •ftos trointa y cuarenta, Aunque 

eran de 1nenor importancia, significaban la expansión de los 

intercambios comerciales y una disminución de los obstáculos para 

el comercio. 

Cansados los canadienses de l~s tendencia• proteccionistas 

estadunidensll5 y con el deseo de abolir las barreras arancelarias, 

se empezó en 1935 a buscar la mejor manera de llevar a c~bo una 

reducción da aranceles y la concesión mutua entre Canad~ y Estados 

Unidos de la claósula de nación m~G favorecida, que con•tituye de 

hecho el principio de dicho proceso. Posteriormente se pu•ieron en 
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prActica algunos de los mecanismos multilaterales previstos por el 

GATT. 

Las siete rondas de negociaciones del GATT, tuvieron como 

consecuencia un aumento considerable del grado de liberalización 

comercial y de acceso libre de franquicias entre Canadá y Estados 

Unidos, lo mismo sucedió con los paises miembros. Ad&más de su 

participación en las negociaciones multilateralas, las discusiones 

entre Estados Unidos y CanadA seguian dandose y no intpidieron la 

implantación del pacto canado-estadunidense del automóvil. Esto 

eMplica en gran parte el hecho de que antes del Acuerdo de Libre 

Comercio entre Canada y Estados Unidos, apro1<imadamante el 75% d•l 

comercio se llevaba a cabo en libre franquicia. Asimismo, se 

acordaron convenios con el fin de facilitar el comercio de vquipo 

y material de defensa. 

En 1983, Canadá revisó su polltica c0ntercial y reafirmó ~u 

confianza con respecto al sistema multilateral, paro al miamo 

tiempo, dió a conocer l• necesidad de mejorar sus relaciones 

comerciales con Estados Unido~. En base al resultado de los 

trabajoa de la 11 Real Comisión sobre la Unión Econ61aica y las 

Perspectivas de Desarrollo de CanadA", tras una consulta con la~ 

provincia& y los territorios canadienses y con los representantes 

del sector privado, el gobierno del Primer Ministro canadiense 

Hulroney rea~irmó en 1985, que al siste~a multilateral constituye 

la piedra angular da la politica comercial canadiense. A la vez 

remarcaba la importancia del comercio exterior con Estados Unidos 

y la necesidad de atenuar, en la medida de lo posible, los efactos 

de las medidas proteccionistas del congrego estadunidanse. 

El Acuerdo de Libre Comercip entre CanadA y Estados Unidos 

la concreción de una de las cuatro opciona& contempladaa para 

mejorar el comercio con Estados Unidos. 

Una de estas consistia en mantener las cosas como se 

encontraban, sin hacer ningón cambio, esperando a ver resultado. 
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Otra era un arreglo sectorial, que fue examinado seriamente 

por CanadA en el momento de revisar su politica comercial en 1983. 

Ademas de adecuarse dificilttente a las resoluciones del GATT, este 

tipo de arreglo planteab~ el problema de los equilibrios 

intrasectoriales, ya que es muy dificil que se puedan equilibrar 

las concesiones dentro de cada sector. 

Tomando en cuenta, el grado de apertura mutua y los 

antecedentes hist6ricos de los dos paises, CanadA y Estados Unidos 

optaron por un arreglo global que brindara la doble ventaja de ~er 

general y estar de acuerdo los principios del GATT. Esta 

perspectiva general permitia un mejor equilibrio intrasectorial y 

daba mayor confianza para iniciar la negociación. 

Cabe destacar que el Acuerda de Libre 

canado-estadunidense tenia una salvedad con relación 

Comercio 

terceros 

pai•e~. Por lo tanto, la aplicación de la politicA comarcial de 

cada pais &iQue siendo un asunto de plena soberan1a. Hasta el 

punto en que ninguna claósula del acuerdo prevó obligaciones con 

respecto a la otra parte dentro del marco de negociaciones con un 

tercer pais. Por lo qua las negociacioneB que se establecieron 

entre MéKico y Estados Unidos encaminadas a otro acuerdo bilateral 

de libre comercio, se encentraban dentro del marco del Acuerdo de 

Libre Comercio entre Can•dá y Estados Unidos. 

El objetivo central da CanadA al firmar el Acuerdo de Libre 

Comercio ccnsistia en mantener y mejorar el acceso al mercado 

estadunidense. Se aseguraba que las atnpresas canadienaes pudieran 

seguir eMportando a Estados Unidos sin correr el riesgo de que se 

les cerrase el acceso al rDBrcado, al cual dirigen el 75X de sus 

eMportaciones. Esta garantia fue sancionada por ambas partes en al 

acuerdo que constaba de 21 capitulos y que •ntr6 en vigor el lo. 

de enero de 1989. 

Los obJRtivos del acuerdo c.anado-estadunidense pueden 

enunciarse como sigue: 

- Eli~inar loa obatAculos al coaercia d• p~oductos y servicios 

entre los territorios de las dos partes. 
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- Facilitar la competencia legal dentro de la zona de libre 

comercio. 

- Liberalizar sensiblemente las condicione& de inversión dentro de 

la zona de libre comercio. 

- Implementar procedimientos eficaces p~ra la administración 

conjunta del acuerdo y la solución de controver&ias. 

- Establecer la& base& de una mayor cooperación bilateral y 

multlilateral, para multiplicar las ventajas que se deriven del 

acuerdo. 

El Acuerdo de Libre Comercio entra CanadA y Estados Unidos 

pr•vé la abolición de los aranceles, que era obstáculo 

importante para su comercio, según un proceso escalonado tres 

categorías: 

a).-A partir de la entrada en vigor del acuerdo, es decir el 

lo. de enero de 1989, quedaron eliminados los aranceles para el 

equivalente aproximadamente del 15X de los productos c'amprendidos 

en el mismo. 

b).-De esa ~echa a 1993, se eliminarian paulatinamente los 

aranceles en aproximadamente el 357. de los productos gravables, en 

cinco grupos iguales. Entre estos productos figuran las 

impresiones, el papel, con aMclusi6n de papel periódico, las 

pinturas, los explosivos, los muebles, algunos productos quimicos 

y la mayoria de las máquinas y equipos. 

c>.-Para el SOX restante, los aranceles desaparecerian 

progresivamente en un periodo de diez anos, en diez Qrupos 

iguales. Los principales productos contemplados en este caso son& 

produc·tos agr!colas, te><tiles, ropa, acero, vagones de 

ferrocarril, aparatos eléctricos, barras da acero y neumáticos. 

Sa prevala en el párr~fo cinco del articulo 401 del acuerdo, 

qUe se daria consulta a una u otra da las Partes para considerar 

la aceleración de la eliminación del derecho aplicable al nómero 

de aranceles particulares. A este respecto, el primer ano de 
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vigencia del acuerdo resultó un verdadero éKito ya que se preveia 

la eliminación de 40 aranceles. 

En términos de dólares, el conjunto de la eliminación 

arancelaria prevista por el Acuerdo equivalia a unos cinco mil 

millones de dolares que los canadienses ya no tendrían que pagar 

en las importaciones estadunidenses hasta fin de siglo. AdemAs de 

la eliminación de los procedimientos inherentes, que también 

desaparecerían gradualmente. 

En resumen, las politicas canadienses y estadunidenses serian 

menos limitativas para establecer los precios 

productos intercambiados por ambos paises. 

Debido a que el Acuerdo de Libre Comercio 

relativos 

es una uniOn 

aduanera, se le integraron disposiciones importantes en lo tocante 

a las reglas de origen. La regla bAsica es la transfor•ación 

suficiente para los productos que comparten materiales procedentes 

de un tercer pai'3, y en algunos casos, co1no en el del autom6vi 1, 

las partes eKigen mutuamente que al SOX de lo contenido provenga 

de una de las partes del acuerdo. Pese a sar en muchos casos 

complejas las reglas de origen, resultan necesarias y son dictadas 

implicitamente por el tipo de acuerdo comercial al que los 

asociados se suscriben .. 

En lo que se refiere a las restricciones cuantitativas, el 

Acuerdo de Libre Comarcio canado-estadunidense preveia la 

eliminación gradual o inmediata de aranceles. Sin embargo algunas 

cuotaa estaban sometidas a una claúsula de anterioridad. 

En el sector de las normas técnicas se estdblecia que ambos 

paises respetarían su derecho a mantener reglamentos encaminado& 

a proteger la vida humana, &nimal y vegetal, asi como el 

medio-ambiente. Evitarian recurrir a medidas normativas, 

que representan obstáculos para el comercio. 

Pase a que el sector agrícola es de les mAs delicados en 

materia de comercio internacional o bilateral, el Acuerdo de Libre 

153 



Comercio canado-estadunidense preveia la eliminación de aranceles 

sobre los productos agr!colas durante loil primera década de 

implementación. Más aún, era la primera vez que dos gobiernos 

acordaban prohibir subvenciones par~ la exportación de productos 

agricolas en lo que se refiere a comercio bilateral. 

Conviene precisar que a petición de Quebec y de otras 

provincias, el acuerdo no afectaba los programas de gestión de la 

oferta y de apoyo los agricultores, sin embargo, dichos 

programas sigul!fl siendo vulnerable& a la imposición de derechos 

compensatorios en el caso de que s& demuestre que la& 

exportaciones beneficiarias de dichas subvenciones causan 

perjuicio a la producción estadunidense. 

El acuerdo canado-estadunidense preveía la reducción de los 

obstáculos para el comercio de vino y alcohol, excluyendo la 

cerveza. AsimisfQO, el capitulo ocho, en el articulo 807, las 

partes conservan explicitamenta sus darechos y obligaciones 

neoociados en el marco del GATT y previstos en el acuerdo general. 

Hay que remarcar que las diferencias en tasas de 

alcohol, considerada& discriminatorias, fueron 

recargo sobre 

abolidas en 

cuanto entró en vigor el Acuerdo de Libre Comercio, o saa en enero 

de 1999. 

En el sector de la energ1• 1 salvo los limites previstos en el 

GATT reapecto al aprovision•~iento y la conservación, el Acuerdo 

de Libre Comercio prevela la eliminación de la mayoría de las 

r-estricciones que afecten las exportaciones importaciones da 

anerg1a. Se eliminarian progresivamente los aranceles sobre los 

productos energéticos entre el to. de enero d• 1989 y el to. de 

enero de 1994. En la Atedida en que la gran mayoria de los 

productos energéticos entran libres de franquicia a Canada. 

A corto plazo, el Acuerdo de Libre Comercio no modificaba de 

forma i•portante las condiciones del comercio de la energía entre 

Canad~ y Estados Unidos. No obstante, mejoraba para el futpro la 

entrada de productos canadienses en Estados Unidos y lo• protegia 
contra un deterioro de las condiciones de acceso al marcado. 
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El Acuerdo de Libre Comercio respet•ba el pacto canado­

estadunidense del automóvil, que data de 1965 y mantenia reglas de 

origen que fomentaban la compra de pieza~ en la zona da libre 

comercio. Aaimismo, al acuerdo preveia la eliminación paulatina de 

los aranceles en un periodo de cinco aftas &obre vehiculoa nuevos, 

piezas y neumAticos. Ademá6, las partes tenian prevista la 

creación de un comité especial cuya tarea consistirA en avaluar la 

situación de la industria automovil19tica. 

Los servicios constituian un nuevo horizonte de la politica 

comercial internacional. Las nQgociaciones multilaterales actuales 

relativas a los servicios demuestran la importancia que 5B le debe 

dar a este sector. El capitulo sobre los •ervicto& ti•ne un 

alcance muy amplio ya que abarca la mayor!a de lo5 servicios 

comerciales, exceptuando los transportes,las telecomunicaciones 

bAsicas y los servicios profesionales. Sin embarQo, fomentaba el 

reconocimiento mutuo de las prescripciones ligadas la 

autorización de ejercer profesionalm1tr1te. 

A este respecto ademas de las disposicione• oenarales 

previstas en el capitulo 14 hay tres anexos que preve~~ 

obliQaciones m~s detalladas. So refieren la arquitectura, al 

turismo y a los servicios inform~ticos. 

El capitulo 1~ del acuerdo facilitaba las estancia& 

temporales par& hombres de ne9ocios. Este capitulo 

también de las estancias posteriores que a•eguraran 

después de la venta, elemento de comercio cada 

indispensable. 

se ocupaba 

el servicio 

vez m•s 

El Acuerdo era un punto da primera importanci• para atraer a 

las inversionistas extranjeros y un elemento estratégio para la 

economla de Quebec pues era una puerta de entrada •l r•sto del 

continente. 

El Acuerdo abria nuevos sectores de competencia en la 

suscripción de valore& inmobiliario• y de operaciones bancarias. A 

pesar de que el acuerdo na abarcaba mAs que las medidas adoptadas 
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por los gobiernos federales y que no habi~ sido sometido 

discusión, los proyectos de reforma de las instituciones 

financieras de Quebec eran muy ambisiosos con ralaci6n a lo que se 

hace en otras partes de América del Norte. 

El Acuer-do de Libre Comercio entre CanadA y Estados Unidos 

permitirla amalgamar las fuerzas econótnicas da ambos paises, con 

miras a obtener beneficios mutuos y poder hacer frente a la 

globalización que se presenta en otras asferas mundialea. El 

Acuerdo de Libre Comercio entre CanadA y Estados Unidos fue ante 

todo, un preludio para la posterior "Inici.itiva de las Américas" 

del Presidente estadunidense George Bush y finalmente para el 

Tratado Trilateral de Libre Comercio MéKico-Canad~-Estados Unidos. 

4.4.2 TRATADO TRILATERAL DE LIBRE COtERC!O MEX!CO-CANADA-E.U.A. 

Con mirils a elaborar la po•ici~n canadiens• que refleJ•ra las 

necesidades de los diversos saetera& que componen al pais, el 

gobierno canadiense desarrolló una gerie da consultas encaminadas 

a determinar los objetivos de CanadA frente a una avantual firma 

de un Tratado Trilateral de Libre Comercio. 

Finalmente el 24 de septiembre de 1990 se anunció l~ 

participación de Canad• en las negociaciones trilaterale&. Despu6Q 

de seis conferencia& federales y provinciales con los Ministerios 

responsables del comercio exterior asi como varios encuentros del 

Comité Federal-Provincial para informarse sobre la evolución del 

intercambio norte~mericano. Sa llegó a la conclusión de que 

s6lamente habla dus posibilidades, quedar al margen de las 

negociaciones entre M~xico y Estados Unidos, o piarticipar 

directamente 

Norteamericana. 

la creación de una zona de libre comercio 

El objetivo princip.al da la negociación entre Canad~, Estados 

Unidos y MéKico es incluir a aste último a la zona de libre 

comercio m~s grande del mundo. Desde esta óptica al Acuerdo de 

156 



Libre Comercio entre Canad~ y Estados Unidos 

referencia. 

sarviria de 

La discusión sobre varios punto& de negociación trilat•ral, 

estaba muy influenciada por el desarrollo de negociaciones 

comerciales multilaterales que han tenido lugar en 

GATT. Por lo que las negociaciones trilaterales 

el marco del 

se encuentran 

dentro de la problemAtica que representa la globalizaci6n de los 

mercados y del comercio internacional. 

Para hablar de la evolución de la politica económica y 

comercial que ha vivido México en 109 últimos diez anos, debemos 

remontarnos a la actitud centralista que ha conducido desde 1929 

la politica acon6mica de nuBstro pais, sie~pre buscando una 

autosuficiencia que asegure la independencia nacional. Desde la 

expropiación petrolera en 1938, hasta la nacionalización de la 

banca en 1982, se ha buscado el deaarrollo económico del pais a 

partir de paliticas que van desde la sustitución de importaciones 

hasta el control de la inversión extranjera directa. 

De e&ta forma &e inipusteron limites a los nuavoa capitales y 

a la importación de mercanc!as. Durante los aNos da posguerra, 

menos del lOZ del PIB mexicano provenia del comercio exterior, 

e&to como resultado de Wl estancamiento del intercambio con el 

ext•rior. 

Después de la caida de los precios d•l petróleo y de una muy 

aQuda crisis económica entre 1981 y 1982, nuestro pais se encontró 

con la dificultad de financiar su deuda externa, por lo que tuvo 

que suscribir nuevos empréstitos internacionales para poder 

enfrentar las necesidades de •U desarrollo económica. 

DB!lpu6s de alguna& recomendacione& del Fondo Monetaria 

Internacional, la recién instaurada administración del entonces 

Presidente mexicano Miguel de la Madrid dio la econo•ia un 

cambio asombroso pues se abrieron las fronteras al imprimirse un 

carActer liberal-progresista a la pol1tica co~ercial. Coma ejemplo 

pode9los fDl!flcionar la adhesión de Kéxico al GATT en 1989. 
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Al llegar a la Pr•sidencia de la República MeKicana Carlos 

Salinas de Gortari, se dio seguimiento a una serie de reformas 

encaminadas a convertir a México en una economia de mercado, por 

medio de la reducción gradual da 

tarifarias y una mayor fleKibilidad 

barr11ras 

en las 

tarifaria• 

r•glas de 

y 

la 

inversión extranjera, además de la privatización de las 

paraestatales y de los bancos, el estricto control 

empresas 

del gasto 

público y c0t1tinuaci6n del Pacto de Solidaridad Económica, para 

frenar y controlar la inflación económica asi como precios y 

salarios. 

Paralelamente a estos esfuerzos, llevó a cabo una 

normalización de las relaciones diplomáticas y comercial•s con 

Estados Unidos, mediante la firma de un Acuerdo sobre las 

Subvenciones en 1q95, un Acuerdo General de Consult~s en materia 

Comercial en 1987 y un Acuerdo sobre Comercio e Inversión en 1989. 

Fue hasta enero de 1990 que el Pr&Bidente Salinas de Bortari 

evocó la posibilidad de negociar con Estados Unidos un Tratado de 

Libre Comercio que asegurara a México un acceso estable al mercado 

estadunidense, ademas de atraer inver&iones y podar eostener el 

ritmo de las reformas y garantizar la continuación del programa 

da mod~rnización de la economia mexicana. 

Con el encuentro que tuvieron en Washington los di•• 10 y 11 

de junio de 1q90, los Presidentes Bush y Salinas co~prometieron 

sus gobiernos a emprender discusiones exploratorias que llevarian 

a la negociación f~rmal° de un acuerdo de libre-comercio. Esta 

voluntad conjunta de llevar a cabo un acuerdo olobal de 

liberalización de su comercio, se explica por varios factores como 

sana ia "globalizaci6n de lo~ marcado•" o majar dicho "la 

regional izaci6n", 

Europea sa ha 

pues recuérdese qua la 

propuesto perfeccionar 

CCMunidad Económica 

•u• tMtCenismos de 
integración, en detrimento de terceros paises como Estados Unidos 

y Japón, coatpartir una frontera coman, la pertenencia a una misma 

zona geopolitica y también por la importancia de sus intercambios 

cOll\l!rciales que en 1990 alcanzó los ~2 mil millones de dólares, lo 
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que coloca a México en el tercer lUQar de la lista de los socio~ 

comerciales de Estados Unidos después de Canadá y de Jap6n. 

Se debe subrayar que Estados Unidos cut!flta con una importante 

politica exterior con respecto a las relaciones con México. As1 

podemos destacar la búsqueda de objetivos especificas como son 

mayor libertad de inversión y mayor acceso al mercado mexicano de 

varios productos como los automoviles. También se ve la 

posibilidad de negociar con otros paises de América Latina1 y 

constituir una zona de libre comercio en todo el continente, 
conocido este proyecto como "Iniciativa de las ArAéricas". 

En cuanto a las relaciones canado-mexicanas conviene precisar 
que después del establecimiento de relaciones diplomáticas entre 

los dos paises en 1944, y de la fir~a en 194b de un ~cuerdo 

comercial que otorgaba a México tarifas preferenciales para la 

eKportación de algunos productos a Canadá~ los intercambios 

comerciales crecieron de una manera constante pero limitada. 

En iqqo, el valor de las exportacionas canadien~e5 de 

cnercancias hacia México ae establecia en 594 millones de d6larea 

con relación a las importaciones que aran de 1.7 millonm& de 

dólares. El comercio entre México y Estados Unidow por su parte 

era 25 vec•s superior al de México y CanadA. 

Canadá vi6 la posibilidad de participar en la~ negociaciones 

entre México y Estados Unidoa en función a la evolución actual del 

comercio internacional y la posibilidad de tener una relación mAs 
cercana con México, que ofrec:ia un 1n.eJor acceso a un mercado de 85 

~illones de consumidores. tVer anexo F) 

La actual estrategia canadiense con respecto a Am6rica Latina 

corroboraba a tiltxico como piedra angular del plan de acción. 

Buscaba consolidar una estrategia tomando en cuenta el impacto que 

tendr.in en el mercado canadiense la& aKportaciones de un México 
mas competitivo. 
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En efecto, las opciones que se le pre&1tntaban a Canad• frente 

al proyecto meMicano-estduniden&e era poco li•itado: La ausencia o 

la participación en las negociaciones, la segunda opción es por la 

que se decidieron. 

El 5 de febrero de 1991, los jefes de gobierno de los tres 

paises dieron a conocer su decisión de •ntablar negociaciones 

formales con miras a concluir un Tratado Trilateral de Libre 

Comercio de bienes y servicios, inversión y propiedad intelectual. 

Las negociaciones oficiales comenzaron el 12 de junio de ese mismo 

ano en Toronto. 

Quebec no quedó al margen de estos eventos. De hecho después 

de haber realizado un examen preliminar de supoaiciones en 1990, 

sugirió al gobierno federal tomar parte em las 
0

negociaciones. 

Después de varios encuentros entre el Primer Ministro de Quebec 

Robert Bourassa y el Presidente mexicano en abril da 1991, 

pusieron en claro las posiciones de cada una de las Parte&.<Ver 

anexo G> 

La Qlobali~aci6n de los mercados es un proceso qua va 

aumentando y del cual, las gobiernos no deben su•tr•arse a las 

exigencias del fen61Deno impuesto a las econoe1as, que como la de 

Quebec dependen del mercado externo. Aunque los niveles del 

intercambio comercial de dicha provincia francófona con ~xico no 

son muy elevados, la perspectiva de un acuerdo Norteamericano de 

libre comercio constituye una ocasión propicia para facilitar, 

incrementar, diversificar y fortalecer las corriente• comerciales 

entre ambas Partes. 

QUebec buscó que el gobiern~ canadiense analizara el problema 

a partir de cinco puntos1 

1> Mantener las ventajas que otorgaba el Acuerdo de Libra Co.ercio 

con Estados Unidos. 

2> Preservar la posición de 

estadunidensa. 

Quebec dantro del 

3) Aprovechar el potencial que ofrece el m•rcado mexicano. 
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4> Darle valor a las ventajas comparativas de Quebec fa.voreciendo 

la inversión. 

5) Adaptar el recibimiento de productos mexicanos en el •erca.do 

canadiense y quebequense. 

Las industrias quebequenses que •ás se beneficiarian con un 

acuerdo tripartita serian& 

Material de Transporte y de vias férreas. 

M~quinaria no elóctrica. 

Equipo y telecoanunicaciones. 

Petroquimica. 

Consultoria en inoenieria. 

En otros casos, los beneficios que se lograron con el Acuerdo 

de Libre Comercio entre Canad~ y Estados Unidos sa verán 

raimpulsados con el Tratado de Libre C:O.arcioc 

Industria Editorial. 

Productos farmaceúticos. 

Vehículos y pieza• d• auto.ovil. 

Productos Eléctricos y electrónicos. 

Articulas deportivos y juguate&. 

Se presupone que, dentro de las reglas qu• se negociaron para 

el Tratado Trilateral de Libre C:O..•rcio, debió adoptarse un 

periodo de transición para cada una de las tres economias se 

ajusten a la nueva realidad conaercial, permitiendo 14 posibilidad 

de recurrir a m•didas de salvaguarda~. 

Las industrias quebequenaes que ser~n poco afectadas por el 

libre comercio trilateral: 

Productos energéticos mineros y forestales. 

Vinos y licores. 

Fierro y Acero. 

Tratamiento da •etales y minerale•· 

Impresiones. 
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Productos de empaques y plAsticos. 

Productos farmaceútico& de nuevas empresas. 

Quimica inorgAnica. 

Aeronautica 

El Tratado Trilateral de Libre Comercio entre Canada, Estados 

Unidos y México finalizó sus negociaciones el 13 de agosto de 

1992, ~e firm6 el 17 de diciembre del mismo afta y deber~ entrar en 

vigor el to. de enero de 1994. Los textoa del •cuerdo deberAn ser 

adecuados a los procesos legislativos de lo& tres paises. El 

tratado abarca sectores muy a•plios 

liberalizaci6n de servicios, textiles, etc. 

como: agricultura, 

La mayoria de las 

tarifas aduanales sarán eli•inadas progresivaaente en periodos de 

cinco, diez y quince aftas, dependiendo del producto. 

Los paises podrán imponer ~edidas de salvaguardas para 

proteger sus productos contr• aumentos inesperados en laa 

importaciones. Existe una claásula de adhesión que permitir~ la 

entrada de nuevos paises, siempre y cuando se apeguen a las reglas 

y exigencias del Tratado, posibilitando que en un futuro se pu~d& 

ampliar el Tratado a todo el hemisferio. 

En el sector de textiles y de ropa, las tarifas serAn 

eliminadas en un periodo de entre ocho y diez anos para las 

importaciones provenientes de Héxico, la manufactura de ropa 

deberá hacerse con hilos y telas que provangan de la zona de 

América del Norte para que estos productos sean exportados dentro 

da la misma zona de libre comercio libres de franquicia, lo mismo 

sucederA con los hilos y las fibras. 

Dentro de los servicios financieros, los banco& y las 

sociedades fiduciarias, casas de bolsa, mobiliarias y compaftias de 

seguros, podr~ establecer filiales e invertir capitales dentro 

del territorio Norteamericano después de un periodo de transicí6o. 

En lo relacionado a la energia no se logr6 una garantia de 

acceso al sector energético meKicano, coao &1 se hab1a logrado con 
Canad4 en el ALCEUC. Sin emb~rgo nuestro pais ofreci6 reducir sus 
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restricciones a la inversión y al comercio en el sector de 

productos petroquimicos y otros productos de base que están bajo 

control de PEMEX. 

Dentro de la agricultura se concluyó un acuerdo entre 

CanadA y México, dado que el acuerdo al que habian llegado Canad~ 

y Estados Unidos en el ALCEUC dentro de este campo se con•erv6. 

Dentro del acuerdo canado-mexicano, se resalta la eliminación de 

todas las barreras tarifarias y no arancelarias de los productos 

agricolas, exceptuando las huevas, la leche, el azúcar y los 

productos avicolas. La reducción de tarifa• se llevar~ a cabo en 
la fecha de entrada en vigor del Tratado, para productos como el 

triga, el sorgo, la carne de res y la margarina; y en un periodo 

de cinco a~os para las frutas y las legumbres. Las ºotras tarifa~ 

ser~ eliminadas en diez aNos. No se podrAn aplicar medidas de 

salvaguarda para proteger los productos contra un alza importante 

de las importaciones. 

Las inversiones en México aumentaran reduciendo las 

restricciones a la inversión extranjera en los diversos sectores, 

como los de las finanzas, la industria automotriz, la explotación 

minera, la agricultura, la pesca, los transportes y la 

contrucci6n. México podra mantener el derecho de eKaminar las 

adquisiciones desde 25 millones de dólares que au•entarA 

gradualmROte hasta 150 millones de dólares, a los 10 aftas de vida 

del Tratado. Las inversiones canadien&es a México deberAn aumentar 

en los proxirnos aftas en los aectores de piezas de 

finanzas. CanadA conserva su derecho de vigilar a 

extranjeras en su territorio. 

automóviles y 

l•s empresas 

En el sector del medio-ambiente, ningún país podra bajar sus 

norma5 ambiental•& para atraer inversiones y se prev6 que lo& 

paises miembros se consultarAn para observar esta disposición. Una 

diferencia relativa en tas reglas ambientales de un pais podrA ser 

sometida a un mecanismo da solución de controversias. De cualquier 

manera cada pais tiene el derecho de determinar el nivel de 

protección a la salud y del medio-ambiente que considmre 
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necesario. El Tratado no establece un nivel minimo de reglas 

ambientales ni de salud a los paises miembros. 

El sector automotriz establece la necesidad de que exista un 

contenido norteamericano en los vehiculos incluyendo coches y 

camiones ligeros que sera de 62.S'l. en dos etapas aobre un periodo 

de ocho al"!:os. Los vehiculos que no CLtbran es;te requisito no podrán 

e>tportados la o:ona de l 1bre comercio excentos de 

franquicia. Esta regla et"a de 50% en el ALCEUC. Con lo cual 

hat·á más dificil para las empre!aaS asiáticas implantarse en 

de los tres paises y exportat• otro, aún cuando el Tratado 

comprende aclaraciones en cuanto a la fórmula pat·a determinar el 

valor contenido norteamericano. Las fAbricas tendrán un 

periodo de cinco aMos para llegar a este nuevo nivel de contenido, 

mientras las fábricas más antiguas tendrán diez af'fos de pla;::o. 

Para los mercados públicos, el Tratado Trilatet·al prevé un 

mejor acceso en cuanto las compras gubernamentales en los 

sectores de bienes y servicos, as1 como de la construcción; la 

industria de arm~mentos ligada la segut"idad nacional está 

excluida. El acuerdo funcionara para las comprñs de les 

ministerios y organismos de gobierno federal de más 

dólare& para los bienes y de m~s de 6.5 millones de 

los servicios de construcción. En el caso 

de 5(1 mil 

dólares para 

de empresas 

paraestatales, se aplicar.A. a compras de más de 250 mil dólares 

para los bienes y· de más de a millones de dólares para los 

servicios de construcción. Las disposiciones del ALCEUC seguir•n 

aplicándose, con ello se abre el camino para empresas canadienses 

de la industria de las telecomunicaciones, de la consul toria en 

ingenieria, del equipamiento para la explotación petrolera y de 

9as, a.si como de telefonía celular principalmente. 

El campo de los servicios del Tratado Trilateral es mucho mAs 

vasto que el del ALCEUC. En el sector de lo> transpo1•tes, la 

industria de camiones se abrió para permitir a los transportadores 

de cada _uno de los paises miembros, el tr~nsi to 1 ibre dentro de la 

zona de libre comercio, as! como podet• cargur un pals 

eHtranjero y l legat .. a su territorio de origen. 
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Las servicios profesionales se abren y comprenden la gestión 

y la contabilidad. El tratado simplifica las formalidades de las 

estancias temporales para hombres de negocios. Los servicios de 

telecomunicaciones de base (servicios locales e interurbano~) 

permanecen cer1~ados en ese punto pero se abren 

servicios. 

la mejoria de 

Las medidas anti-dumping y de cuotas compensatorias habian 

sido tratadas por Canadá y Estados Unidos dentro del ALCEUC por 

medio del establecimiento de un nuevo código común que tie 

adoptarla a lo largo de un periodo de siete anos después de la 

entrada en vigor del acuerdo, sin embargo para mayor se9uridad 

decidieron remitirse a las reglas gener•les del GATT dentro de la 

Ronda Uruguay, tomando en cuenta la creac16n de grupo de 

tt"abaJo. para encontrar soluciones a los problemas de recargo en 

los derechos anti.dumping y compensatorios. 

Dentro del Tratado Tri lateral se desar1~01 larA mecanismo 

para que tribunales arbitrales independientes, de integt"ación 

binacional, revisen las resoluciones definitivas materia de 

anti-dumping y cuotas compensatorias que hayan dictado las 

autoridades competentes de los tres paises. Cada pais l levarA a 

cabo las reformas legales necesarias para asegut"ar la revisión 

efectiva por parte de estos tribunales arbitrales. 

CONCLUSIONES AL CUARTO CAPITULO 

Es importante destacar que los intercambios comerc:iales entre 

México y Quebec tuvieron una evolución significante en el primer 

periodo en el que se establecieron. Sin embargo la crisis en la 

que se encontró nuestro pais en 1981, causó una baja considerable 

en el intercambio comercial. 

Posteriormente se dieron g1~andes avances la relación 

comercial que obedecieron a la nueva visión que se di6 a partir de 

la fusión del Ministerio de Relaciones Internacionales con el 

Ministet'io de Comercio E:~terior, lo cual mostró mayor interés 
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hacia el comercio internacional y la proyección mundial de lai:. 

empresas quebequenses. 

Dentro de esta perspectiva, se destaca la acción 

realizada por la Delegación General de Quebec en Mé::ico, a le?. cual 

consideramos que se le podria dar mayor participación en beneficio 

de lo$ inversionistas quebequenses con la creación de una oficina 

especial para fortalecer el intercambio comercial, que facilita.ria 

la entrada de nuevos inversionistas en un mercado a(m desconocido 

para ellos, lo cual algunas veces se refleja en las pocas ganancias 

que se logran en nuestro pais. 

El Oltimo apartado que toca e$te capitulo, y no por ello el 

menos importante, pero si el mo\.s reciente, es el establecimiento 

de una zona da libre comercio en América del Norte, a partir de la 

firma del Acuerdo de Libre Comercio entre Canad~ y Estados Unidos 

se pasa al Tratado Trilateral de Libre Comercio entre Cana.da, 

Estados Unidos y México, tratcmdo de observar de una manera 

sencilla los logros y resultados que se generaron en el primer 

acuerdo y los que se pretenden alcanzar en el nuevo trmta.do que 

apenas acaba de final i:ar negociaciones formales. Se debe 

destacar en este apartado la forma en que Quebec ha participado 

para que los logros que se obtengan de las negociaciones sean 

coherentes con los objetivos principales de su politica comercial. 

El tema comercial siempre ha sido campo e:: tenso 

inagotable que ofrece diversas posibilidades de anfllisis y en el 

que se puede abundar mucho, sin embargo en este capitulo tan sólo 

se pretendió dar los datos m~s sobresalientes del intet"c:ambio 

bilateral entre Mé>:ico y Quebec, as! como vislumbrar las 

opciones que se pres~ntan para las dos partes dentro del mat"c:o 

de los cambios que se estAn viviendo a nivel mundial. 
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CONCLUSIONES GENERALES 

El objetivo de la presente investigac16n nos fue c::onduc1endo 

por diversos caminos, necesarios pat·a la comprensión de los 

cambios que se hein presentado en el desarrollo de las relaciones 

entre México y Quebec. Es necesario comprender los origenes y la 

evolución que se ha dado para poder entender las posibilidades 

que existen y las ventajas que para México representaria dat~ una 

atención continua a su 1·elac::16n con esta provincia canadiense~ 

En el primer capitula se destaco pr1nc:1palmente la relación 

canado-meMic::ana de la que se desprende la relación M6xic::o-Quebec. 

la terma tr·adic1onal en la que se relacionaban tanto Mé~:ic::o 

Canadá con soc1os de costumbre, tmpedla que se pudiera 

vislumbrar la posibilidad de entablar relación mAs estrecha 

entre los dos paises, sin embargo con lct ayuda del tiempo, en 

CanadA se va desarrollando un interés mAs marcado por la bósqueda 

de nuevos mercados qLLe les restara la vulneravilidad a la que los 

sometian sus socios tradicionales <Gran Bretana y Estados Unidos). 

En 1970 c:on la administración del Primer Ministro TrudeaLt se 

fue bu:.cando una mayor diversificación comercial, lo cual hizo 

que se pusieran sus objetivos en Am6ric:a Latina. Por su parte 

Quebec, después de vivir su "Revolución Tranquila'• en la década de 

los 60, entendió que era necesario abrirse al e::terior, 

proyectarse internacionalmente, logrando manifestarse como 

comunidad distinta dentro de Ce.nada, lo cual le permitiria 

afirmarse cultural, politic:a y economicamente. 

La instituc:ional1zaci6n de relaciones internacionales 

diferentes paise~ era uno de los objetivos de Quebec, para lo cual 

busc:6 la firma de diversos acuet""dos en materia educativa-cultural 

y de cooperac:16n c:ient1fico-téc:nic:a, avalado por la ambigüedad de 

la Constitución canadiense que no especifica la libertad de 

cada provincia para dirigir su política exterior, aunque existen 

algunas restricciones para negociar en algunos campos y para que 

los acuerdos que se conc:erten solo impliquen la jurisdicción de la 

provincia f1rmante. 
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En el segundo capitulo, se desarrolla el proceso que llevó al 

establecimiento de la Delegación General de Quebec en 11in:ico, en 

este punto encontramos algunos problemas que se presentaron entre 

los dos niveles de gobierno, el federal y el provincial, 

principalmente ocasionados por la omisión del aval federal para 

la firma de acuerdos entre México y Quebec. Ante lo cual nuestro 

pais tuvo que optar por darle mayor importancia a la opinión de 

Ottawa que representa a todo Canadá. que a la de la provincia. 

Finalmente el gobierno de Quebec comprendió la incómoda 

situación en la que we encontraba Mé:<ico y actuó con mayor 

conciencia para quQ estos peque~os conflictos no fueran causantes 

del aletargamienl.;o en que cayó la relación bilateral durante los 

primeros cuatro af'[os de la Delegación General de Quebec en Ménico. 

En ei" tercer capitulo se desarrolla la etapa mAs productiva 

de la relación, en la que los problemas que se presentaron al 

principio con el establecimiento de relaciones i'ueron 

solucionados, lograndose grandes avances en la firma de Acuerdos. 

Estos acuerdos obedecian la complementariedad que se 

encontró entre la experiencia y el desar•rol lo tecnológico de 

Quebec y las necesidades que e>:istlan en México para lograr sus 

objetivos de modernización. 

Los acuerdos entre las universidades, los de cooperación 

cientifico-tecnol6gica, con los gobie1~nos de los estados y el 

intercambio interuniversitario, producto de momentos de 

concertación, voluntad y deseo de acercamiento entre las dos 

partes, los resultados que estos acuerdos han otorgado ambos 

merecen una continua7i6n y un seguimiento que no puede dejarse 

el olvido, que es necesario alentar y proseguir. 

El Grupo de Trabajo Mé»:ico-Quebec se destacó también en este 

capitulo como motor importante en el que se generan proyectos y 

objetivos, a.pesar de que las reuniones de este Grupo no han sido 

continuas ni e>1tensus, no se puede negar que es un foro abierto 
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a las propuestas y necesidades que se encuentran en la relación 

bilateral. 

El cuarto capitulo nos da cifras y datos que corroboran lo 

que se dijo en los capitulas precedentes, haciendo un aná.lisis de 

la relación bilateral entre Mé>:ico y Queb11c, tomando como punto de 

partida el afto de 1978 y dando algunas cifras recientes, también 

se hacen comparaLiones entre la relación comercial con Canadá., y 

con algunas otras provincias canadienses, para poder establecer 

contrapuntos que e>:pliquen mejor la evolución comercial 

mexicano-quebequense. 

La evolución comercial se tuvo que enfrentar a problemas como 

la crisis me>:icana en 1981, provocando una baja en la relación y 

la falta de un proyecto comercial espec1.fico por parte de Quebec, 

lo cual conforme avan;::a el tiempo ha ido modificAndose, por lo 

que en los últimos datos encontramos una complementariedad mayor 

que permite mtls proyección y augura logros sustantivos para las 

dos Partes. 

A partir de la creación del Ministerio de Asuntos E:<teriores 

de Quebec, en 1988, los objetivos de la pol1tica e::terior 

quebequense respondieron m4s a los cambios que se generaban a 

nivel internacional <globali;:ac:ión de mercados, regionali;::ac:ión. 

libre comercio. etc.>, buscando as! mayor acercamiento con Mó:dco 

en el campo comercial, para lo cual se dió mayor proyec:ci6n de lai> 

posibilidades de inver~ión que eKisten en nuestro pais, destacando 

los cambios recientes que se han dada con la administración de 

Salinas de Gortari que coloca a nuestro pais c:omo una de las 

econom1as má.s abiertas del mundo. 

Por óltlimo se analiza un tema que dia dia va teniendo 

mayor importancia y que implica directamente a M4oxico y a Quebec: 

el libre comercio. En este punto se analiza la situac:ión en la que 

se encontraba Quebec en el momento de la firma del Acuerdo de 

Libre Comercio entre Estados Unidos y Canadá., el que la 

provicia francófona tuvo una participación muy activa, misma que 
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mantuvo frente al gobierno federal con respecto .a la ane><i6n al 

Tratado Tr1lateral de Libre Comercio. 

En efecto Quebec siempre estuvo por la parte de formar una 

zona de l ib1~e comercio en Norteamérica, pues esto coinc1dia 

perfectamente con sus deseos de ampliar sus exportaciones y su 

comerc: io exterior. Méi<ico por su parte fue dando pasos concretos 

que lo llevaron a vislumbrar la nece5idad de integrarse a una :ona 

geogrA.fica comercial que fuera benéfica para su desarrollo y que 

permitiera la evolución de su econom1a. 

En este 6lt1mo capitulo analizan los logro& y los 

objetivos que presentó el ALCEUC, y los avances que· se obtuvieron 

en la ne9ociaci6n del TLC, que finalmente llevó la firma de 

Tratado Trilateral de Libra Comercio entre Canadá., Estados Unidos 

y México. 

Todos los elementos analizados fueron de gran importancia 

para entender de manera global que la relación bilateral entre 

México y Quebec es muy saludable y que se encuentra 

manera constante, por lo que ahora, que 

creciendo de 

se presentan 

circunstancias tan favorables pal""a el intercambio comerc1a.l, 

cultural y cientifico entre las dos Partes, es necesario dar mayor 

impor·tancia a la relación, encaminada a concretar un mayor nómero 

de acuerdos, inversiones, intercambios, etc. que fortalezcan los 

lazos que se han establecido a lo largo de 22 anos y que han dado 

frutos que benefician tanto a Mé~<ico como a Quebec. 

Se puede tomar la r~e1aci6n entre México y Quebec como punto 

de partida para desarrollar relacione~ con otras provincias 

aumentar las ya eHistentes con Canadé., sin duda alguna, siendo 

Quebec la provincia que cuenta con la cuarta parte de la economia 

y la población canadiens·e, el tener relacionas tan estrechas con 

Quebec, es un buen comienzo del que pueden 1:;urgir todavia mayol""es 

resultados. 

Como ya se mencion6, el intercambio entre Quebec y México 

siempre ha sido muy complementario, es decir que los productos que 
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se requieren en México corresponden las e:-:pot"tacione» 

principales de Quebec:. asi también los productos que mayormente se 

exportan de México como son: petróleo, legumbres, algodón, etc. 

son bienvenidos en esa provincia. 

También hay complementariedad en campos t.a.n importante& como 

es el del medio-ambiente, puesto que Canadá y especificamente 

Quebec, siemp1·e le han dado a este sector un lugar preponderante y 

no entienden el desarrollo tecnológico en detrimento de la 

naturaleza, sino por el contrario, buscan aprovechar cada 

mejor los recursos, que en Canad~ son tan bastas, mediante la 

conjugación de desarrollo con pt"otecci6n ambiental. 

Ahora que en algunas ciudades de nuestro pais con 

niveles de contaminación altos y que nuestras selvas tropicales 

estan en grave riesgo, as1 como algunas especies de flora y fa.una 

que viven en nuestro territorio, se encuentran en peligro de 

extinción, es un buen momento de recurrir los métodos de 

recuperación de zonas lacustres, saneamianto de aguas, explotación 

racional de bosques, reforestación, control de desechos tóxico y 

orgA.nicos campog en los que varias empresas quebaquenses han 

desarrollado con gran éxito. 

Nuestro pais busca ampliar la evolución de la econom1a 

mexicana, guardando una coherencia general con los cambios que se 

operan en el Ambito comercial norteamericano y mundial. Por lo que 

se busca un grado de liberalización que mejorarA sus intercambios 

con Canadá. y con Quebec. 

Quebec apoyó la part1cipaci,6n de Canadá. en las 

tt"ilaterales, el gobierno de Quebec perse~u1a una 

negociaciones 

poli tica de 

apertura y de adaptación a las nuevas realidadas internacionales. 

El TLC por lo tanto, un acuerdo que contribuye las 

expectativas y objetivos del desarrollo económico de Quebec. 

Algunos niveles fr-Agiles en los intercambio9 comerciales 

entre Canadá. y Mé>:ico incluso entre M•Kico y Quebec, son 

elementos suficientes para justificar el interés de las dos Partes 
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por la firma de un Tratado Tri lateral, que dará. acc:eso un 

merc:ado de 85 millones de c:onsL1midores, c:uyo nivel de vida irá. 

aumentando, ademá.s de la perspec:tiva de que la :::ona de libre 

comercio se extienda a todo el hemisferio, todo esto presenta 

ventajas para las empresas quebeqL1enses y me>:icanas. 

No es sol~mente el mercado de Estados Unidos lo que atrae 

el Tratado Libre Comercio, pues también existe la constitución de 

un zona comercial que generará. anualmente má.s de 7,000 millones de 

dólares en bienes y servicios, lo cual tanto para empresarios 

me>:icanos, como quebequenses es de gr'an importancia. 

De acuerdo a lo anterior podemos afirmar que los objetivos 

planteados en el proyecto de tesis fueron cubiertos y que nuestra 

hipótesis relativa a la importancia que presenta la relación entre 

MéMico y Quebec, su c:omplemmntariedad y la potencialidad de 

crecimiento que e>:iste es totalmente cierta y ben1Hica para la 

evolución comercial y el desarrollo tecnológic:o de nuestro pa!s. 
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de mayo de 190ó. 

4.- Convenio entre la Dirección General de Correos de los 

Estados Unidos Mexicanos y el Departamento de Correos 

del Dominio de Canad~, para el cambio de Bultos Postales 

Cerrados. Entró en vigor el 4 de mayo de 1906. 

5.- Convenio Comercial entre México y Canadá. Entró en vigor 

e 1 e de 'febrero de 1946. 

6.- Convenio sobre los Tranapcirtes Aéreos entre el Gobierno 

de los Estados Unidos Mexicanos y el Gobierno de CanadA. 

Entró en vigor el 21 de diciembre de 1961 y ~ue 

modificado el 24 de marzo de 1971. 

7.- Acuerdo entre el Gobierno de los Estados Unidos 

Mexicanos y el Gobierno de CanadA para permitir a las 

Estaciones de Radioaticionados intercambiar mensajes u 

otras comunicaciones provenientes de terceros 
dirigidas a ello&. Entró en vigor el 30 de julio de 1962. 
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B.- Acuerdo entre los Estados Unidos Mexicanos y Canadá 

sobre cooperación en el Cambio d& las Funciones 

Consulares. Entr6 en vigor el 2 de abril de 1973. 

9.- Acuerdo entre los Estados Unidos Mexicanos y Canadá para 

evitar la Doble lmposici6n sobre los ingresos obtenidos 

de las operaciones de barcos y aviones en Tráfico 

Internacional. Entró en vi9or el 29 de enero de 1974. 

10.- HemorAndum de Entendimiento entre el Gobierno de los 

Estados Unidos Mexicanos y el Gobierno de CanadA, 

relativo a la admisión en Canadá da Trabajadores 

Agricolas Migratorios Mexicanos. Entró en•vi9or el 17 de 

junio de 1974 y fue renovado el 13 de julio de 1991. 

11.- Convenio Cultural entre el Gobierno de M6xico y el 

Gobierno de Can~dA. Entr6 en vigor el 25 de enero de 

1976. 

12.- Tratado entre los Estados Unidos Mexicanos y Canadá 

sobre la Ejecución de Sentencias Penales. Entró en vigor 

el 22 de noviembre de 1977. 

13.- Acuerdo entre el Gobierno de los Estados Unidos 

Mexicanos y el Gobierno de CanadA 

Establecimiento de una Delegación General de 

México. Entró en vigor el 27 de marzo da 1980. 

para 

Quebec 

el 

en 

14.- Memorándum de Entendimiento entre el Gobierno de los 

Estados Unidos Mexicanos y el Gobierno de Canad~ 

relativo al Programa de lntel"Cambio de Especialistas y 

Jóvenes T6cnicos. Entró en vigor el 27 de mayo de 1980. 

15.- Convenio entre los Estados Unidos Mexicanos y el 

Gobierno de CanadA sobre Cooperación ,Industrial y 

Energética. Entró en vigor el 27 de mayo de 1990. 
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16.- Convenio de Cooperación Turistica ente el Gobierno de 

los Estados Unidos Mexicanos y el Gobierno de Canadá. 

Entró en vigor el a de mayo de 1984. 

17.- Convenio entre los Estados Unidos Mexicanos y CanadA 

para el Intercambio de I0tormaci6n Tributaria. Firmado 

el 16 de marzo de 1990. 

18.- Convenio entre los Estados Unidos Mexicanos y Canadá 

sobre Asistencia Mutua y Cooperación entre sus 

Administraciones Aduaneras. Firmado el 16 da marzo de 

1990. Entró en vigor el 21 de septiembre dR 1990. 

19.- Memorándum de Entendimiento entre el Gobierno de los 

Estados Unidos Mexic•nos y el Gobierno de CanadA sobre 

un marco de Consultas para el Comercio y l• Inversión. 

Firmado el 16 de m~rzo de 1990 y entró en vioor en la 

misma fecha. 

20.- Acuerdo que modifica el MemorAndum de Entendimiento 

&obre Cooperación Agropecuaria entre la Secretaria de 

Agricultura y Recursos Hidr•ulicos de los Estados Unidos 

Mexicanos y el Ministerio de Agricultura de CanadA. 

Firmado el 16 de marzo de 1990. Entró en vigor a partir 

de la fecha de su firma. 

21.- Memar~ndum de Entendimiento en Materia de Cooperación 

Forestal entre la Secretaria de Agricultura y Recursos 

HidrAulicos de los Estados Unidos Mexicanos y el 

Ministerio de Agricultura de C•nadA. Firmado el 16 de 

marzo de 1990 y entró en vigor ese dia. 

22.- Acuerdo de Cooperación Ambiental entre el Gobierno de 

los Estados Unidos MeKicanos y el Gobierno de CanadA. 

Firmado el lb de marzo de 1990. Entró en vigor el 21 de 
septiembre de 1990. 
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23.- Convenio de Cooperación Turistica entre el Gobierno de 

los Estados Unidos Mexicanos y el Gobierno de Canadá. 
Firmado el 16 de marzo de 1990. Entr6 en vigor el 29 de 

septiembre de 1990. 

24.- Tratado da Extradición entre el Gobierno de los Estados 

Unidos Mexicanos y el Gobierno de Canadá. Firmado el lb 

de marzo de 1990. Entr6 en vigor el 21 de octubre de 

1990. 

25.- Tratado entre el Gobierno de los Estados Unido& 
Mexicanos y el Gobierno de Canad~ sobre Asistencia 

Juridica Mutua en Materia Penal. Firmado el 1á de marzo 

de 1990. Entr6 en vigor el 21 de octubre de 1990. 

26.- MemorAndum de Entendimiento ente el Gobierno da los 

Estados Unidos Mexicanos y el Gobierno de Canad6. 

sobre Cooperación para Combatir el NarcotrAf ico y la 

Farmaco dependencia. Firmado el 16 de marzo de 1990. 

Entró en vigor el 30 de noviembre de 1990. 

27.- Memor~ndum de Entendimiento en materia de Cooperación 

Técnica para la realización da Auditorias 9"tra la 

Secretaria de la Contraloria General de la F•deración de 

los Estados Unidos Mexicanos y la Contralor1a General de 

Canad~. Firmado el 9 de enero de 1991. Entró en vigor 

ese dia. 

28.- Acuerdo de Coproducción Cinematográfica y Audiovisual 

entre el Gobierno de ~Os Estados Unidos Mexicanos y el 

Gobierno de Canad~. Firmado el B de abril de 1991. 

2q.- Convenio entre el Gobierno de los Estados Unidos 

Mexicanos y el Gobierno de Canad~ para evitar la doble 

imposición y prevenir la evasión fiscal en materia de 
impuesto sobre la renta. Firmado el B de abril de 1991. 
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30.- Memor~ndum de Entendimiento para el otorgamiento de una 

linea de crédito entre Petróleos Mexicanos y la 

Corporación para el Fomento de las Exportaciones <Export 

Development Corporation>. Firmado el B de abril de 1991. 

Entró en vigor ese dia. 

31.- Memor~dum de Entendimiento entre la Secretaria de 

Hacienda y Crédito Público y la Corporación para el 

Fomento las Exportaciones <Export Development 

Corporation). Firmado el 8 da abril de 1991. Entró en 

vioor ese dia. 

32.- Memor~ndum de Entendimiento mediante el cual se renueva 

por cuatro anos más el Programa 

Agricolas Temporales México-CanadA. 

de Trabajadores 

Firmado el 13 de 

junio de 1991. Entró en vigor a partir de ese dia. 

201 



ANEXO C 

ANEXO DEL IV ENCUENTRO CULTURAL ENTRE EL GOBIERNO DE HEXICO Y EL 

GOBIERNO DE CANADA, febrero de 1901. 

GRUPO DE TRABAJO HEXICO-QUEBEC 

PROGRAMA CULTURAL Y EDUCATIVO HEXICO-QUEBEC 

1. COOPERACION EDUCATIVA <Inter-in~titucional> 

1.1 Cooperacion entre la Universidad Nacion•l Autónoma de 

México y la Univer•idad de Montreal. 

1.1.1 Cooperación l ingUistica .. 

1.1.2 Cooperación en estudios hispanices. 

1.1.3 Cooperación en cienciaa de la educación. 

1.1.4 Cooperación en historia del arte. 

1.1.5 Cooperación en matem•ticas aplicadas. 

1.2 Coop e rae i 6n entre la Universidad Nacional Autónoma de 

México y la Universidad de Quebec en Montreal. 

1.2.1 Establecimiento de modelos de sistemas de investigación 

operacional .. 

1.2.2 Investigaci6n sobre la teoria de la informatica y de las 

operaciones .. 

1 .. 3 Cooperación entre la Universidad de GuanaJuato y la 

Universidad Laval. 

1.3.1 Cooperación en arquitectura. 

1.3.2 Cooperación en agror.om1a. 

1.3.3 CDCJperaci6n en ingeniar!~ minera. 

1.4 Cooperación entre la Universidad Aut6noma dal E~tado de 

México y la universidad Laval. 

1.4.1 Cooperación en agronom1a. 

1.4.2 Cooperación en qu1mica. 

1.4.3 Cooperación en oeografia. 
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1.5 Cooperación entre la Universidad Nacional Autónoma de 

México y la Universidad LaVal sobre la utilización 

metabólica de sustancias con almidón en la leche de 

remplazo para vacas en fase de pre-rumiantes. 

1.ó Cooperación entre la Universidad Autónoma Metropolitana y 

la Universidad de Quebec en diversos sectores. 

1.7 Estancias en el exterior para profesores universitarios en 

anos saba t icos. 

1.a 

1.0.1 

1.0.2 

1.8.3 

Cooperación 

Universidad 

Cooperac i6n 

Cooperación 

Cooperación 

entre la Universidad Aut6noma de Guerrero y la 

de Quebec en Montreal. 

en cienci~s administrativas. 

en turismo. 

en coinunicaciones. 

1.9 Cooperación entre la Universidad Autónoma de San Luis 

Potosi y la Universidad de Quebec. 

1.9.1 Cooperación en geologia. 

1.9.2 Cooperación en didActica de idio~as. 

1.10 Cooperación entre el Centro de Estudio~ Económicos y 

Sociales dol Tercer Hundo y la Universidad Laval, en el 

campo de la econamia rural. 

1.11 Cooperación entra el Instituto Polit~nico Nacional y la 

Escuela Politécnica de l"'tantreal, en diversas ramas de la 

ingen ieri a. 

1.12 Cooperación entre la Universidad Autónoma de Nuevo Le6n y 

la Escuela Politécnica de Hontreal, en el campo de la 

ingenieria nuclear. 

1.13 Cooperación entre el Instituto Nacional de Admini&traci6n 

Póblica y la Escuela Nacional de Administración Póblica de 

Quebec .. 
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1.14 Cooperación entre el Instituto Nacional de Antropolog1a e 

Historia y los Departamentos de Antropologia de las 

Universidades Quebequenses. 

2. BECAS 

2.1 Becas para el perfeccionamiento del idioma. 

2.1.1 Perfeccionamiento de Francés. 

2.1.2 Perfeccionamiento de Espaftol. 

2.2 Becas a niveles de segundo o tercer ciclo universitario. 

2.2.1 Becas del Ministerio de Educación de Quebec. 

2.2.2 Beca~ del Ministerio de Relaciones Exteriores de México. 

2.3 Becas del Ministerio de Asuntos lntergubernamentales de 

Quebec, para estudios de investigación. 

2.4 

3. 

Becas de eKenci6n de colegiatura para estudiantes 

mexicanos. 

COOPERACION INTERSECRETARIAL: ENTRE LA SECRETARIA DE 

EDUCACION PUBLICA DE MEXICO V EL MINISTERIO OE LA EDUCACION 

DE QUEBEC. 

3.1 Cooperación multisectorial. 

3.2 Cooperación en el sector de la ensenanza técnica y 

profesional. 

:S.3 Traducción y difusión de emisiones por medio de .la radio y 

la televisión. 

4. DIFUSION DEL ESPAFfüL V DEL FRANCES COMO SEGUNDA LENGUA. 

4.1 Estancia de profesores. 

4.1. l Estancia en Quebec de profesores de Francés raexicanos. 

4.1.2 Estancia RO MéKico de Profesores de Espaftol quebequenses. 

4.2 Cursos da espaftol en MéKico, cursos de verano. 
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4.3 Cooperaci6n en el campo de la defen~a del idioma Espanol y 

del Francés. 

DI FUS lON CULTURAL. 5. 

5.l Partic:ipaci6n 

quebequenses. 

de Méxic:.o en mani 'fes tac iones cultura les 

5.1.1 Festival de Verano de Quebec. 

5.1 .. 2 11Festejt1s 15::S4-19B4N. 

5.1.3 Concurso internacional de escultura sobre nieve, en el 

Carnaval de Invierno de Quebec. 

s.2 Participación de Quebac en las manifestaciones culturales 

meKicanas. 

5.2.1 Festival Internacional Cervantino. 

5 .. 2.2 Cincuenta Aniversario del Palacio de Bellas Artes. 

5 .. 2.3 Participaci6n de Quebec en lAs ~anifestaciones culturales 

mexicanas en diversos campos. 

5.3 Semanas culturales. 

5.3.t Semana cultural de MéKico en Quebec. 

5.3.2 Semana cultural de Quebec en México. 

5.4 Exposición da arte •exicano on Quebec. 

5.4.1 "tmA.genes de Mé>cicoN. 

5.,4.2 ºArte Tradicional" .. 

5 .. 4.3 E>cposición arqueológ:ica de N~Kico. 

5.4.4 GrAfica mexicana contempor~ea. 

5.4.5 Exposición de fotograf1a meKicana. 

5.4.6 Exposición de fotografla sobre ºLoa refugiadas 

5.5 

5.5.1 

5.5.2 

9uatemaltecos" 

Exposición de arte quebequense en MéMico. 

Exposición del pintor René Derouin. 

EKposici6n 11Rea9rupamiento de los artesanos 

de Montreal". 

5.5.3 EMposici6n "Design Alean: aeuvre• d"artH. 

5. 5. 4 ffSignauK: art actuel du Quebec". 
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5.6 Cooperación en materia artesanal. 

5.7 Música 

5.7.1 Cooperación entre el Centro Nacional de Investigación, 

Documentación e Información en M~sica de ~éxico y la 

Sociedad de Mú&ica ContemporAnea de Quebec. 

5.B Literatura - encuentro de escritores mexicanos y 

quebequenses. 

5.9 Museograf1a 
5.9.1 Planificación arquitectónica de musttaa. 

5.9.2 Estancias de mexicanos en lo9 museos quebequanses. 

5.10 Intercambios institucionales en materia de comunidades 

autóctonas. 

b. 

b.1 

b.2 

b.2.1 

b.2.2 

b.2.:S 

b.2.4 

b.2.5 

b.2.b 

COOPERACION EN COMUNICACIONES 

Periodismo. 

Festivales y congresos internacionales. 

Intercambio de información. 

Participación en manifestaciones culturales. 

Ferias internacinales de libros par ni"o& y adolecentes. 

Feria Internacional del Libro en México. 

Salón del Libro de Montreal. 

Salón del Libro de Quebec. 

6.3 Cooperación en los campos del radio, la televisión y la 

cinematografia. 

6.3.1 Semanas radiofónica&. 

6.3.2 Intercambio dR documentos televisivos. 

6.3.3 Intercambio de documentos cine•atogr~ficoa. 

6.4 Intercambio de información, publicaciones y libros. 

6.4.1 Coedición de libro& para nif"os_. 
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6.4.2 Publicación en revistas culturales de art1culos relativos a 

la historia, la educación, el arte y la cultura de las dos 

Partes. 

6.4.3 Donación de libros. 

b.4.4 Cooperación entre los Archivos Nacionales de los dos 

paises. 

b.4.5 Intercambio de experiencia relativa a la documentación y 

los archivos. 

ó.4.6 Intercambio de información documentación y archivos. 

b.4.7 Cursos de archivista. 

6.4.B Cooperación entre los servicios de ediciones oficiales. 

7. COOPERAC!ON CIENTIFICA Y TECNICA. 
7 .1 Inovaci6n tecnológica. 
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ANEXO O 

ACUERDOS V PROVECTOS DE LA V REUNION DEL GRUPO DE TRABA30 

MEXICO-QUEBEC, 4 DE OCTUBRE OE 1991. 

ACUERDOS DE COOPERACION CIENTIFICO-TECNOLOGICA: 

Partes: Gobierno de Quebec. 

Gobierno del Estado de MéKico. 

Naturaleza del Acuerdo: Acuerdo global entre Quebec y el Estado de 

"éxico, Acuerdo Multisectorial f irmad6 en febrero de 1991 por las 

dos Partes, tocando varias i.reas (asuntos municipales, 

medio-ambiente, trabajo, bosques, educaci6o y cultu~a>. 

Objetivos: Intensificar y concretizar las relaciones entre el 

Estado de México y Quebec en diversos sectores. 

Partes: Gobierno de Quebec. 

Gobierno del Estado de México. 

Naturaleza del acuerda: Derivado del acuerdo global entre Quebec y 

el Estado de México, realización de un estudio por empresas 

quebequenses sobre los desechos peligrosos del Rio Lerma. 

Objetivos: Permetir~ la construcción del equipo necesario y se 

tomar~n Gedidas adecuadas para dar al Rio Lerma una mayor calidad 

de su potencial hidrogrAf ico. 

Partes: Gobierno de Quebec. 

Gobierno del Estada de M•xtco* 

Naturaleza dal Acuerdo; Derivado de acuerdo 9lobal entre Quebec y 

el Estado de México, organizar 

(informatización) municipal, Se 

factibilidad a este '.aspecto. 

un seminario an oeom~tica 

realizar~ un estudio de 

Objetivos: Dar a un mayor nómero de municipios del Estdo de HéKico 

un sistema de informatiz·aci6n de datos <infraestructura, sisten11a 

de impuestos, evaluación financiera, etc.> Con el fin de hacer m~s 

eficaz este tipo de administración. 
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Partes: Gobierno de Quebec. 

Gobierno del Estado de México. 

Naturaleza del acuerdo: Derivado del acuerdo global entre Quebec y 

el Estado de México. Estancias de altos funcionarios del Estado de 

México en la Escuela de Altos Estudios Comerciale$ de Montreal 

<25 de agosto al 9 de 5eptiambre de 

cuestiones relativas al comercio 

1991) para profundizar en 

internacional y el libre 

comercio Estados Unidos-México-CanadA, por un estado miembro de 

la federación mexicana. 
Objetivos: Conocer mejor las implicaciones de los estados miembros 

<Estado de México y Quebec) al interior del Tratado Trilataral de 

Libre Comercio. 

Partes: Gobierno de Quebec. 

Departamento del Distrito Federal. 

Naturaleza del Acuerdo: Acuerdo Global entre Quebec y el 

Departamento del Distrito Federal, tocando particularmente lafi 

cuestiones relacionadas al medio-ambiente. El acuerdo permite 

Quebec y al Distrito Federal cooperar en divert1as actividades 

ligadas a ese sector <calidad de agua y aire, reforestación). 

Objetivos: Estudios y transferencia de tecnolao1a liQadas al 

mejoramiento de la calidad ambiental. 

Desarrollo de la experiencia quebequ1tnse en lo relativo la 

calidad del medio-ambiente. 

Partes: Empresa quebequense de consejer1A en ingenieria. 

Departamento del Distrito Federal. 

Naturaleza del Acuerdo: Derivado del Acuerdo Global entre Quebec y 

el Departamento del Distrito Fedaral, actualmente se realiza un 

estudio por una empresa quebequense <con financiamiento 

canadiense> sobre la calidad del aire del Di&trito Federal, este 

estudio se encamina principalmente a las pequenas empresas de 

servicios .. 

Objetivos: Transferencia de tecnologia y mejoramiento de la 

calidad del aire en el Distriro Federal. 

Desarrollo de la experiencia quebequense en las 
relacionadas a la calidad del medio-ambiente. 
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Partes: Empresas quebequenses. 

Departamento del Distrito Federal. 

Naturaleza del Acuerdo: Un estudio realizado por dos empresas 

quebequenses de los desechos peligrosos de la zona metropolitana 

del Distrito Federal (Financiamiento Canadiense). 

Objetivos: Mejoramiento ambiental y gestión mas eficaz de este 

tipo de desechos. 

Partes: Empresas quebequenses de animación computarizada. 

Departamento del Distrito Federal. 

Naturaleza del Acuerdo: Derivado del acuerdo global entra Quebec y 

el Departamento del Distrito Federa~.~ creación de ocho 

documentales Cde animación computariZada), por .medio de una 

empresa quebequense, que serAn destinados a una campana de 

promoción en el Distrito Federal para sensibilizar los 

ciudadanos de la ciudad de la importancia de mejorar la calidad 

ambiental. 

Objetivos: Que tomen conciencia los ciudadanos de la Ciudad de 

México frente a los problemas del medio-aabiente y da las 

soluciones emprendidas por el Departamento del Distrito Federal. 

PROYECTOS DE COOPERACION CIENTIFICO-TECNOLOGICA: 

Partes: Comisión de la Salud y de la Seguridad en el Trabajo 

CCSST-Quebec). 

Instituto Estatal para el Desarrollo de la Seguridad en el 

Trabajo (!SET-Estado de México). 

Naturaleza del Proyecto: Oerivdo del acuerdo global entre Quebec y 

el Estado de H&xico, este proyecto se relaciona con la información 

mutua, la formación de inspectores y la investigación entre los 

dos organismos paraestatales, p~ra la firma de un acuerdo. 

Objetivos: Permitir~ a la parte mexicana informatizar, modernizar 

y hacer m~s eficaz su gesti~n en materia de aplicación de normas 

en salud y seguridad en el trabajo. 

Para la parte quebequense, mejorara su experiencia internacional 

en este sector. 
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Partes: Hydro Quebec International <HQI >. 
Comisión Federal de Electricidad <CFE). 

Naturaleza del proyecto: Intercambio de información, cooperación 

en investigaciones y aplicaciones eventuales en materia energética 

para las dos empresas paraestatales en este sector. 

Objetivos: Desarrollo de nueva experiencia y puesta en marcha de 

una cooperación activa. Transferencia de tecnologia. 

Partes: Universidad de Montreal (Especialistas). 

Teléfonos de MéKico. 

Sindicato de Teléfonos de México. 

Consejo Nacional para la Ciencia y la Tecnologia <CONACYT> 

Naturaleza del Proyecto: Formación de instructores de un grupo 

piloto de cincuenta mil empleados de TELMEX para difundir la 

capacitación a partir de una estrategia ultramoderna llamada 
11 rob6tica-pedag69ica 11 cuyo centr~ de investigación está. en la 

Universidad de Montreal y es el má.s avanzado en América del Norte. 

Creación de un laboratorio que responda a las nece5idades de 

TEU1EX. 

Objetivos: Formación de instructores para el beneficio de 

MéKico.Transferencia de Tecnologia, aplicación y desarrollo de la 

experiencia del Centro de Investigación de la Universidad de 

Montreal en Rob6tica-pedaQ6gica. 

Partes: Ministerio de Transportes de Quebec. 

Universidada de Quebec an Montr9al. 

Secretaria de COmunicaiones y Transportes de MéKico. 

Naturaleza del proyecto: Formación del personal de la S.C.T. para 

la construcción de caminos tomando en cuenta la cuestión ambiental 

Objetivos: Dotar a la S.C.T. de personal calificado que hasta 

ahora no eKiste en ese sector. Transferencia de tecnolog1a. 

Desarrollo de la experiencia para este departamento de ensenanza 

universitaria de la Universidad de Quebec en Montreal. Formación 

de instructores para el beneficio de México. 
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Partes:Ministerio de la Salud y los Servicios Sociales de Quebec. 

Secretaria de Salud de México. 

Naturaleza del proyecto: Cooperaci6n relativa a divar&os &actores 

de la salud: 

Recuperaci6n de gastos de salud. Administraci6n y rentabilidad de 

los hospitales regionales, equipamiento y formación de perfional. 

Objetivos: Maximizar los recuras de la salud mexicana. Para Quebec 

desarrollar su experiencia en materia de salud. 

Partes: Ministerio de Energia y de recursos de Quebec. 

Empresas Quebequenses. 

Estado de México <Probosques) 

Naturaleza del proyecto: Asistencia técnica, formaci6n para la 

producción de plantas en viveros, creación de sistemas de 

irrioaci6n para las plantas y utilización de la biomasa para el 

cultivo de plantas. 

Objetivos: Reforestaci6n eficaz de zonas boscosas y de regiones 

urbanas del Estado de México. Transferencia de tecnologia y 

de la experencia forestal quebequense. 

ACUERDOS.CE COOOPERACION EDUCATIVA 

Partes: Ministerio de Ensenanza SUperior y de la Ciencia da 

Quebec. 

Secretaria de Relaciones Exteriores de México. 

Naturaleza del acuerdo: Reconducci6n del Acuerdo en materia de 

Becas de exenci6n para 60 estudiante& mexicanos. 

Objetivos: Permitir a los est~diantes mexicanos beneficiarse de 

las beca·s de exención 

quebequenses de acuerdo 

partes. 

Partes: Universidad Laval. 

para los estudios universitarios 

los. sectores privilegiados por las 

Universidad Aut6noma del Estado de México <UAEM> 

Naturaleza del Acuerdo: Derivado del Acuerdo entre la Universidad 

Laval y la Universidad Autónoma del Estado de México. Reconducción 

para un sexto ano del seminario anual en hidrologia en la UAEM, 

seminario realizado por especialistas de la Universodad Laval. 
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Objetivos: Permitir la formaci6n de especialistas mexicanos en las 

cuestiones relacionadas al agua <calidad, utilizaci6n, base 

hidrográfica, etc.>. Las ralacion~s entra la Universidad Laval y 

la Universidad Aut6noma del E&tado de México permitieron la 

creación de un centro de investigación en Hidrologia en Toluca en 

junio de 1991 (financiamiento importante de la Organización 

lnteruniversitaria Americana-QUI). 

PROYECTOS OE COOPERACION EDUCATIVA 

Partes: Universidad de Montreal. 

Universidad Nacional Autónoma de "éxico. 

Naturaleza del proyecto: Instalación de un 

rob6tica-pedag6gica. Formaci6n de instructores. 

laboratorio en 

Objetivos: Dotar a la Universidad Nacional Autónoma de México de 

un laboratorio en robótica pedagógica y formación de instructores 

con la cooperaci6n de expertos de la Universid~d de Montreal, esta 

últi•a posee el laboratorio más de&arrollado y el equipo de 

investioaci6n ~ejor instalado en America dal Norte en •ateria de 

ense~anza por medio de la robótica pedagógica. Desarrollo de la 

experiencia quebequense de la Universidad de Montreal en esta 

materia. 

Partes: Ministerio de la Enseftanza Superior y de la Ciencia de 
Quebec U1ESS) • 

Consejo Nacional de la Ciencia y la Tecnologla de México 
tCONACYT>. 

Naturaleza del proyecto: Otorgar becas quebequenses de exención 

da colegiatura a CONACVT. Modalidades: Por medio de la Secretaria 
de Relaciones Exteriores. 

Objetivos: Responder a la demanda hecha por CONACVT después de 

varios anos a fin de beneficiar a los estudiantes mexicanos que 

participan en los programas de este consejo. Aumentar de manera 

eficaz y pertinente el nOmero de estudiantes mexicanos que puedan 

beneficiarse de las becas de exención de Quebec. 
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Partes: Ministerio de la Ensenanza Superior y de la Ciencia 

<MESS-Quebec> .. 

CONACVT. 

Secretaria de Relaciones Exteriora& .. 

Naturaleza del Proyecto: Establecer un acuerdo entre el CONACYT y 

el HESS en materia de becas de excelencia apra asaourar un cierto 
número de becas para los eBtudiantes mexicano~. 

Objetivos: Garantizar un cierto nOmero de becas de excelencia. para 

los estudiantes mexicanos, asegurar una fuente eficaz de becas .. 

Partes: Consorcio Intercolegial de Desarrolla en Educación de 

Quebec <CIDE> .. 
Consejo Nacional de Formación Educativa (CONAFE>. 

Naturaleza del Proyecto: Formación de técnicos de nivel secundaria 

y colegial (pos-secundaria) ciertos sectores profesionales 

neceaarios para México, financiamiento can~dienee de la ACDI. 

Objetivos: Formar personal mexicano competente en los aectores 

profesionales. Los técnicos participar~n en el mejoramiento de 1& 

calidad del trabajo y de la producción en México. Para Quebac se 

buscará el desarrollo de su experiencia en materia de enseNanza 

profesional y de formación de técnicos competentes. 

Partes: Radio-Quebec 

Televisa 

Naturaleza del proyecto: Difusión de una serie televisiva 

educativa producida por Radio-Quebec, llamada 11Passe-Partout". 
Objetivos: Beneficiar a los ni~os mexicanos de un acercamiento 

original en materia de información oeneral y de educación. 

Partes: Universidades Quebequens.es .. 

Centro de Estudios México-CanadA. 

Naturaleza del proyecto: Realización de diversos eventos 

<coloquios, seminarios, estancias) en Héxico y Quebec en •ateria 

de intercambios da información sobre el comercio internacional y 

el Tratado Trilateral de Libre Comercio .. 

Objetivos: Favorizar los intercambios.entre Quebec y México en 

estos campos .. 
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ACUERDOS DE COOPERACION CULTUAL 

Partes: Gobierno de Quebec, ~rtistas quebequenses. 

Eventos. internacionales en México. 

Naturaleza del acuerdo: Continuar la cooperaci6n 

mexicano-quebequense por la presencia de artistas quebequenses en 

los eventos internacionales (Festival de la Ciudad de M6xico, 

Festival Internacional Cervantino, Seminario 

Latinoamericana, etc.). 

Objetivos: Acercamiento de la~ dos culturas. 

internacional para los artistas y las organizaciones. 

Parte9: Gobierno de Quebec. 

Museos mexicanos. 

de Poesia 

Experiencia 

Naturaleza de los Acuerdos: Exposición de artistas quebequenses en 

los museos IMl>Cicanos: 

1.- Museo de la Estampa <René Darouin/oravador/primavera 91). 

2.- Museo de la Estampa (Los arti&tas de la isla/ gravadores/ 

veranao 91 > • 
Objetivos: Acercamiento de dos culturas. Experiencia internacional 

para los artistas y las organizaciones. 

Parte§: Bobierno de Quebec. 

Ciudades de Quebec. 

Cuatro Ciudades de Hé~ico. 

Naturaleza del acuerdo: En el marco de Primwr Coloquio 

Internacional da las Ciudades Patrimonio de la Humanidad, 

reconocidas por la UNESCO, cuatro ciudada5 de México <México, 

Puebla, Guanajuato, Oaxaca> pudieron beneficiarse de la ayuda 

financiera quebequense para su participación en el evento que 

tuvo lugar en junio y julio de 1991 en Quebec. 

Objetivos: Contactos entre las Ciudades Patrimonio de la 

Humanidad. 

Partes: Gobierno de Quebec. 

Asociación de Profesores d• Franc6s de H6Kico (AMIFRAM>. 

Naturaleza del acuerdot Continuar con la Cooperación hacia AMIFRAH 
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con el fin de promover la lengua francesa en México, ayuda 

financiera del Gobierno de Quebec a AMIFRAM y ayuda técnica en 

diversas actividades de la asociación. 

Objetivos: Permitir a un grupo de profe&ores de Francés mexicanos 

efectuar anualmente una estancia de estudios en Quebec por 

invitación del Ministerio de Asuntos 

participación activa del AMIFRAM en la promoción 

Internacionales, 

y selección de 

los profesores. Envio de especialistas quebequenses para 

desarrollar a este sector lingU!Stico de HéKico. 

Partes: Empresas quebequense&. 

Estado de Guerrero. 

TELEVISA. 
Naturaleza del acuerdo: Presentación de un festival pirotécnico en 

Acapulco que comprenda la participación de México, CanadA y 

Estado5 Unidos. 

Objetivos: Crear un evento internacional en Acapulco con al fin de 

intensificar el turismo en esta playa y Aumentarlo en los 
siguentes ª"os. Difusión da la exp•riancia quebequ•nsa en 

este sector. 

PROVECTOS DE COOPERACION CULTURAL 

Partes: Gobierno de Quebec. 

Artistas Quebequense9. 

Museos mexicanos. 

Naturalea del proyecto: 1.- Huaao Rufina T•mayo, Museo de Qu•bec 9 

lRené Derouin/Gravador y Halen Escobedo/Pintora/ primavera y 

verano 1992). 

2.- Participación de artistas y .de e~peclalistas quebequensea en 

la F•ri• Internacional da· los Cartelas del Museo d•l Chopo en 

el verano de 1992. 

Objetivos: Acercamiento de las dos culturag. Experiencia& 

internacionales para les artistas qu•bequenses y las 

organizaciones, los resultados fueron satisfactorios. 
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Partes: Gobierno de Quebec 

Universidad Nacional Autónoma de México. 

Editores Quebequenses. 

Editores mexicanos. 

Naturaleza del proyecto: Antolcg1a de literatura mexicana y 

quebequense. 
Objetivos: Acerca~iento de las dos culturas. Promoción de 

escritores quebequenses en Héxico y de escritorew m&Micanos en 

Quebec. 

Partes: Empresas Quebequenses 
Ciudad de NéMico. 

Naturaleza del proyecto: Evento internacional (6 paises)~ llamado 

"Mundial del Laser 11 (asociación de cultura y tecnologia) que podrá 

!lltr presentada en la Ciudad de H6xico. 

ObJctivogt Crear un evento t4>cntcu-cultural adicional a lo que 

eMisten en la Ciudad de México. Desarrollar la experiencia 

Quebec-México en materia de organización de eventos 

internacionalea. 

P•rtes: Empresas Quebequenses. 

Auditorio Nacional de México. 

Naturaleza del proyecto: Presentaci6n en cuatro te"'Jloradae de 

espectAculas de una duración de diez diaz cada uno comprendiendo 

artes de interpretación y arteg visuales. Se 

la parte quebequense del proyecto. 

Objetivos: Participar en •1 desarrolla 

Quebec-HéMico en materia cultural. 

Partes: Empresas Quebequense. 

Oficina de Turismo de Acapulco. 

trata de examinar 

de las relaciones 

Naturaleza del proyecta: Concesión de dos sala~ de teatro 
ofrecidas por la Oficina de Turiscna de Acapulco a una empresa 

quebequense para presentar diversas manifestaciones culturales 

<teatro, MUsica, danza, cine> sobre una base permanente. 
Objetivos: Promoción de artistas quebequensas y Mexicanos a 
Acapulca, ciudad turística por excelencia. 
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Es preciso especificar en este punto que apesar de que el 

Grupo de Trabajo Héxico-Quebec sirve como coordinador de todo tipo 

de actividades a nivel bilateral, no es necesario que todas las 

actividades inscriban los documentos finales de cada 

Reuni6n 1 puesto que se han llevado a cabo actividades culturales, 

técnicas o educativas que no han sido directamente diBcutida• en 

las Reuniones del Grupo de Trabajo, pero que si han llevado todo 

un proceso que implica a loS miembros de las dos Partes, ubicando 

entonces estas actividades dentro del marco que ofrece el Grupo de 

Trabajo. 
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ANEXO E 

REPERTORIO DE LOS ACUERDOS 
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219 



CAMPOS EN LOS QUE ACTUAN LOS ACUERDOS INTERUNIVERSITARIOS 

e E ~ L 
u T " 1 .. A Q I': N N Q Q .. . u T V E ,. R ,. .. . .. 1 l\ t u l;l .. ..._!!_ • .. .. L 

ADWON 
AORJ: " AORO " ALJ:M " ANTRO " ARQUJ 

alOTE " QUIN " Q,P,N " OO. XT ,_ 
" 

D,LEN " Eco a u " l:DUDJ: " E.LEN 

FORES " JNNUC 

OJ:OOR " " " " o.a.u " o UNI >- " HJ:ST " H.IDltO " XNOS:S 

" LJDUH ~ X 
LINO " MED.1.0 " METAL " Pl:TQU " PASPA X 
PLUR8 

PSJ.CO 
X 

J.NPES " 
CPOLl X 
CADN X 
Cl:CO 

" 
csoc " SOCIO X 
TOXAC 

UR•A " Y:lROL 

" 
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ABREV l AC IONES 

EPH 
HONTREAL 
LAVAL 
UQSS 
TEL UN 
ENAP 
INRS 
IAF 
UQAC 
UQAH 
UQTR 
OUI 

C:LACSO 
IEPST 

INAP 
IPN 
ITSON 
UNAM 
UAAAN 
UAEMOR 
UAEM 
UANL 
UAQ 
UASLP 
UAG 
UAH 
U DE G 
U DE GTO 
U DE YUC 

ADHON 
AGRI 
AGRO 
ALIH 

eC:OLE POLYTEC:HNIQUE DE HONTRl!:AL. 
UNIVERSITe DE HONTRl!:AL. 
UNIVERSITe LAVAL. 
UNIVERSITe DU QUeBEC-Sll!:GE SOCIAL. 
Tl!:U:-UNIVERSITI!:. 
!!:COLE NATlONALE D'ADMlNISTRATlON PUBLIQUE. 
INT!TUT NATIONAL DE LA RECHERCHE SCIENTIFIQUE. 
INSTITUT ARHAND-FRAPP!ER. 
UNIVERSITI!: DU QUl!:BEC Á CHlCOUTIMI. 
UN!VERSITe DU QUl!:BEC Á MONTRl!:AL. 
UNIVERSITI!: DU QUl!:BEC Á TROIS-RIVleRES. 
ORGANISATION UNIVERSITAIRE INTERAMERICAINE. 

CONSEJO LATIND-AHERICANO DE CIENCIAS SOCIALES. 
INSTITURO ESTATAL PARA EL DESARROLLO DE LA SEGURIDAD 
EN EL TRABJO. 
INSTITUTO NACIONAL DE ADMlNISTRAClON PUBLICA. 
INSTITUTO POLITECNICO NACIONAL. 
INSTITUTO TECNOLOG I ca DE SONORA. 
UNIVERSIDAD NACIONAL AUTONOMA DE MEXICO. 
UNIVERSIDAD AUTONOHA AGRARIA ANTONIO NARRO. 
UNIVERSIDAD AUTONOMA DEL ESTADO DE HORELOS. 
UNIVERSIDAD AUTONDMA DEL ESTADO DE MEXICO. 
UNIVERSIDAD AUTONOHA DEL ESTADO DE NUEVO LEON. 
UNIVERSIDAD AUTONDMA DEL ESTADO DE QUERETARO. 
UNIVERSIDAD AUTONOMA DE SAN LUIS POTOSI. 
UNIVERSIDAD AUTONMA DE GUERRERO. 
UNIVERSIDAD AUTONOMA METROPOLITANA. 
UNIVERSIDAD DE GUADALAJARA. 

UNIVERSIDAD DE GUANAJUATD. 
UNIVERSIDAD DE YUCATAN. 

ADHINISTRACIDN. 
AGRICULTURA. 
AGRONOMIA. 
ALlMENTACION. 
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ANTRO 
ARQUI 
BIOTE 
QUIM 
Q.P.N. 
CO. IT 
REL.H 
O.LEN 
ECORU 
EDUDI 
E.LEN 
ESHIS 
FORES 
INNUC 
GEOGR 
GEOLO 
B.R.H 
GUNI 
HIST 
HIDRO 
INGES 
LIDUN 
LING 
MEDIC 
METAL 
PETQU 
PASPA 
PLURB 
PSICO 
INPES 
SST 
CPOLI 
CADM 
CECO 
CEDU 
csoc 
SOCIO 
TOXAC 

ANTROPOLOGIA. 
ARQUITECTURA. 
B IOTECNOLOG IA. 
QUIMICA 
QUIMICA DE LOS PRODUCTOS NATURALES. 
COOPERACION INTERUNIVERSITARIA 
DESARROLLO DE LAS RELACIONES HUMANAS. 
DIDACTICA DE LENSUAS. 
ECONOMIA RURAL. 
EDUCACION A DISTANCIA. 
ENSERANZA DE LENGUAS. 
ESTUDIOS HISPANICOS. 
FORESTAL. 
INGENIERIA NUCLEAR. 
GEOGRAFIA. 
GEOLOGIA. 
GESTION DE LOS RECURSOS HIDRAULICOS. 
GESTION UNIVERSITARIA. 
HISTORIA. 
HIDROLOGIA. 
INFORMATICA DE GESTION. 
LIDERAZGO UNIVERSITARIO. 
LINGOISTICA. 
MEDICINA. 
METALURGIA. 
PETRO QUIMICA. 
PASTA V PAPEL. 
PLANIFICACION URBANA. 
PSI COLOB IA. 
INVESTIGACION SOBR~·Los PESTICIDAS. 
SALUD V SEGURIDAD EN EL TRABAJO. 
CIENCIA POLITICA. 
CIENCIAS DE· LA ADMINISTRACION. 
CIENCIAS ECONOMICAS. 
CIENCIAS EDUCATIVAS. 
CIENCIAS SOCIALES. 
SOC IOLOG 1 A. 
TOXICOLOGIA ACUATICA. 
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URBA 
VIROL 

URBANISMO. 
VIROLOGIA. 

Fuente: 11 LA COOPt;RATION UNIVERSITAIRE QU~EC-HEXIQUE", cahier 1, 

Direction Amérique latine et Antilles, Ministére des Affaires 
Internationales. Quebec, 3uillet 1991. 
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ANEXO F 

PRINCIPALES INDICADORES 

ESTADOS 

UNIOOS 
NE:XICO CA NADA QUICDEC 

P09&..ACION 
CMILLONE&. OG Zd,5 d,8 

PU 
CMILli:SI DLS lPC»O) d 904 •º 2?!S,5 d?l .cs • 5.t. ,a 

PlD PER CAP ITA 
CMIL.ICS DLS iPOO) .. ... .. ... 
TASA CllECJ:MIS:HTO 

REAL DEL PID ... 0,5 . .. ... 
tNED ANUAL oo-DPl 

VARIACION Rl:AI~ 

DEL ... < t.PBl>/90> . ·" 0,5 º·ª 
TASA DE INFLACXOH 

"' ANUAL, 1000) 5,4 ::td,? ... ... 
PllODUCC:ION POR 

EMPLEA.DO 

lPIB/EWPL.ICO,iPPO> .. .. ., " .. ., . ., º"º •o O?< 

.ICXPORTA.CJ:ONltS 

<MILES DLS i.PPO> ":50,Z 9l .z iZO,O ::t4,lt 

IMPORTACJ:ONES 

CMIL'ES DLS SOPO> d03. 2 D•,? l•P,S. 211 ,!S 

Fuente:"L'Observateur économique canadien" octobre 1991, para los 

datos sobre CanadA. 

"The Economist lntelligence Unit'•, para los datos sobre México y 

Estados Unidos. 

"Bureau de la statistique du Quebec 11 para los datos quebequenses. 
11ConferenC:e Board of the United States of Acnerica" para la tasa de 

crecimiento real del PIB, pa.ra 1980, de los tres paises, 

exceptuando a Quebec~ 
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10 JUNIO 1990 

24 SEP 1990 

OCT 90 A ENE 91 

5 FEB 1991 

ANEXO G 

C R O N O L O G 1 A 

ENCUENTRO BUSH-SALINAS EN WASHINGTON. 

DECISION OE CANAOA PARA PARTICIPAR EN LAS 
DISCUSIONES EXPLORATORIAS CON EUA V 

MEXICO. 

DISCUSIONES EXPLORATORIAS TRILATERALES 

!SIETE ENCUENTROS, DE LOS CUALES TRES 

FUERON CUMBRES MINISTERIALES). 

LOS TRES JEFES DE GOBIERNO ANUNCIARON 
CONJUNTAMENTE SU DECISION DE ENTABLAR 
NEGOCIACIONES FORMALES ENCAMINADAS A LA 

CONCLUSION DE UN ACUERDO TRILATERAL DE 
LIBRE COMERCIO. 

JUNIO 1991-ABRIL 1992 CINCO REUNIONES MINISTERIALES, NUEVE 

13 AGOSTO 1992 

17 DICIEMBRE 1992 

1 ENERO 1994 

REUNIONES DE NEGOCIADORES EN JEFE, ASI 
COMO CINCO REUNIONES INTENSIVAS DE TRABAJO 
QUE CON LOS 19 GRUPOS DE TRABAJO SE 
LLEVARON A CABO DESPU~ DEL INICIO OFICIAL 

DE NEGOCIACIONES EL 12 Dé JUNIO DE 1991. 

FIN DE LAS NEGOCIACIONES. 

FIRMA DEL TRATADO TRILATERAL DE LIBRE 

COl1ERCIO ENTRE MEXICO, ESTADOS UNIDOS V 
CANADA. 

EVENTUAL ENTRADA EN VIGOR DEL TRATADO 
TRILATERAL DE LIBRE COMERCIO. 
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PARTICIPACION QUEBEQUENSE 

5 SEP 1990 

2b SEP 1990 

25 OCT 1990 

24-28 FEB 1991 

9 ABRIL 1991 

15 MAYO 1991 

13 SEP 1991 

SEP 1990- ABRIL 1992 

QUEBEC IMPULSA A CANADA A PARTICIPAR EN 

LAS DISCUSIONES EXPLORATORIAS. 

ENCUENTRO ENTRE EL SECRETARIO DE COMERCIO 

MEXICANO JAIME SERRA Y EL MINISTRO DE 
ASUNTOS INTERNACIONALES DE QUEBEC, JOHN 
CIACCIA. 

ENCUENTRO DE LOS SENADORES MEXICANOS Y EL 
MINISTRO DE ASUNTOS INTERNACIONALES DE 
QUEBEC, JOHN CIACCIA, PARA HABLAR SOBRE EL 
PROYECTO DE LIBRE COMERCIO NORTEAMERICANO. 

VISITA OEL MINISTRO DE ASUNTOS 
INTERNACIONALES DE QUEBEC, JOHN CIACC!A A 
MEXICO. 

ENCUENTRO ENTRE EL PRIMER MINISTRO DE 

QUEBEC, ROBERT BOURASSA, Y EL PRESIDENTE 
SALINAS DE GORTARI EN MONTREAL, ASI COMO 
ENTRE LOS MINISTROS CIACCIA Y SERRA. 

QUEBEC COMUNICA AL GOBIERNO FEDERAL SU 

POSTURA PRELIMINAR FRENTE AL TRATADO 
TRI LATERAL. 

EL MINISTRO JOHN CIACCIA SE REUNE CON LOS 
ORGANISMOS DE LA COALICION QUEBEQUENSE 
SOBRE LAS NEGOCIACIONES TRILATERALES. 

·SEIS CONFERENCIAS FEDERALES-PROVINCIALES 

DE LOS MINISTROS DE COMERCIO EXTERIOR DE 
CANADA SE LLEVARON A CABO PARA ANALIZAR LA 
POSICION DE C_ANADA. 
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13 AGO 1992 QUEBEC ESTA CONTENTO CON LOS RESULTADOS 

QUE SE LOGRARON AL CONCLUIR LA ETAPA DE 

NEGOCIACIONES DEL TRATADO TRILATERAL DE 

LIBRE COMERCIO ENTRE MEXICO, EUA Y CANADA. 

Fuente: "La libéralization des éxchanges commerciaux entre le 

Canada, les ~tats-Unis et le Hexique, les anjeux d•ns une 

perspective qu~bécoise 11 • Direction Génórale de la Politique 

Commerciale, Hinistére des Affaires Internationales. Quebec, 2o. 

trimestre de 1992. 
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